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I. INTRODUÇÃO INTRODUCTION 

2023 é mais um ano em que a cruzada do MOTELX pelo Terror português assume o cerne do evento. 
Uma das grandes novidades da 17.ª edição do MOTELX é o cruzamento com outro festival que acontece 
simultaneamente. Falamos do Guiões – Festival do Roteiro de Língua Portuguesa, que celebra a sua 9.ª 
edição em parceria com o MOTELX. Desta colaboração vai nascer um novo prémio – Prémio MOTELX 
GUIÕES – para o melhor argumento de terror português. Outra novidade neste sentido é a entrada do 
YOUTUBE como sponsor principal da secção de microCURTAS, este ano denominada YouTube micro-
CURTAS MOTELX, e que permite o primeiro prémio monetário para esta secção.

Na programação, o foco vai, sem dúvida, para as estreias nacionais: nomeadamente a première europeia 
de “A Semente do Mal”, do surpreendente Gabriel Abrantes, apostado em singrar com uma proposta 
de terror clássico; uma sessão exclusiva de curtas-metragens portuguesas fora de competição; e um 
Quarto Perdido reforçado, em colaboração com o projecto FILMar, que conta com 10 filmes, incluindo 
um cine-concerto de Surma para o centenário “Os Olhos da Alma”, escrito e produzido por uma das 
pioneiras do cinema português, Virgínia de Castro e Almeida.

Fora da criação nacional, esta edição é marcada pela visita de Brandon Cronenberg, uma das vozes mais 
estimulantes do Terror contemporâneo – que vai ser alvo de uma retrospectiva integral –, e de Rodrigo 
Teixeira, o produtor brasileiro mais internacional da última década,  que já produziu Luca Guadagnino e 
Greta Gerwig, e tem sido responsável pela carreira de Robert Eggers e pelos últimos filmes de James Gray.

Um dos momentos cinematográficos mais importantes desta edição – a comemoração dos 50 anos do 
maior clássico de terror de sempre – transformou-se, infelizmente, numa sessão de homenagem, com o 
falecimento de William Friedkin há um mês, um dos maiores nomes da nova Hollywood. Simbolicamente, 
esta sessão (e esta edição) representa, de certa forma, uma passagem de testemunho geracional de 
uma era de terror norte-americano preconizada principalmente por Friedkin para os novos autores como 
Brandon Cronenberg, Robert Eggers (sessão especial “The Witch”) ou Ari Aster.

MOTELX, onde o Terror é o prato do dia!

2023, another year in which MOTELX’s crusade through Portuguese horror takes centre stage. One of the great 
highlights of MOTELX’s 17th edition is its intersection with another festival that takes place simultaneously. Namely 
Guiões – Portuguese Language Screenplay Festival, which celebrates its 9th edition in partnership with MOTELX. 
This collaboration will give rise to a new award – MOTELX GUIÕES Award – for the best Portuguese horror script. 
Another new feature in the same vein is the arrival of YOUTUBE as the main sponsor of the microFILMS section, 
this year called YouTube microFILMS MOTELX, which gives this section its first monetary prize.

Throughout the programme, the focus will undoubtedly be national premieres: namely the European premiere of 
“Amelia’s Children”, by the surprising Gabriel Abrantes, committed to make waves with a classic horror proposal; 
an exclusive screening of out of competition Portuguese short films; and a reinforced Lost Room, in collabora-
tion with the FILMar project, that features 10 films, including a cine-concert by Surma for the centenary of “Os 
Olhos da Alma”, written and produced by one of the pioneers of Portuguese cinema, Virgínia de Castro e Almeida.

Beyond national creation, this edition is marked by the visit of Brandon Cronenberg, one of the most exciting voices 
in contemporary Horror – who will be the subject of a full retrospective – , and Rodrigo Teixeira, the most interna-
tional Brazilian producer of the last decade, who has already produced Luca Guadagnino and Greta Gerwig, and 
has been responsible for the career of Robert Eggers and for the latest James Gray films.

One of the most important cinematic moments of this edition – the celebration of the 50th anniversary of the greatest 
horror classic ever – has unfortunately become a tribute screening, with the passing of William Friedkin a month 
ago, one of the biggest names in new Hollywood. Symbolically, this screening (and this edition) represents, in 
a way, a generational passing of the baton from an era of American horror advocated mainly by Friedkin to new 
authors such as Brandon Crxonenberg, Robert Eggers (“The Witch” special screening), or Ari Aster.

MOTELX, where Horror is always served!
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II. FILMES FILMS

SESSÕES DE ABERTURA E ENCERRAMENTO 
OPENING AND CLOSING SCREENINGS

| THE ANIMAL KINGDOM (FRA, 20, 130’)

| ACID (FRA, 20, 100’)

MÉLIÈS D’ARGENT - MELHOR LONGA 
EUROPEIA 2023  
MÉLIÈS D’ARGENT - BEST EUROPEAN 
FEATURE 2023

| THE FUNERAL (TUR, 20)

| HOOD WITCH (FRA, 20)

| PENSIVE (LTU, 2022)

| RAGING GRACE (UK, 20)

| A SEMENTE DO MAL (PT, 20)

| SMOTHER (AUT, 20) 

| SUPERPOSITION (DNK, 20)

SERVIÇO DE QUARTO ROOM SERVICE

| THE CHILDE (KOR, 20)

| CONANN (FRA, BEL, LUX, 20)

| DETECTIVE VS. SLEUTHS (HK, CHN, 2022)

| DIVINITY (EUA, 20)

| ESTRANHO CAMINHO (BRA, 20)

| GOOD BOY (NOR, 2022)

| HOME FOR RENT (THA, 20)

 | HOSTILE DIMENSIONS (UK, 20)

 | HOUNDS (MAR, 20)

 | INFINITY POOL (CAN, HUN, FRA, 20)

 | INFLUENCER (EUA, 2022)

 | IRATI (ESP, 20)

 |  IT LIVES INSIDE (EUA, 20)

 | KENNEDY (ÍND, 2022)

 | KKN DI DESA PENARI (IDN, 2022)

 | LOVELY, DARK, AND DEEP (PT, EUA, 20)

 | MAD FATE (HK, 20)

 | MY ANIMAL (CAN, 20)

 | NEW NORMAL (KOR, 20) 

 | PERPETRATOR (EUA, 20)

 | PROJECT WOLF HUNTING (KOR, 2022) 

 | PROPRIEDADE (BRA, 2022)

 | RUN RABBIT RUN (AUS, 20)

 | TIGER STRIPES (MYS, TWN, FRA, DEU, NLD, SGP, QAT, IDN, 20)

 | VERMIN (FRA, 20)

 | VINCENT MUST DIE (FRA, 20)

 | YOU WON’T BE ALONE (AUS, UK, SRB, 2022)

 | YUM INVESTIGATION (HK, 20) 

DOC TERROR  DOC HORROR

 | MISTER ORGAN (NZ, 2022)

 | [REC] HORROR WITHOUT A PAUSE (ESP, 2022)

 | SATAN WANTS YOU (CAN, 20)

 | WE KILL FOR LOVE (EUA, 20)

RETROSPECTIVA BRANDON CRONENBERG  
RETROSPECTIVE

 | ANTIVIRAL (CAN, 2012)

 | POSSESSOR (CAN, UK, 2020)

 | PLEASE SPEAK CONTINUOUSLY AND DESCRIBE 
YOUR EXPERIENCES AS THEY COME TO YOU (CAN, 2019)

SESSÕES ESPECIAIS  SPECIAL SCREENINGS

 | THE EXORCIST (EUA, 1973)

 | THE ORPHANAGE (ESP, MEX, 2007)

 | THE WITCH (CAN, EUA, 2015)

 | SESSÃO SURPRESA MOTELX - FILMTWIST  
 SURPRISE SCREENING MOTELX - FILMTWIST 

QUARTO PERDIDO: FILMar  
LOST ROOM: FILMar

 | OS OLHOS DA ALMA (PT, FRA, 19) - Cine-concerto com Surma

 | A SERPIENTE DE MAR (ESP, 1985)

 | TARDE DEMAIS (PT, 2000)

 | A CAMA (PT, 1975)

 | A INVENÇÃO DO AMOR (PT, 1965)

 | A LENDA DO MAR TENEBROSO (PT, 1975)

 | A EXTRAORDINÁRIA AVENTURA DO ZÉCA (PT, 1938)

 | CONSERVAS DE ATUM (PT, 1929)

 | O BONECO REBELDE (PT, 1942)

 | O PESADELO DE ANTÓNIO MARIA (PT, 19)
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PRÉMIO MOTELX - MELHOR CURTA DE 
TERROR PORTUGUESA 2023 
MOTELX AWARD - BEST PORTUGUESE 
HORROR SHORT FILM 2023

| 15’ (PT, 20)

| O ABAFADOR (PT, 20)

| CASA INCERTA (PT, 20)

| DE IMPERIO (PT, 20)

| DEAD WHEEL (PT, 20)

| THE DEVIL LIVED HERE (PT, 20)

| A FLORESTA (PT, 20)

| HABITAT (PT, 20)

| MARIA JOSÉ MARIA (PT, 20)

| MONSTROS (PT, 20)

| OUR TELL-TALE HEART (PT, 20)

| PARALISIA (PT, 20)

CURTAS INTERNACIONAIS INTERNATIONAL 
SHORT FILMS

| APLAUSO (PT, 2023)

| A BLOODY GRAVEYARD STORY (DEU, 2022)

| CONTENT: THE LO-FI MAN (EUA, 2023)

| COVER YOUR EARS (SWE, 2022)

| ERA UMA VEZ NO APOCALIPSE (PT, 2023)

| FCKN’ NUTS (EUA, 2023)

| FLAPPY (AUS, 2022)

| FLOWERS (EUA, PRY, 2023)

| THE FLUTE (EUA, 2022)

| GANGRENE (ESP, 2023)

| GNOMES (NLD, 2022)
| THE INTERNET REMAINS UNDEFEATED (UK, 2022) 
| LOSERS (PT, 2023)

| MAELSTROM (PT, 2023)

| A MALDIÇÃO DE RABO DE PAEIXE (PT, 2023)

| MAMA (MEX, 2023)

| MYSTIC TIGER (ESP, 2023)

| NUDE (CAN, 2022)

| PAURA – LA VERGINE NELLA FONTANA (ITA, 2021) 
| SORRY NO VACANCY (CHE, 2022)

| SQUARE EYES (NLD, 2022)

| TISTLEBU (NOR, 2022)

| WE FORGOT ABOUT THE ZOMBIES (EUA, 2022)

| A WHIM TO KILL (CHN, 2023)

| THE WYRM OF BWLCH PEN BARRAS (UK, 2023)

SECTIONX

 | HOME INVASION (UK, 20)

 | RESIDENCY (EUA, 20)

 | THE ALCHEMIST (DEU, 20)

 | ALEGRÍAS RIOJANAS (ESP, 2022)

 | ALIEN0089 (CHL, 20)

 | CLAUDIO’S SONG (UK, UCR, 2022)

 | DRIZZLE IN JOHNSON (CAN, 20)

 | A KIND OF TESTAMENT (FRA, 20)

 | KVELERTAK – MORILD (NOR, 20)

 | LAKE OF FIRE (DEU, 2022)

 | NOISETRAIN (BEL, ISL, 2022)

 | SOUTH FLORIDA SKY (UK, 2022)

 | SURVEILLANCE FILM (EUA, 20)

 | VITANUOVA (CHL, MEX, ESP, 20)

LOBO MAU BIG BAD WOLF

 | O SEGREDO DOS PERLIMPS (BRA, 2022, 76’)

 | AAAAH! (FRA, 20, 5’) 
 | BISCOITOS DE CÃO (PT, 20, 7’)

 | A BONECA DE KAFKA (PT, 2022, 11’)

 | CLIFFHANGER (Países Baixos / Netherlands, 2020, 2’)

 | CREATURE FROM THE LAKE (FRA, 2017, 5’) 
 | CUT! (Chéquia / Czech Republic, 20, 1’) 
 | THE SCREAM (FRA, 2020, 5’)

 | ESTÓRIA DO GATO E DA LUA (PT, 1995, 5’)

 | MI VIDA EN TUS MANOS (PT, SPA, 2009, 8’)

 | A MULHER DO MÉDICO (PT, 2021, 3’)

 | SÃO SÓ DIABRETES (PT, 2024, 3’)

 | SPIN & ELLA (BEL, 20, 7’)

 | ZOMVELY (Coreia do Sul / South Korea, 2018, 4’)

 | BLOODY MARY (Suécia / Sweden, 2016, 3’)

 | CRIAMOS UMA HISTÓRIA DE TERROR (PT, 20, 9’)

 | CRAB (Polónia, França / Poland, France, 2022, 8’)

 | LEVIATÃ (PT, 20, 5’)

 | LOCK (CAN, 2022, 3’) 
 | LOVELY GIRL (Coreia do Sul / South Korea, 2007, 1’)

 | O SONHO DA MÁQUINA (PT, 2022, 8’)

 | SUMMER 94’ (DEU, 2022, 15’)

 | O TEMPO MATA (PT, 20, 8’)

 | VOYANT (USA, 2016, 3’)
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Retornando o cinema francês à herança fantástica e surrealista de um dos seus progenitores, Georges 
Méliès, “The Animal Kingdom” abriu a secção Un Certain Regard do Festival de Cannes deste ano e 
comoveu a sua audiência, com a jornada de um pai e de um filho numa França assombrada por um vírus 
implacável que transforma humanos em animais. A segunda longa-metragem de Thomas Cailley é inspi-
rada no argumento de Pauline Munier, uma estudante que conheceu na La Femis Film School, e tal como 
as suas personagens, é uma quimera que, cruzando o realismo psicológico com uma fisionomia disrup-
tiva, arquitecta graciosamente uma conversação kafkiana sobre a animalidade no humano e a humanidade 
no animal – ou a solvibilidade entre as duas naturezas - com laivos de body horror. Com desempenhos 
marcantes e peles de muitas texturas, “The Animal Kingdom” inaugura, assim, a 17.ª edição do MOTELX.

Bringing French cinema back to the fantastic and surrealist heritage of one of its fathers, Georges Méliès, “The 
Animal Kingdom” opened the Un Certain Regard section at the Cannes Film Festival and touched its audience with 
the journey of a father and son in a France plagued by a virus that turns humans into animals. Thomas Cailley’s 
second feature is inspired by the script of a student he met at La Femis Film School, Pauline Munier, and like its 
characters, it’s a chimaera that, crossing psychological realism with disruptive physiognomy, gracefully architects 
a Kafkaesque conversation about animality in humans and humanity in animals – or the solvability between the two 
natures - with traces of body horror. With its mesmerising performances and skins of many textures, “The Animal 
Kingdom” inaugurates the 17th edition of MOTELX, a journey that will also include many metamorphoses and magic.

Realizador Director Thomas Cailley Argumento Script Thomas Cailley, Pauline Munier Produção Producer Pierre 
Guyard Elenco Cast Roman Duris, Paul Kircher, Adèle Exarchopoulos Língua Languages Francês / French Legendas 
Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales StudioCanal Distribuição Distribution Alambique Filmes

12 SET | 21h00 sala MDO

THE ANIMAL KINGDOM
Le Règne Animal 
(FRANÇA, BÉLGICA / FRANCE, BELGIUM, 2023, 130’)

III. SESSÃO DE ABERTURA OPENING SCREENING

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Selma, de 15 anos, mantém pouco contacto com o pai, Michal, um operário fabril de temperamento difí-
cil, depois de ele e Élise, a mãe dela, se terem separado. No entanto, quando nuvens negras de chuva 
ácida começam a invadir os céus de França, os três tentam colocar o passado de lado para sobrevive-
rem à catástrofe ambiental. Depois de ter sido exibido nas sessões da meia-noite no Festival de Cannes, 
este segundo eco-terror do parisiense Just Philippot precipita pânico e ansiedade climática através da 
sua montagem acelerada e fotografia digna de se emoldurar sob o título “a ira da natureza”. Neste cená-
rio apocalíptico em que a chuva, ao invés de fecundar, destrói a terra e tudo o que nela habita, a tensão 
é constantemente amplificada pela relação errática entre Selma e Michal.

Fifteen-year-old Selma has little contact with her father, Michal, a factory worker with a difficult temperament, 
since he and Élise, her mother, separated. However, when black clouds of acid rain begin to invade the skies over 
France, the three of them try to put the past aside in order to survive this environmental catastrophe. After playing 
at the midnight screenings of the Cannes Film Festival, this second eco-horror from Parisian Just Philippot precip-
itates panic and climate anxiety with its fast-paced editing and cinematography worthy of being framed under the 
title ‘the rage of nature’. In this apocalyptic scenario, in which the rain, instead of fertilising, destroys the earth and 
everything that inhabits it, the tension is constantly magnified by the erratic relationship between Selma and Michal.

Realização Director Just Philippot Argumento Script Just Philippot, Yacine Badday Produção Producer Emmanuel 
Priou, Yves Darondeau, Clément Renouvin, et al. Elenco Cast Guillaume Canet, Laetitia Dosch, Patience 
Munchenbach Língua Language Francês / French Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English 
Vendas Sales Pathé Films Distribuição Distribution NOS Audiovisuais

17 SET | 20h45 sala MDO

ACID
Acide
(FRANÇA / FRANCE, 2023, 100’)

SESSÃO DE ENCERRAMENTO CLOSING SCREENING

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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IV. JÚRIS JURY

JÚRI PRÉMIO MÉLIÈS D’ARGENT 
MELHOR LONGA EUROPEIA 2023
JURY MÉLIÈS D’ARGENT AWARD - BEST EUROPEAN FEATURE 2023

Dinarte de Freitas
Dinarte de Freitas é um actor português/norte-americano conhecido pelas suas 
diversas façanhas no mundo do entretenimento. Tendo concluído um rigoroso 
programa de dois anos no The Lee Strasberg Theatre and Film Institute, em Nova 
Iorque, aperfeiçoou o seu ofício e desenvolveu um profundo conhecimento na 
arte da representação. Actualmente, é aluno de licenciatura na Columbia College 

Chicago, onde estuda Cinema e Televisão. Combinando a sua paixão por contar histórias com sua 
experiência técnica, Dinarte procura criar narrativas visuais cativantes que possam ressoar no 
público. Uma das conquistas mais notáveis do actor é a encarnação do personagem Zé Frango na 
famosa série da Netflix “Rabo de Peixe”.

Dinarte de Freitas is a Portuguese/American actor well-known for his many exploits in the world of en-
tertainment. Having completed a rigorous two-year programme at The Lee Strasberg Theatre and Film 
Institute in New York, he perfected his craft and developed a deep understanding of the art of acting. 
He is currently pursuing a Bachelor in Film and Television at Columbia College Chicago. Combining 
his passion for storytelling with his technical expertise, Dinarte seeks to create captivating visual 
narratives that can resonate with audiences. One of the actor’s most notable achievements is his 
embodiment of the character Zé Frango in the popular Netflix series “Rabo de Peixe”.

Gonçalo Almeida
Gonçalo Almeida é conhecido por “Thursday Night”, um filme protagonizado por 
duas cadelas, nomeado para o Grande Prémio do Júri do festival de Sundance em 
2018 e premiado no Fantastic Fest – o maior festival de cinema de género dos 
Estados Unidos – e no MOTELX. Em 2019, estreou “Faz-me Companhia” nos cine-
mas NOS Audiovisuais e integrou a selecção de realizadores do Programa Talents 

da 69.ª Berlinale. Em 2022, com “A Rapariga de Saturno”, voltou a ser premiado no Fantastic Fest.

Gonçalo Almeida is known for “Thursday Night”, a short film starring two dogs, nominated for the 
Grand Jury Prize at the Sundance festival in 2018 and awarded at Fantastic Fest – the largest genre 
film festival of the United States – and at MOTELX. In 2019, Gonçalo premiered “Faz-me Companhia” 
at NOS Audiovisuais cinemas and was part of the selection of directors in the Talent Programme 
of 69th Berlinale. In 2022, he won another award at Fantastic Fest with “A Rapariga de Saturno”.

Monica Garcia Massague 
Directora-geral do Festival Internacional de Cinema Fantástico de Sitges, na 
Catalunha. Combina esta actividade com a docência universitária – sendo co-di-
rectora do mestrado em Cinema Fantástico da Universidade Aberta da Catalunha 
– e com a escrita. Assumiu, em 2004, a direcção de comunicação do Festival 
de Sitges, tendo depois trabalhado na promoção audiovisual internacional e na 

avaliação de festivais de cinema. Actualmente, é também responsável pelo programa da indús-
tria e pelo desenvolvimento de projectos com ligações internacionais em Sitges, como o Sitges 
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Cocoon, ou o WomanInFan, um programa para a visibilidade e incorporação de mulheres criativas 
na filmografia fantástica.

General Manager of the Sitges International Fantastic Film Festival of Catalonia. She combines this 
activity with university teaching – being co-director of the master’s degree in Fantastic Film at the 
Open University of Catalonia – and writing. In 2004, she took over the communication management 
of Sitges, having then worked in international audiovisual promotion and in film festival evaluation. 
Currently, at Sitges, she is also responsible for the industry’s program and for the development of 
projects with international links, such as Sitges Cocoon, or WomanInFan, a program for the visibility 
and incorporation of creative women into the fantastic filmography.

JÚRI PRÉMIO MOTELX 
MELHOR CURTA DE TERROR  PORTUGUESA 2023  
& PRÉMIO MÉLIÈS D’ARGENT 
MELHOR CURTA EUROPEIA 2023
JURY MOTELX AWARD - BEST PORTUGUESE HORROR SHORT FILM 2023  
& MÉLIÈS D’ARGENT AWARD - BEST EUROPEAN SHORT FILM 2023

Ingmar Koch
Ingmar Koch, também conhecido como Dr. Walker, tem uma ilustre reputação 
enquanto uma das figuras principais do panorama da música electrónica expe-
rimental na Alemanha. Entre as suas colaborações, destacam-se trabalhos com 
Holger Czukay (Can), Michael Rother (Neu!/Kraftwerk), membros dos Einstürzende 
Neubauten, Coldcut, Wolfgang Voigt, e outros nomes da cena electrónica. Os seus 

múltiplos projectos audiovisuais levaram à criação da Liquid Sky Portugal Film Production Company, 
e de um estúdio de animações criadas com Inteligência Artificial e de edição de filmes sediado no 
Alentejo, e que aloja multifacetados trabalhos dos vários colegas do colectivo. Coordena também 
a Liquid Sky d-vices, uma editora de música electrónica experimental. Tudo isto conectado a uma 
iniciativa de reflorestação no sul do Alentejo.

Ingmar Koch, also known as “Dr Walker”, has an illustrious reputation as a leading figure in Germany’s 
experimental electronic music landscape. Among his collaborations are projects with Holger Czukay 
(Can), Michael Rother (!Neu/Kraftwerk), members of Einstürzende Neubauten, Coldcut, Wolfgang Voigt, 
and other names of the electronic scene. His multiple audiovisual endeavours led to the creation of 
the Liquid Sky Portugal Film Production Company, and an AI animation and film editing studio based 
in Alentejo that houses the multifaceted works from various colleagues of the Liquid Sky collective. 
He also runs Liquid Sky d-vices, an experimental electronic music label. All of it linked to the Liquid Sky 
reforestation initiative in southern Alentejo.

Juan Castro Garcia
Da área de engenharia e arquitectura, nos últimos anos concentrou todas as 
suas energias na gestão cultural, como Especialista Universitário em Gestão 
Cultural na USC, e na produção de projectos cinematográficos e eventos cultu-
rais. Presidente da Abella Producións e director do Galego Freaky Film Festival 
foi convidado como júri e programador em festivais e mostras de cinema em 

Espanha e Portugal. Ele é gerente do The Wild Fest e, recentemente, director do Ames International 
Children's Film Festival. Também foi director do Primavera Film Festival.
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From the area of engineering and architecture, in the last years he has focused his energies in cultural 
management, as a Academic Specialist in Cultural Management at USC, and in the production of cin-
ematographic projects and cultural events. President of Abella Producións and director of Galician 
Freaky Film Festival he was invited both as jury and programmer in festivals and cinema exhibitions in 
Spain and Portugal. He is manager and, more recently, director of the Ame’s International Children’s 
Film Festival. Juan was also director of the Primavera Film Festival.

Rita Blanco
Nascida em Lisboa, Rita Blanco é actriz há 45 anos. Formada em Teatro pela 
Escola Superior de Teatro e Cinema em 1985. Iniciou a sua carreira precisamente 
nos palcos, onde já foi dirigida por diversos encenadores, tais como Luís Miguel 
Cintra ou Pedro Penim, entre outros. Ganhou bastante visibilidade também atra-
vés da televisão, sobretudo com a sua colaboração com o humorista Herman José 

seguindo-se de inúmeras séries de grande popularidade tais como, "Médico de Familia" ou “Conta-me 
Como Foi”, sendo hoje um dos nomes mais conhecidos e acarinhados pelo público português. No 
cinema a sua carreira destaca-se em território nacional e internacional, tendo sido dirigida pelos 
cineastas Manoel de Oliveira, João César Monteiro, Rúben Alves, Michael Haneke e João Canijo –, 
sendo a sua colaboração com este último provavelmente a mais duradoura e frutífera. Ainda este 
ano, “Mal Viver”, realizado por Canijo e protagonizado inclusivé por Rita Blanco, ganhou o Urso de 
Prata na 73.ª edição da Berlinale. Foi condecorada Cavaleira das Artes e Letras, pelo estado francês.

Born in Lisbon, Rita Blanco has been an actress for 45 years. She graduated in Theater from the Escola 
Superior de Teatro e Cinema in 1985 and began her career performing on stage, where she has been 
directed by names such as Luís Miguel Cintra or Pedro Penim, among others. She gained visibility 
through television, especially through her collaboration with comedian Herman José, followed by 
numerous highly popular series such as "Médico de Familia" or "Conta-me Como Foi", becoming one 
of the most known and cherished actresses by the Portuguese audience. In cinema, her career stands 
out nationally and internationally, having been directed by filmmakers such as Manoel de Oliveira, 
João César Monteiro, Rúben Alves, Michael Haneke and João Canijo. Her collaboration with the latter 
being probably the longest-lasting and most fruitful. Just this year, “Mal Viver”, directed by Canijo and 
starring Rita Blanco, won the Silver Bear at the 73rd edition of the Berlinale. She was decorated Knight 
of Arts and Letters by the French State.

JÚRI PRÉMIO YOUTUBE microCURTAS MOTELX
JURY YOUTUBE microFILMS MOTELX AWARD 

João Rapaz
Cenógrafo, Caracterizador, Designer, Animador e Professor. Presente nas produ-
ções nacionais e internacionais nas últimas duas décadas, no Cinema, TV, Teatro, 
Animação e Publicidade. Entusiasta do Terror, do Fantástico, e da busca e partilha 
da beleza e do conhecimento. É co-fundador da COLA e criador da OLD SKULL FX.

Scenographer, Make-Up Artist, Designer, Animator, and Teacher. A known presence in national and in-
ternational productions for the last two decades, in Cinema, TV, Theatre, Animation, and Advertising. 
Enthusiast of Horror and the Fantastic, and of the pursuit and sharing of beauty and knowledge. He is 
the co-founder of COLA, and the creator of OLD SKULL FX.
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Mariana Fonseca
Co-fundadora do Lobby Teatro. Licenciou-se em Teatro – Atores pela ESTC, e 
estudou, em Erasmus, na RESAD, em Madrid, frequentando também o 8.º Campus 
Internacional de Teatro em Itália. Estagiou com a Companhia [Foreign Affairs], 
em Londres. Como criadora, destaca “NÃO VAIS ENTRAR?”, “APATIA” e “112 – O 
Jantar Está Mesmo Quase”. Enquanto actriz, releva o seu trabalho em “Corbeaux”, 

de Bouchra Ouizguen, “É Difícil Para Mim Dançar”, de Mário Coelho, e “O Deus das Moscas” e “A 
Culpa Não Foi Minha”, pelo teatromosca.

Co-founder of Lobby Theatre. She graduated in Theatre – Acting from ESTC, and studied during an 
Erasmus programme at RESAD, in Madrid, attending the 8th International Theatre Campus in Italy. She 
did an internship with the [Foreign Affairs] Company in London. As a creator, she highlights “NÃO VAIS 
ENTRAR?”, “APATIA”, and “112 – O Jantar Está Mesmo Quase”; and as an actress, her work in “Corbeaux”, 
by Bouchra Ouizguen, “É Difícil Para Mim Dançar”, by Mário Coelho, and “O Deus das Moscas” and “A 
Culpa Não Foi Minha”, by teatromosca.

Miguel Sabino 
Miguel Sabino é um profissional formado em Comunicação e Marketing pelo ISCSP. 
Com experiência em gestão de propriedade intelectual, direitos em Televisão e 
Plataformas Digitais, tem mais de 15 anos de experiência em produção executiva 
de conteúdos, com particular enfoque no YouTube. É o fundador e director-geral 
da Thumb Media, uma empresa portuguesa dedicada à gestão e monetização de 

conteúdos em plataformas digitais, sendo a única empresa em Portugal certificada pelo YouTube. 
Aí, a Thumb Media gere direitos sobre mais de 25 mil obras e monetiza mais de 600 canais, com 
um alcance mensal superior a 1.5 mil milhões de visualizações.

Miguel Sabino has a degree in Communications and Marketing from ISCSP. Experienced in intel-
lectual property management, television rights, and digital platforms, he has over 15 years’ work 
experience in executive content production, with a particular focus on YouTube. He is the founder and 
director of Thumb Media, a Portuguese company dedicated to managing and monetising content on 
digital platforms, and the only company in Portugal certified by YouTube. On it, Thumb Media manag-
es rights to more than 25,000 works and monetises more than 600 channels, with a monthly reach of 
more than 1.5 billion views.

JÚRI PRÉMIO MOTELX GUIÕES
JURY MOTELX GUIÕES AWARD

Daniel Bandeira
Iniciou-se na área audiovisual em 2001 através da sua produtora, Símio Filmes. 
Como montador, colaborou com vários realizadores do cinema pernambucano, 
como Kleber Mendonça Filho, Camilo Cavalcanti e Gabriel Mascaro. Em 2007, 
estreou-se como roteirista e realizador de longas com o seu filme “Amigos de 
Risco”. Logo depois, realizou a curta-metragem “Tchau e Benção” (2009) e co-di-

rigiu as curtas “Sob a Pele” (2011) e “Soledad” (2015). Como montador, assinou a edição dos filmes 
“O Nó do Diabo” (2017), da produtora Vermelho Profundo, e de “Brasil S/A”, de Marcelo Pedroso, 
pelo qual conquistou o prémio de Melhor Montagem no Festival de Brasília de 2014. “Propriedade”, 
a sua segunda longa-metragem foi selecionada para a mostra Panorama da 73ª Berlinale, em 2023.
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He started in the audiovisual industry in 2001 through his production company, Símio Filmes. As an editor, he has 
collaborated with several Pernambuco filmmakers, such as Kleber Mendonça Filho, Camilo Cavalcanti and Gabriel 
Mascaro. In 2007, he made his feature film debut as a screenwriter and director with his film "Amigos de Risco". 
Soon after, he directed the short-film "Tchau e Benção" (2009) and co-directed the shorts "Sob a Pele" (2011) 
and "Soledad" (2015). As an editor, he edited the features "O Nó do Diabo" (The Devil's Knot) (2017), by Vermelho 
Profundo, and "Brasil S/A", by Marcelo Pedroso, for which he won Best Editing at the 2014 Brasilia Film Festival. 
"Propriedade", his second feature film, was selected for the Panorama section of the 73rd Berlinale in 2023. 

Filipe Homem Fonseca
Nasceu em Lisboa, em 1974. É argumentista, dramaturgo, escritor, humorista, 
músico e realizador. Autor e co-autor de séries de televisão, peças de teatro, 
rubricas de rádio, documentários e filmes, tais como “Herman Enciclopédia”, 
“Contra Informação”, “Conversa da Treta”, “Paraíso Filmes”, “Bocage”, “Patrulha 
da Noite”, e outros. Tem vários contos publicados, como “O Festival”, na 

Antologia de Ficção Científica Fantasporto, e “Os Que Nunca Esquecemos”, no Histórias de Terror 
MOTELX; e dois livros de poesia editados, “conta gotas” e “e enquanto espero que me arranjem 
o esquentador penso em como será a vida depois do sol explodir”. Assinou três romances: “Se 
não podes juntar-te a eles, vence-os”, “Há sempre tempo para mais nada” e "A Imortal da Graça”.

Born in Lisbon, in 1974. A screenwriter, playwright, writer, comedian, musician, and director. He is the 
author and co-author of several television series, plays, radio programmes, documentaries, and films, 
such as "Herman Enciclopédia", "Contra Informação", "Conversa da Treta", "Paraíso Filmes", "Bocage", 
"Patrulha da Noite", and others. He has published several short stories, such as "O Festival", in the 
Fantasporto Science Fiction Anthology, and "Os Que Nunca Esquecemos", in MOTELX Horror Stories; 
and two books of poetry, "conta gotas", and "e enquanto espero que me me arranjar o esquentador penso 
em como será a vida depois do sol explodir". He has written three novels: “Se não podes juntar-te a eles, 
vence-os”, “Há sempre tempo para mais nada”, and "A Imortal da Graça”.

Sandra de Almeida
Nasceu e cresceu em Lisboa. Apaixonada pelas artes, e com formação em 
arquitectura, cedo percebeu que o seu percurso teria de passar pelo cinema, 
um refúgio e um porto seguro desde sempre. Em 2005 iniciou esse caminho 
na produção de vídeo, e em 2008 juntou-se à equipa de comunicação e marke-
ting da Castello Lopes Multimédia. Em 2010, aceitou o desafio e abraçou o 

projecto do Shortcutz Lisboa, onde, entre outros, desempenha o papel de directora e programa-
dora. Actualmente, além deste projecto, continua a dividir o seu tempo entre a comunicação de 
cinema e comunicação na área digital.

Born and raised in Lisbon. Passionate about art and with a degree in architecture, soon she realised that 
her path would have to cross with cinema, a refuge and a safe haven ever since she can remember. In 
2005, she started her career in video production, and in 2008, she joined the communications and mar-
keting team of Castello Lopes Multimedia. In 2010, she accepted the challenge of embracing the project 
Shortcutz Lisbon, where, amongst other roles, she is director and programmer. Currently, besides this 
project, she keeps dividing her time between communication within cinema and digital communication.
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JÚRI PRÉMIO LOBO MAU
JURY BIG BAD WOLF AWARD

Chayra de Carvalho
Tem 15 anos e é aluna de Quadro de Honra e de Mérito. Gosta de todo o tipo de 
medias audiovisuais e gosta imenso de ler. É activista: luta pelos direitos das 
minorias, tais como a comunidade afrodescendente e a comunidade LGBTQ+. 
Gosta de filmes de terror com tramas por trás que a estimulem intelectualmente 
e despertem a sua curiosidade. Ficou muito entusiasmada por ter esta oportu-

nidade de estar num espaço com pessoas que partilham os mesmos gostos que ela. O seu filme 
favorito é a animação japonesa “A Silent Voice”, de Naoko Yamada.

She is 15 years old and is an Honours and Merit Board student. She enjoys all kinds of audiovisual 
media and loves to read. Chayra is an activist: fights for the rights of minorities, such as the Afro-
descendant community and the LGBTQ+ community. She likes horror films with plots that stimulate 
her intellectually, and spark her curiosity. She was very excited to have this opportunity to be in a 
space with people who share the same interests as her. Her favourite film is the japanese animation 
“A Silent Voice’’, by Naoko Yamada.

Gonçalo Konteye
Tem 15 anos e passou para o 10.º ano com boas notas. Diz-se uma pessoa simples, 
bastante comunicativa, que gosta de ter experiências novas. Ser júri de um Festival 
de Cinema parece-lhe um desafio muito interessante, porque pode desenvolver 
competências de foco, interiorização, análise crítica e opinião. Recentemente, 
foi peregrino nas Jornadas Mundiais da Juventude e contactou com jovens de 

várias nacionalidades e idades, o que lhe fez crescer e evoluir como pessoa. A sua série favorita é 
o anime “Jujutsu Kaisen”, realizado por Sunghoo Park.

He is 15 years old and has moved on to year 10 in school with good grades. He is a simple person, quite 
communicative, and likes to have new experiences. Being a jury in a Film Festival seems to him a very 
interesting challenge, because he can develop skills of focus, internalisation, critical analysis, and opin-
ion. Recently, he’s been a pilgrim at the World Youth Week, and had contact with young people of various 
nationalities and ages, which made him grow and evolve as a person. His favourite series is the anime 
“Jujutsu Kaisen”, directed by Sunghoo Park.

Joana Évora
Tem 14 anos e adora ver filmes e séries. O desporto é outra das suas activida-
des favoritas. Gosta muito de crianças mais novas, e ser jurada de um festival 
de curtas-metragens de terror, para crianças, é algo que lhe deixa muito feliz. 
O seu filme favorito é “Sweeney Todd: The Demon Barber of Fleet Street”, reali-
zado por Tim Burton.

She is 14 years old, and loves watching films and series. Sport is another of her favourite activities. 
She loves younger children, and being a judge for a festival of short horror films for children is some-
thing she is very happy about. Her favourite film is “Sweeney Todd: The Demon Barber of Fleet Street”, 
directed by Tim Burton.
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V. MÉLIÈS D’ARGENT - MELHOR  
LONGA EUROPEIA 2023 
MÉLIÈS D’ARGENT - BEST EUROPEAN FEATURE 2023

A competição de longas europeias Méliès D’Argent tem representadas sete nações, com sete filmes cujas 
temáticas e sub-géneros variam tanto quanto a diversidade geográfica das propostas – com destaque 
para mais uma presença lusa e a estreia da Lituânia nestas andanças. Comecemos por casa: depois de 
“Inner Ghosts”, “Mutant Blast”, “Faz-me Companhia”, “Criança Lobo” e “Os Demónios do meu Avô”, 
temos nesta edição “A Semente do Mal”, de Gabriel Abrantes. O realizador de “Diamantino” mergulha 
nos segredos familiares do Portugal profundo e ancestral com mansões sinistras no meio do bosque e 
bruxas disformes, num constante jogo de referências a que o realizador já nos habituou.

Da Lituânia, chega-nos o seu primeiro slasher “Pensive”, que apesar de “picar” todos os lugares comuns 
deste sub-género clássico, consegue subvertê-los a todos, imbuindo-o de alguma frescura e não se 
limitando a ser simplesmente o “1º slasher lituano”. Outro filme que injecta vitalidade numa premissa 
mais que batida é o dinamarquês “Superposition”, entre o sci-fi existencialista e a paranóia urbana, de 
execução muito simples e eficaz.

A relação entre uma mãe e uma filha marcada profundamente por um trauma infantil, assume o centro 
do austríaco “Smother”, que encena um confronto com esse passado paralisante através de uma pertur-
bante ghost story. Dos limites territoriais da Europa, chega o turco “The Funeral”, uma história de amor 
impossível entre um jovem condutor de cadáveres e um dos seus objectos de trabalho. Intenso e como-
vente, é uma agradável surpresa de um país que tem tido representação regular no MOTELX.

Das potências europeias, chegam duas fortes personagens femininas. De França, em “Hood Witch”, uma 
jovem mãe feiticeira urbana vê-se na necessidade de se defender dos habitantes do seu bairro devido 
a um mal-entendido, e salvar o filho de um exorcismo forçado. Já em “Raging Grace”, do Reino Unido, 
uma emigrante filipina encontra trabalho numa mansão assombrada britânica, misturando as conven-
ções do terror gótico com comentário social.

The Méliès D’Argent European feature film competition has seven nations represented, with seven films whose 
themes and sub-genres vary as much as the geographical diversity of the proposals, with emphasis on another 
Portuguese presence and on Lithuania’s debut in these wanderings. Let’s start with home: after “Inner Ghosts”, 
“Mutant Blast”, “Keep Me Company”, “Wolf Child”, and “My Grandfather’s Demons”, we have in this edition 
“Amelia’s Children”, by Gabriel Abrantes. The director of “Diamantino” dives into family secrets of deep and ances-
tral Portugal, with sinister mansions in the middle of the woods and misshapen witches, in a constant game of 
references that the director has already accustomed us to.

From Lithuania, comes its first slasher “Pensive”, that despite “poking” all the common places of this classic 
sub-genre, manages to subvert them all, imbuing it with some freshness and not limiting itself to simply being the 
“1st Lithuanian slasher”. Another film that injects vitality into an age-old premise is the Danish “Superposition”, 
of very simple and effective execution, with its existentialist sci-fi and urban paranoia.

The relationship of a mother and daughter deeply marked by childhood trauma is the focus of the Austrian “Smother”, 
which stages a confrontation with this paralysing past through a disturbing ghost story. From the territorial limits 
of Europe, comes the Turkish “The Funeral”, a story of impossible love between a young man who drives corpses 
and one of his objects of labour. Intense and moving, it is a pleasant surprise from a country that has been regu-
larly represented at MOTELX.

Two strong female characters arrive from the European powerhouses. From France, in “Hood Witch”, a young, 
urban witch mother is forced to defend herself from the inhabitants of her neighbourhood due to a misunderstand-
ing, and save her son from a coerced exorcism. In the UK’s “Raging Grace”, a Filipino immigrant finds work in a 
haunted British mansion, blending the conventions of Gothic horror with social commentary.
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Cemal é um homem solitário que conduz uma carrinha funerária. A sua rotina taciturna é abanada quando 
lhe é dada uma tarefa secreta: uma jovem chamada Zeynep foi brutalmente assassinada e o corpo tem 
que ser entregue à sua família no leste do país. Ele faz-se à estrada – mas, durante a noite, quando abre 
a parte de trás da viatura, apercebe-se que a morta faz uns grunhidos muito esquisitos, embora continue 
sem pulso… Cemal fica hipnotizado com a beleza da jovem morta-viva e acaba por se apaixonar por ela. O 
problema é que Zeynep acorda do sono eterno a morrer de apetite… por humanos. “The Funeral” estreia 
mundialmente no MOTELX e será apresentado pelo seu realizador, Orçun Behram, cujo filme anterior, “The 
Antenna”, esteve nomeado numa das secções do Sitges - Festival Internacional de Cinema da Catalunha.

40-year old Cemal is a lonely hearse driver. He is given a secret task: A young girl named Zeynep has been bru-
tally murdered and the body should be delivered to her family in the east. He hits the road. During the night, he 
opens the back doors of the van to find the dead girl making strange grunting noises. When he checks her pulse, 
she doesn’t have any. The beauty of the living dead girl mesmerises Cemal, who ends up falling in love with her. 
The problem is, as Zeynep awakens from the eternal sleep, so does her appetite… for humans. “The Funeral” will 
have its world premiere at MOTELX, where it will also be presented by its director, Orçun Behram, whose previous 
film, “The Antenna”, was nominated in one of Sitges - Catalonian International Film Festival’s sections.

Realização Director Orçun Behram Argumento Script Orçun Behram Produção Producer Orçun Behram, Müge Özen 
Elenco Cast Ahmet Rifat Şungar, Cansu Türedi Língua Language Turco / Turkish Legendas Subtitles Português / 
Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Reel Suspects

13 SET | 21h15 sala 3 14 SET | 16h30 sala 3

THE FUNERAL
Cenaze
(TURQUIA / TURKEY, 2023, 107’)

ESTREIA MUNDIAL
World Premiere

Com convidado 
With guest
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Nour ganha a vida fazendo contrabando de animais exóticos e produtos ilícitos (aves de rapina, vene-
nos, raízes raras e coisas demais) e actuando na sua comunidade como uma espécie de curandeira. 
Desejando um futuro melhor para o filho fora da cidade onde vivem, ela cria uma app que conecta clientes 
e marabus. A sua ideia é um sucesso, mas quando uma destas consultas se transforma numa tragé-
dia, Nour vê-se confrontada com uma onda de violência e perseguição que pode custar a sua vida e a 
do seu filho. “Hood Witch” (ou “Rokya”, originalmente) é uma caça às bruxas em palco moderno, que 
protesta contra o carácter patriarcal e, por vezes, fundamentalista da crença religiosa. Estreia mundial-
mente na 17.ª edição do MOTELX.

Nour makes a living smuggling exotic animals and illicit products (birds of prey, poisons, rare roots, and so on), 
and acting as a kind of traditional healer in her community. Wanting a better future for her son outside the city 
where they live, she creates an app that connects clients and marabouts. Her idea is a success, but when one of 
these consultations turns into a tragedy, Nour is confronted with a wave of violence and persecution that could 
cost her and her son their lives. “Hood Witch” (or “Rokya”, originally) is a modern-day witch hunt that protests 
against the patriarchal and sometimes fundamentalist nature of religious belief. World premiere at the 17th edition 
of MOTELX.

Realização Director Saïd Belktibia Argumento Script Saïd Belktibia, Louis Penicaut Produção Producer Vincent 
Mazel, Mourad Belkeddar Elenco Cast Golshifteh Farahani, Denis Lavant, Jérémy Ferrari Língua Language Francês 
/ French Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales WTFilms

14 SET | 21h10 sala MDO 15 SET | 16h15 sala MDO

HOOD WITCH 
Rokya
(FRANÇA / FRANCE, 2023, 100´)

ESTREIA MUNDIAL
World Premiere

Com convidado 
With guest
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«Sejam caçadores, não presas». Depois da festa de formatura organizada pela estrela de basquetebol da 
escola, Rimas, ter sido cancelada, Marius convida a sua turma para uma cabana remota cuja venda a sua 
mãe está a mediar. Tudo para impressionar Brigita, uma colega por quem está secretamente apaixonado. 
Chegados ao local, churrasco em preparação e colunas a rebentar, a rave está alinhavada. No entanto, a 
noite toma um rumo macabro quando dois dos jovens arrastam uma estátua de madeira de um círculo 
com outros monólitos para a festa. Aos poucos, o grupo vai sendo trucidado por uma misteriosa figura 
mascarada. Nomeado para Melhor Filme Báltico no Tallinn Black Nights Film Festival, este primeiro (de 
sempre) slasher lituano, envolvido em ambiência folklore, é inspirado numa interacção nocturna entre o 
realizador, Jonas Trukanas, e uma estátua do Cristo Pensativo (figura religiosa comum nos países bálti-
cos) numa floresta.

“Be hunters, not prey.” After the graduation party organised by the school’s basketball star, Rimas, is cancelled, 
Marius invites his class to a remote cabin that his mother is brokering. All to impress Brigita, a classmate with 
whom he is secretly in love. Arriving at the place, with barbecue in the making and music speakers blasting, 
the rave is lined up. However, the evening takes a macabre turn when two of them drag a wooden statue from a 
circle with other monoliths to the party. Little by little, the group is slaughtered by a mysterious masked figure. 
Nominated for Best Baltic film at the Tallinn Black Nights Film Festival, this first (ever) Lithuanian slasher film 
surrounded by folklore ambience is inspired by a nocturnal interaction between the director, Jonas Trukanas, and 
a statue of the Pensive Christ (a religious figure common in the Baltic countries) in the woods.

Realização Director Jonas Trukanas Argumento Script Jonas Trukanas, Titas Laucius Produção Producer Emilija 
Sluskonyte, Donatas Datkevičius Elenco Cast Šarūnas Rapolas Meiliešius, Gabija Bargailaitė, Marius Repšys 
Língua Language Lituano / Lithuanian Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales 
Reason 8 Distribuição Distribution Vendetta Filmes

16 SET | 17h00 sala 3

PENSIVE
Rupintojelis
(LITUÂNIA / LITHUANIA, 2022, 87’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Vencedora do Narrative Grand Jury Award no festival norte-americano SXSW, esta longa-metragem de 
estreia do realizador anglo-filipino Paris Zarcilla é um “coming-of-rage” acampado na tradicional e poei-
renta mansão assombrada – só que, desta vez, os fantasmas não são os únicos que se escondem pelos 
recantos da casa. Joy é uma imigrante filipina que se sujeita a trabalhos precários como mulher-a-dias, para 
poder pagar os vistos que legalizarão a permanência dela e da sua filha Grace em Inglaterra. Desesperada 
por estabilidade e um abrigo seguro para Grace, Joy vê a oportunidade de trabalhar para Garrett, um velho 
aristocrata moribundo, como um sonho tornado realidade. Sonho esse que, cedo, se revelará um grande 
pesadelo entre aparições e ingleses de nariz empinado... O terror palpável em “Raging Grace” está na sua 
verdade – uma casa assombrada é, muitas vezes, a única opção que um imigrante tem.

Winner of the Narrative Grand Jury Award at the North-American Film Festival SXSW, this debut feature by Anglo-
Filipino director Paris Zarcilla is a ‘coming-of-rage’ film set in a traditional and dusty haunted mansion – only this 
time, the ghosts aren’t the only ones lurking in the corners of the house. Joy is a Filipino immigrant who takes 
precarious jobs as a housekeeper in order to pay for the visas that will legalise her and her daughter Grace’s stay 
in England. Desperate for stability and a safe home for Grace, Joy sees the opportunity to work for Garrett, a dying 
old aristocrat, as a dream come true. A dream that soon turns out to be a nightmare of apparitions and stuck-up 
British people... The sheer terror in “Raging Grace” lies in its truth – a haunted house is often an immigrant’s 
only choice.

Realização Director Paris Zarcilla Argumento Script Paris Zarcilla Produção Producer Darlene Catly Malimas, Chi 
Tai Elenco Cast Max Eigenmann, Jaeden Paige Boadilla, Leanne Best Língua Language Inglês / English, Tagalog 
Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Blue Finch Distribuição Distribution 
Vendetta Filmes

14 SET | 00h00 sala 3 15 SET | 14h00 sala MDO

RAGING GRACE
(REINO UNIDO / UNITED KINGDOM, 2023, 100’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Quando a busca de Edward pela sua família biológica o leva a ele e à sua namorada, Ryley, a uma magní-
fica vivenda no alto das montanhas no Norte de Portugal, o homem fica empolgado por conhecer a sua 
mãe e irmão gémeo há muito perdidos. Finalmente, vai poder descobrir quem é e de onde vem. Mas 
nada é o que parece, e Edward logo descobrirá que está ligado a eles por um segredo monstruoso. É a 
primeira incursão no terror de um dos valores seguros do cinema nacional. Depois do delírio visual de 
“Diamantino”, que lhe valeu o prémio da Semana da Crítica em Cannes, Gabriel Abrantes surpreende com 
um filme de terror mais clássico em torno do mistério das origens familiares, mas também seguindo o 
cânone português do campo vs. cidade. Carloto Cotta, num papel duplo, Alba Baptista e Anabela Moreira, 
num papel deveras desafiante, compõem o elenco.

When Edward’s search for his birth family takes him and his girlfriend Ryley to a magnificent villa high in the 
mountains of northern Portugal, he is excited to meet his long-lost mum and twin brother. Finally, he’ll be able 
to find out who he is and where he comes from. But nothing is as it seems, and Edward soon discovers that he 
is bound to them by a monstrous secret. The first foray into horror by one of the surest assets of national cine-
ma. After the visual delirium of “Diamantino”, that won him the Critics’ Week prize at Cannes, Gabriel Abrantes 
surprises with a more classic horror film around the mystery of family origins, but also following the Portuguese 
canon of country vs. city. With Carloto Cotta, in a double performance, Alba Baptista, and Anabela Moreira, in a 
very challenging role.

Realização Director Gabriel Abrantes Argumento Script Gabriel Abrantes Produção Producer Gabriel Abrantes, 
Margarida Lucas Elenco Cast Carloto Cotta, Brigette Lindy-Paine, Alba Baptista Língua Language Português / 
Portuguese, Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Goodfellas

16 SET | 21h40 sala MDO

A SEMENTE DO MAL
Amelia’s Children
(PORTUGAL, 2023, 91’)

ESTREIA EUROPEIA
European premiere

Com convidado 
With guest



22

MÉ
LIÈ

S D
'AR

GE
NT

 - M
EL

HO
R L

ON
GA

  M
ÉL

IÈS
 D'

AR
GE

NT
 - 

BE
ST

 FE
AT

UR
E

Michi é uma jovem mãe em processo de reabilitação depois do seu alcoolismo ter posto a confiança 
do seu marido, Alex, e a segurança da sua filha, Hanna, em perigo. Depois da morte súbita do seu pai, 
Michi insiste em passar alguns dias com Hanna na casa de Verão que herdou, a fim de reconquistar o 
vínculo maternal que perderam. Mas, assim que Alex retorna para Viena para trabalhar, as memórias que 
Michi reprimiu da sua infância vêm à tona, provocando um comportamento paranóico em si e terrores 
nocturnos na criança. Michi terá que confrontar os seus próprios fantasmas, se quiser proteger Hanna 
do mesmo ciclo de tormento... Estreado no festival alemão Hard:Line Film Festival, esta primeira longa-
-metragem de Achmed Abdel-Salam inscreve-se na cinematografia austríaca como uma ode ao perdão, 
rimada com vultos, girassóis e trauma geracional.

Michi is a young mother undergoing rehabilitation after her alcoholism put the trust of her husband, Alex, and 
the safety of her daughter, Hanna, in danger. After her estranged father’s sudden death, Michi insists on spending 
a few days with Hanna at the summer house she inherited in order to regain the maternal bond they lost. But 
as soon as Alex returns to Vienna to work, Michi’s repressed memories of her childhood resurface, producing 
a paranoid behaviour in her and night terrors in the child. Michi will have to confront her own demons if she 
wants to protect Hanna from the same cycle of torment. Premiered at the German Hard:Line Film Festival, this first 
feature by Achmed Abdel-Salam inscribes itself in Austrian cinematography as an ode to forgiveness rhymed with 
shadows, sunflowers, and generational trauma.

Realização Director Achmed Abdel-Salam Argumento Script Achmed Abdel-Salam Produção Producer Lena Weiss, 
Eugen Klim, Victoria Salcher Elenco Cast Cornelia Ivancan, Lola Herbst, Lukas Turtur Língua Language Alemão / 
German Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Picture Tree

13 SET | 19h00 sala MDO

SMOTHER
Heimsuchung
(AÚSTRIA / AUSTRIA, 2023, 90’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Na Física Quântica, o princípio da superposição refere-se à combinação de dois fenómenos físicos distin-
tos (mas de natureza idêntica), que co-existem como parte do mesmo evento. O casal de intelectuais 
Stine e Teit, com o seu filho Nemo, trocam Copenhaga e os confortos da vida urbana por um refúgio 
sustentável numa floresta sueca. A sua esperança é reacenderem a chama no seu casamento e redes-
cobrirem-se como indivíduos, enquanto documentam o seu novo lifestyle num podcast. Mas, um dia, 
Nemo desaparece na floresta, e quando Stine o reencontra, a criança, assustada, insiste que ela não é 
a sua mãe. Depois de ter estado no Cannes Frontières Plataform em 2021 e ter feito parte da selecção 
oficial do Festival Internacional de Cinema de Roterdão em 2023, “Superposition” desce a Lisboa num 
jogo psicológico de reflexos, nuances existencialistas e dissolução emocional.

In Quantum Physics, the principle of superposition refers to the combination of two different physical phenomena 
(but identical in nature) that co-exist as part of the same event. The intellectual couple Stine and Teit, along with 
their son Nemo, leave Copenhagen and the comforts of city life for a sustainable refuge in a Swedish forest. Their 
hope is to rekindle the flame in their marriage and rediscover themselves as individuals, while documenting their 
new lifestyle on a podcast. But one day, Nemo disappears into the forest, and when Stine finds him again, the 
terrified child insists that she is not his mother. After being in the Cannes Frontières Platform in 2021 and being 
part of the official selection of the International Film Festival Rotterdam in 2023, “Superposition” lands in Lisbon 
as a psychological game of reflexes, existentialist nuances, and emotional dissolution.

Realização Director Karoline Lyngbye Argumento Script Karoline Lyngbye, Mikkel Bak Sørensen Produção Producer 
Amalie Lyngbo Quist, Peter Hyldahl, Leila Lyytikäinen et al. Elenco Cast Marie Bach Hansen, Mikkel Boe Følsgaard 
Língua Language Dinamarquês / Danish Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales 
Trust Nordisk

16 SET | 19h10 sala MDO

SUPERPOSITION
(DINAMARCA / DENMARK, 2023, 100’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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2023
PRÉMIO DO PÚBLICO

VI. SERVIÇO DE QUARTO 
ROOM SERVICE

O Serviço de Quarto, como não podia deixar de ser, promove uma volta ao mundo do terror, visitando 
os 5 continentes à procura das mais estimulantes propostas. O que salta à vista imediatamente é um 
ressurgimento do cinema asiático em clara maioria em 2023, principalmente no eixo Coreia do Sul/Hong 
Kong, cada um com 3 filmes no alinhamento.

Nos coreanos, a antologia pós-COVID “New Normal”, ou o festim gore “Project Wolf Hunting”, domi-
nam as atenções, enquanto que de Hong Kong temos os dinâmicos “Detectives VS Sleuths” e “Yum 
Investigation”. Da Malásia, o coming-of-age “Tiger Stripes”, vencedor da Semana da Crítica em Cannes; 
da Tailândia, os imóveis assombrados em “Home for Rent”, e os espíritos do passado no indonésio 
“KKN”; para não falar do épico criminal “Kennedy”, da Índia.

Segue-se o velho continente europeu, onde a França se destaca em co-produção com o Luxemburgo 
para o novo delírio visual de Bertrand Mandico em “Conann”, ou com a praga de aranhas do angustiante 
“Vermin”. As tradições ancestrais pagãs estão representadas no macedónio “You Won’t Be Alone” e no 
medieval “Irati”, do País Basco. Dentro do cinema de baixo orçamento, duas propostas deveras estimu-
lantes, como o cósmico britânico “Hostile Dimensions” ou o fetichista norueguês “Good Boy”.

Da América do Norte, temos dois independentes femininos em “Perpetrator”, dos EUA, e “My Animal”, 
do Canadá. Destaque também para o terror intercultural de “It Lives Inside”, centrado na comunidade 
indiana a viver na América. Da América do Sul, o grande representante é o Brasil, com o multi-pre-
miado “Estranho Caminho” (que, tal como o indiano “Kennedy”, passa-se no pico da pandemia COVID) 
e “Propriedade”, onde a luta de classes é o motor da narrativa.

Finalmente, menos representados mas sempre presentes, temos a estreia de Marrocos na programa-
ção, com “Hounds”, uma odisseia nocturna de um pai e filho a tentarem desfazer-se de um cadáver, e 
da Austrália, “Run Rabbit Run”, na senda de outros grandes filmes feministas dos antípodas como “The 
Babadook” ou “Relic”.

The Room Service section, as always, promotes a tour of the horror world, searching through the 5 continents for 
the most stimulating proposals. What immediately stands out is a resurgence of Asian cinema as a clear majority 
in 2023, especially on the South Korea/Hong Kong axis, each with 3 films in the line-up.

From South Korea, the post-COVID anthology “New Normal”, or the gore fest “Project Wolf Hunting”, dominate our atten-
tion, while from Hong Kong, we have the dynamic “Detectives VS Sleuths” and “Yum Investigation”. From Malaysia, the 
coming-of-age “Tiger Stripes”, winner of the Critics’ Week at Cannes; from Thailand, the haunted properties in “Home 
for Rent”, and the spirits of the past in the Indonesian “KKN”; not to mention the crime epic “Kennedy”, from India.

Then there’s the old continent, Europe, where France stands out with its co-production alongside Luxembourg 
for Bertrand Mandico’s new visual delirium “Conann”, or the plague of spiders in the harrowing “Vermin”. Pagan 
ancestral traditions are represented in the Macedonian “You Won’t Be Alone” and the mediaeval “Irati”, from the 
Basque Country. Within low-budget cinema, there are two really stimulating proposals: the British cosmic “Hostile 
Dimensions” or the Norwegian fetishist “Good Boy”.

From North America, we have two women independents, “Perpetrator”, from the USA , and “My Animal”, from 
Canada. Also noteworthy is the intercultural horror of “It Lives Inside”, centred on the Indian community living in 
America. From South America, the big representative is Brazil, with the multi-award-winning “Estranho Caminho” 
(which, like India’s “Kennedy”, is set at the height of the COVID pandemic), and “Propriedade”, where the class 
struggle is the engine behind the narrative.

Finally, less represented, but always present, we have Morocco’s debut in the programme with “Hounds”, a night-
time odyssey of a father and son trying to get rid of a corpse, and Australia’s “Run Rabbit Run”, on the same 
direction of other great antipode feminist films such as “The Babadook” or “Relic”.
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Um lutador de boxe, metade filipino, metade coreano, vagueia por ringues ilegais nas Filipinas para tentar 
amealhar dinheiro suficiente para a operação que salvará a vida da sua mãe. Quando uma informação lhe 
chega, de que o pai (ausente e rico) está na Coreia do Sul, Marco decide procurá-lo com a intenção de 
o obrigar a pagar pela operação da mãe. Porém, assim que se senta no avião, um homem sinistramente 
carismático entra na sua vida para a mudar para sempre - sem querer, o jovem aterra numa encruzi-
lhada de perseguições em série e perigo. Do realizador das duas partes do “The Witch” e guionista do 
“I Saw The Devil”, “The Childe” é um quebra-cabeças repleto de adrenalina. Característico da obra de 
Park Hoon-jung,  a violência coreografada que une as duas personagens cria um atrito na nossa aten-
ção, que nos faz questionar quem é o verdadeiro protagonista.

A half-Filipino, half-Korean boxer wanders around illegal rings in the Philippines trying to collect enough money 
for the operation that will save his mother's life. When a tip-off comes to him that his (estranged and wealthy) 
father is in South Korea, Marco decides to track him down with the intention of making him pay for his moth-
er's operation. But just as he sits down on the plane, a darkly charismatic man enters his life to change it 
forever - unknowingly, the young man lands at an intersection of serial chasing and danger. From the director 
of"The Witch:Part 1 & Part 2" and screenwriter of "I Saw The Devil", "The Childe" is an adrenaline-fuelled puzzle. 
Characteristic of Park Hoon-jung's work, the choreographed violence that unites the two characters divides our 
attention, making us question who is the one and true protagonist.

Realização Director Park Hoon-jung Argumento Script Park Hoon-jung Produção Producer Park Hoon-jung, Jang 
Kyung-ik Elenco Cast Kim Seon-Ho, Kang Tae-Ju, Kim Kang-Woo Língua Language Coreano / Korean Legendas 
Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Contents Panda

14 SET | 00h00 sala MDO

THE CHILDE
귀공자
(COREIA DO SUL / SOUTH KOREA, 2023, 118’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Regressado ao MOTELX depois da sua electrificante distopia ambiental (e erótica), “After Blue”, Bertrand 
Mandico envolve-nos numa nova viagem onírica pilotada por um olhar feminista: desta vez, com a sua inter-
pretação da personagem literária e mitológica, “Conan, o Bárbaro”, introduzida na pop-culture por Robert E. 
Howard. Viajando pelo abismo, Rainer, cão do inferno e fotógrafo, relata as seis vidas de Conann, perpetua-
mente condenada à morte pelo seu próprio futuro, através de eras, mitos e diferentes idades. Libertando a 
lenda da imagética do filme de 1982 realizado por John Milius e protagonizado por Schwarzenegger, “Conann” 
é tortura, canibalismo, luxúria, queerness, auto-traição e gore, num romantismo macabrado e episódico, que 
não esquece o diálogo com as barbáries do presente. Nomeado para a Queer Palm no Festival de Cannes, 
este tumulto de sensações avant-garde firma Mandico como autor de belas transgressões no cinema actual.

Returning to MOTELX after his electrifying environmental (and erotic) dystopia, "After Blue", Bertrand Mandico 
immerses us in a new dreamlike journey piloted by a feminist eye: this time, with his interpretation of the literary 
and mythological character, "Conan the Barbarian", introduced to pop-culture by Robert E. Howard. Travelling 
through the abyss, Rainer, hellhound and photographer, recounts the six lives of Conann, perpetually condemned 
to death by his own future, through eras, myths and different ages. Freeing the legend from the imagery of John 
Milius’s 1982 film, starring Schwarzenegger, "Conann" is torture, cannibalism, lust, queerness, self-betrayal and 
gore, in a macabre and episodic romanticism that doesn't forget the dialogue with the barbarities of the present. 
Nominated for the Queer Palm at the Cannes Film Festival, this avant-garde turmoil of sensations establishes 
Mandico as an author of beautiful transgressions in today’s cinema.

Realização Director Bertrand Mandico Argumento Script Bertrand Mandico Produção Producer Avi Amar, Gilles 
Chanial, Emmanuel Chaumet Elenco Cast Elina Löwensohn, Christa Théret, Julia Riedler Língua Language Francês 
/ French, Alemão / German, Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas 
Sales Kinology

15 SET | 19h00 sala 3

CONANN
(FRANÇA, BÉLGICA, LUXEMBURGO /  
FRANCE, BELGIUM, LUXEMBOURG, 2023, 105’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

27
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Hong Kong é fustigada por uma série de homicídios brutais. As vítimas são suspeitos de casos arquivados 
que nunca foram condenados. O grupo de assassinos, auto-denominados “The Chosen Sleuths”, são vigi-
lantes que estão a fazer justiça pelas próprias mãos. Em resposta, a polícia reúne uma força de intervenção 
especial para deter os criminosos. 16 anos após “Mad Detective”, Sean Lau retorna aos filmes de Wai Ka-fai 
como um dotado detective cuja vocação é também a sua tragédia – Jun Lee, outrora uma lenda na polícia, é 
agora um sem-abrigo depois de um esgotamento nervoso lhe ter custado a carreira. Jun junta-se à agente Yee 
numa intensa luta contra o tempo, resolvendo casos novos e antigos, na expectativa de prever os passos dos 
assassinos antes que seja tarde demais. Nomeado para várias categorias na 41.ª edição dos Hong Kong Film 
Awards, venceu os prémios de Melhor Realizador, Melhor Actor, Melhor Argumento e Melhor Cinematografia.

Hong Kong is plagued by a series of brutal murders. The victims are suspects in cold cases who have never been 
convicted. The group of killers, self-named “The Chosen Sleuths”, are vigilantes who are taking justice into their 
own hands. In response, the police assembles a special task force to stop the criminals. 16 years after “Mad 
Detective”, Sean Lau returns to Wai Ka-fai’s films as a gifted detective whose gift is also his tragedy – Jun Lee, 
once a legend in the police force, is now homeless after a nervous breakdown cost him his career. Jun joins agent 
Yee in an intense battle against time, solving new and old cases in the expectation of predicting the killers’ moves 
before it’s too late. Nominated for several categories at the 41st Hong Kong Film Awards, it won Best Director, 
Best Actor, Best Screenplay, and Best Cinematography.

Realização Director Wai Ka-fai Argumento Script Wai Ka-fai, Ryker Chan, Mak Tin-shu Produção Producer Wai 
Ka-fai, Jason Siu, Elaine Chu Elenco Cast Sean Lau, Charlene Choi, Raymond Lam Língua Language Cantonês / 
Cantonese Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Emperor Group

16 SET | 00h15 sala 3

DETECTIVE VS. SLEUTHS
神探大戰
(HONG KONG, 2022, 101’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Num outro mundo ocupado por vida humana, o cientista Sterling Pierce dedicou a sua vida à busca pela 
imortalidade, conseguindo criar lentamente a fórmula para um soro inovador que chamou “Divindade”. 
Jaxxon Pierce, o seu filho, controla e fabrica agora o sonho outrora benévolo do pai. A sociedade deste 
planeta estéril foi totalmente corrompida pela supremacia da droga, cujas verdadeiras origens estão envoltas 
em segredo... Dois irmãos misteriosos chegam com um plano para raptar o magnata e, com a ajuda de uma 
mulher sedutora, Nikita, serão lançados numa jornada em direção à verdadeira imortalidade, à auto-desco-
berta e à esperança de um universo equilibrado. Estreado no Sundance Film Festival, este novo filme de Eddie 
Alcazar (realizador de “Perfect”, de 2018, e do documentário “Tapia”, de 2013) recorre a um palco extrater-
restre para espreitar questões existencialistas humanas como a vida, a morte, o prazer e o renascimento.

In an otherworldly human existence, scientist Sterling Pierce has dedicated his life to the quest for immortality, 
slowly managing to create the formula for an innovative serum which he calls “Divinity”. Jaxxon Pierce, his son, 
now controls and manufactures his father’s once benevolent dream. The society of this barren planet has been to-
tally corrupted by the supremacy of the drug, whose true origins are shrouded in secrecy... Two mysterious brothers 
arrive with a plan to abduct the mogul, and with the help of a seductive woman, Nikita, they will be launched on a 
journey towards true immortality, self-discovery, and the hope of a balanced universe. Premiered at the Sundance 
Film Festival, this new film by Eddie Alcazar (director of 2018’s “Perfect” and the 2013 documentary “Tapia”) 
uses an extraterrestrial stage to explore human existentialist questions about life, death, pleasure, and rebirth.

Realização Director Eddie Alcazar Argumento Script Eddie Alcazar Produção Producer Eddie Alcazar, Stephen 
Soderbergh, Javier Lovato, et al. Elenco Cast Stephen Dorff, Moises Arias, Scott Bakula Língua Language Inglês / 
English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Utopia

17 SET | 20h05 sala 3

DIVINITY
(EUA / USA, 2023, 88’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

29
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David regressa à sua cidade natal, Fortaleza, para estrear a sua primeira longa-metragem num festival 
local após estar mais de dez anos a viver em Portugal. A sua estadia prolonga-se quando o país entra 
em confinamento devido à pandemia de COVID-19. Sem lugar para onde ir, David decide procurar o 
pai – um indivíduo estranho com quem não fala há muito tempo – e tentar reatar a relação que tinham 
perdido. Ao dormir no sofá da sua sala, o jovem apercebe-se de que o mundo do pai Geraldo é um lugar 
de acontecimentos bizarros que dará a volta ao seu. Conhecido pelo “Clube dos Canibais”, Guto Parente 
estreia-se no MOTELX com presença marcada, depois de ter ganho inúmeros prémios no Festival de 
Tribeca na categoria de International Narrative Feature: Melhor Narrativa, Melhor Performance, Melhor 
Argumento e Melhor Cinematografia.

David returns to his hometown of Fortaleza to premiere his first feature film at a local festival, after being in 
Portugal for more than ten years. His stay lasts longer than expected as the country enters a lockdown due to 
the COVID-19 pandemic. Without a place to go, David decides to reconnect with his father – a strange person he 
hasn’t spoken to in a long time. While sleeping on his father’s living room couch, the young man realises that the 
world of Geraldo is a place of bizarre incidents which will turn his around. Known for his “Cannibal Club”, Guto 
Parente makes his first appearance at MOTELX after winning four awards in the International Narrative Feature 
section of the Tribeca Film Festival: Best Narrative, Best Performance, Best Script, and Best Cinematography.

Realização Director Guto Parente Argumento Script Guto Parente Produção Producer Ticiana Augusto Lima Elenco 
Cast Lucas Limeira, Carlos Francisco, Tarzia Firmino Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles 
Inglês / English Vendas Sales Lights On

13 SET | 21h15 sala MDO

ESTRANHO CAMINHO
Strange Path
(BRASIL / BRAZIL, 2023, 83’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest
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Não é o cão o melhor amigo do homem? Christian, solitário e herdeiro de uma fortuna milionária, encon-
tra-se com a estudante Sigrid depois de se terem conhecido numa dating app. Os dois sentem uma 
atracção instantânea um pelo outro, e Sigrid acaba por passar a noite na casa de Christian. O grande 
desafio que se impõe, logo na manhã seguinte, ao romance do casal é a relação bizarra de Christian com 
o seu animal de estimação, Frank, um homem que se veste, comporta e goza dos mesmos cuidados que 
um cão – é alimentado, lavado, passeado... O jovem explica que Frank é um amigo de infância e que, por 
isso, aceita e ajuda-o com o estilo de vida que escolheu. Mas será que Sigrid conseguirá aceitar tudo isto? 
E quem será realmente Frank? Viljar Bøe surpreende com este thriller perturbador imbuído de romance 
cómico, que estuda dinâmicas de poder e controlo coercivo, estreado mundialmente no Beyond Fest.

Isn’t a dog a man’s best friend? Christian, a loner and heir to a millionaire fortune, meets university student Sigrid 
after getting to know her on a dating app. The two are instantly drawn to each other, and Sigrid ends up spending 
the night at Christian’s house. But a big challenge to the couple’s romance arises the very next morning, as she 
finds out about Christian’s bizarre relationship with his pet, Frank, a man who dresses, behaves, and gets the 
same treatment as a dog – he is fed, washed, walked... The young man explains that Frank is a childhood friend, 
and that he, therefore, accepts and helps him with his chosen lifestyle. But will Sigrid be able to accept all this? 
And who is Frank really? Viljar Bøe surprises with this disturbing thriller imbued with comic romance, that studies 
power dynamics and coercive control, and world premiered at Beyond Fest.

Realização Director Viljar Bøe Argumento Script Viljar Bøe Produção Producer Karl Oskar Åsli, Marie Waade 
Grønning, Ane Marie Sletten Elenco Cast Gard Løkke, Katrine Øpstad Fredrikse, Nicolai Narvesen Lied Língua 
Language Norueguês / Norwegian Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Blue 
Finch Distribuição Distribution Vendetta Filmes

14 SET | 14h25 sala MDO 18 SET | 15h20 sala 3

GOOD BOY
(NORUEGA / NORWAY, 2022, 76’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

31
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Inspirado numa história verídica, “Home for Rent” é o mais recente filme de terror de Sophon Sakdaphisit, 
realizador da primeira série tailandesa da Netflix (“The Stranded”), e chega a Portugal sob a promessa de 
te aterrorizar com um drama envolto em ocultismo e mistério. Ning e Kwin são um casal com uma filha 
de 7 anos, Ing. Os três decidem ir viver para um T1 num condomínio e arrendam a sua casa a Ratree, uma 
médica reformada, e a Nuch, a sua filha de 40 anos. Mas depois das duas novas – e, aparentemente, perfei-
tas – inquilinas se mudarem para a moradia, Kwin começa a mostrar um comportamento estranho e pouco 
usual. À medida que a atmosfera à sua volta vai ficando mais e mais perturbadora, Ning apercebe-se de 
que também a sua filha é influenciada por uma força sinistra e invisível... “Home For Rent” é exibida pela 
primeira vez em festivais de cinema no MOTELX.

Inspired by a true story, “Home for Rent’’ is the latest horror film by Sophon Sakdaphisit, director of the first Thai 
Netflix series (“The Stranded”), and comes to Portugal with the promise of terrifying you with a drama shrouded 
in occultism and mystery. Ning and Kwin are a married couple with a 7-year-old daughter, Ing. The three of them 
decide to move into a condo room and rent out the house to Ratree, a retired doctor, and Nuch, her 40-year-old 
daughter. But after the two new – and apparently perfect – tenants move in, Kwin begins to show a strange and 
unusual behaviour. As the atmosphere around her becomes more and more disturbing, Ning realises that her 
daughter is also being influenced by a sinister and invisible force... “Home For Rent” is being screened at a film 
festival for the first time at MOTELX.

Realização Director Sophon Sakdaphisit Argumento Script Sophon Sakdaphisit, Tanida Hantaweewatana Produção 
Producer Jira Maligool, Vanridee Pongsittisak Elenco Cast Nittha Jirayungyurn, Sukollawat Kanaros, Penpak 
Sirikul Língua Language Tailandês / Thai Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales 
GDH 559

14 SET | 19h10 sala 3 18 SET | 23h50 sala MDO

HOME FOR RENT
บ้านเช่าบู ชายญั
(TAILÂNDIA / THAILAND, 2023, 124’)
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Depois do seu filme de 2019, “Death of a Vlogger”, lhe ter ganho reconhecimento internacional, Graham 
Hughes voltou ao FrightFest, em Londres, para estrear a sua nova longa-metragem, “Hostile Dimensions”. 
Dois realizadores de documentários decidem investigar o desaparecimento de um artista de graffiti que, 
pura e simplesmente, “evaporou”. Ao mergulharem cada vez mais fundo na sua perscrutação, encontram 
uma porta flutuante que os conduz a uma viagem sombria e transversal por entre as muitas dimensões 
que resguarda. Este novo indie sci-fi horror combina found footage com referências multiversais da 
ficção-científica, num tributo aos filmes de baixo-orçamento que, ao utilizarem os mais variados dispo-
sitivos imaginativamente, quebram o cânone cinematográfico. “Hostile Dimensions” fez também parte 
da selecção Frontières Platform do Marché du Film, do Festival de Cannes 2023.

After his 2019 film, “Death of a Vlogger”, won him international acclaim, Graham Hughes returned to FrightFest, 
in London, to premiere his new feature, “Hostile Dimensions”. Two documentary filmmakers decide to investigate 
the disappearance of a graffiti artist who has simply ‘vanished’. As they delve deeper and deeper, they find a 
freestanding door that takes them on a dark, cross-cutting journey through the many dimensions it conceals. This 
new indie sci-fi horror combines found footage with multiversal sci-fi references, in a tribute to low-budget films 
which, by employing the most varied devices imaginatively, break the cinematic canon. “Hostile Dimensions” was 
also part of the Frontières Platform selection at the Marché du Film, at the 2023 Cannes Film Festival.

Realização Director Graham Hughes Argumento Script Graham Hughes Produção Producer Graham Hughes, Evrim 
Ersoy Elenco Cast Stephen Beavis, Joma West, Annabel Logan Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles 
Português / Portuguese Vendas Sales Blue Finch

13 SET | 16h45 sala 3

HOSTILE DIMENSIONS
(REINO UNIDO / UNITED KINGDOM, 2023, 77’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

33
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Vencedor do prémio do júri da secção Un Certain Regard do Festival de Cannes – onde estreou –, 
“Hounds” é a primeira longa do realizador Kamal Lazraq e segue um pai e um filho no curso de uma 
noite na periferia de Casablanca. Hassan é um homem de meia-idade, que sobrevive fazendo “peque-
nos” crimes para os verdadeiros gangsters da cidade, enquanto o seu filho, Issam, é um jovem cauteloso. 
Quando Dib, cabecilha de um esquema de lutas de cães, pede a Hassan (que, por sua vez, pede ajuda 
ao filho) para raptar um dos homens do seu rival, a coisa dá para o torto, e os dois vêem-se obrigados 
a desfazerem-se de um corpo numa cidade em que até os desterros geram guerras territoriais... Kamal 
Lazraq envolve-nos com destreza na tensão da odisseia do duo, aludindo à realidade violenta e precá-
ria da periferia da capital marroquina num constante (e quase cómico) contraste com o peso da religião.

Winner of the Jury Prize of the Un Certain Regard section of the Cannes Film Festival – where it premiered – 
“Hounds” is the first feature by director Kamal Lazraq and follows a father and son over the course of one night 
on the outskirts of Casablanca. Hassan is a middle-aged man who survives by doing “small” crimes for the city’s 
real gangsters, while his son, Issam, is a cautious young man. When Dib, a dog-fighting kingpin, asks Hassan 
(who, in turn, asks his son for help) to kidnap one of his rival’s men, things go wrong, and the two are forced to 
get rid of a body in a city where even wastelands cause territorial wars... Kamal Lazraq skillfully involves us in the 
tension of the duo’s odyssey, alluding to the brutal and precarious reality of the Moroccan capital’s periphery in a 
constant (and almost comic) contrast with the weight of religion.

Realização Director Kamal Lazraq Argumento Script Kamal Lazraq Produção Producer Saïd Hamich, Diana Elbaum, 
David Ragonig Elenco Cast Ayoub Elaid, Abdellatif Masstouri, Mohamed Hmimsa Língua Language Árabe / Arabic 
Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Charades

12 SET | 19h00 sala 3

HOUNDS
Les Meutes
(MARROCOS, FRANÇA, BÉLGICA, CATAR, ARÁBIA SAUDITA /  
MOROCCO, FRANCE, BELGIUM, QATAR, SAUDI ARABIA, 2023, 94’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Li Tolqa: a ilha paradisíaca onde os turistas recebem um tratamento de luxo e os locais sobrevivem a um 
regime militar draconiano. Fictícia, claro. Em e James ignoram a sua crise conjugal através de banhos de 
sol na praia e brunches chiques. Ambos vivem às custas do património de Em, já que James é um escri-
tor falhado. A monotonia do casal é abanada por Gabi, uma misteriosa e sensual actriz, que os arrasta 
para uma aventura fora do resort. Um trágico acidente acontece quando regressam de noite, e James é 
levado para a prisão. Lá, descobre que no país a pena por homicídio é a morte. Existe, no entanto, uma 
forma de a contornar, se a puderes pagar. Um mergulho profundo numa realidade em que o prazer – a 
certeza de estar vivo – e a morte são a mesma alucinação.

Li Tolqa: a paradisiacal island where tourists are luxuriously treated and locals survive under a military and draco-
nian regime. Fictitious, of course. Em and James ignore their marital crisis with sunbathing and fancy brunches. 
As James is a failed writer, they both live at the expense of Em’s patrimony. But the couple’s tedious life is shaken 
by Gabi, a mysterious and sensual actress, who drags them to an adventure outside the resort. A tragic accident 
happens when they return to the hotel, and James is taken to prison. There, he discovers that in the country, the 
penalty for homicide is death. There is, however, a way out, if you can afford it. An immersive dive inside a reality 
where pleasure – the certainty of being alive – and death are the same hallucination.

Realização Director Brandon Cronenberg Argumento Script Brandon Cronenberg Produção Producer Andrew 
Cividino, Karen Harnisch, Christina Piovesan Elenco Cast Alexander Skarsgård, Mia Goth, Cleopatra Coleman 
Língua Language Inglês/ English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales NBCUniversal 

15 SET | 21h30 sala MDO

INFINITY POOL 
(CANADÁ, CROÁCIA, HUNGRIA / CANADA, CROATIA, HUNGARY, 2023, 118’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest

35
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Madison é uma influencer americana a fazer backpacking pela Tailândia. Apesar dos seus posts, pubs, 
lives, reels – percebes onde queremos chegar? – promoverem uma viagem excitante e paradisíaca, a 
jovem passa a maior parte do seu tempo num resort de luxo restringida a comida ocidental e auto-comi-
seração, já que o seu namorado, Ryan, escolheu não ir com ela para o arquipélago. As coisas parecem 
melhorar, quando Madison conhece CW - corajosa, aventureira e (curiosamente) muito camera-shy  - 
que lhe convida para ficar mais duas semanas, prometendo ser sua guia. No entanto, os perigos fora da 
internet continuam a ser reais, as pessoas nunca são bem o que parecem e, enfim, os influencers talvez 
ainda sejam capazes de nos surpreender… Este thriller psicológico de 4 actos, estreou mundialmente 
no Brooklyn Horror Film Festival em 2022.

Madison is an American influencer backpacking through Thailand. Although her posts, pubs, lives, reels - you 
know where we’re going with this, right? - promote an exciting, paradisiacal trip, the young woman spends most 
of her time in a luxury resort eating Western food and drowning in self-pity, as her boyfriend, Ryan, has chosen 
not to go with her to the islands. Things seem to improve when Madison meets CW - brave, adventurous and 
(curiously) very camera-shy - who invites her to stay for another two weeks promising to be her guide. But the 
dangers outside the internet are still real, people are never quite what they seem and, after all, influencers are 
perhaps still capable of surprising us... This four-act psychological thriller had its world premiere at the Brooklyn 
Horror Film Festival in 2022.

Realização Director Kurtis David Harder Argumento Script Kurtis David Harder, Tesh Guttikonda Produção Producer 
Kurtis David Harder, Tesh Guttikonda, Brandon Christensen, et al. Elenco Cast Cassandra Naud, Emily Tennant, 
Rory J. Saper Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Jackrabbit 
Media

15 SET | 00h30 sala MDO

INFLUENCER
(EUA / USA, 2022, 92’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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É com um épico de aventura basco (que lembra a trilogia “Lord of the Rings” ou o, exibido no MOTELX 
em 2021,“The Green Knight”) que Paul Urkijo Alijo regressa ao nosso Festival – 5 anos depois da passa-
gem do seu “Errementari” pelo nosso palco. Desta vez, virá apresentar “Irati” que estreou em Espanha 
este ano, depois de ter sido exibido na 55.ª edição do Festival Sitges. Baseado na história do País Basco, 
aquando do processo de reconquista da Península Ibérica aos mouros, o filme segue Eneko, filho do 
Senhor do Vale (sacrificado em batalha), que retorna a casa em adulto para a proteger dos avanços de 
anexação de Velasco. Quando um tesouro perdido precisa de ser recuperado, Eneko parte em direc-
ção a uma caverna nas profundezas da floresta, guiado por uma jovem enigmática. “Irati” é uma poção 
visual com propriedades mitológicas, mágicas e expressionistas, cuja ingestão grava na nossa memó-
ria belas imagens reminiscentes de um mundo antigo e de uma história de amor.

It's with a Basque adventure epic ( which recalls the "Lord of the Rings" trilogy or the screened at MOTELX in 
2021, "The Green Knight") that Paul Urkijo Alijo returns to our Festival - five years after his "Errementari" visited 
our stage. This time the director will be presenting "Irati", which premiered in Spain this year after being in the 
55th Sitges Festival. Based on the history of the Basque Country during the process of Christian reconquering of 
the Iberian Peninsula from the Moors, the film follows Eneko, son of the Lord of the Valley (sacrificed in battle), 
who returns home as an adult to protect it from Velasco's annexation advances. When a lost treasure needs to 
be recovered, Eneko sets off towards a cave deep in the forest, guided by an enigmatic young woman. "Irati" is a 
visual potion with mythological, magical and expressionist properties, whose ingestion imprints on our memory 
beautiful images reminiscent of an ancient world and a love story.

Realização Director Paul Urkijo Alijo Argumento Script Paul Urkijo Alijo, Jon Muñoz Otaegui, Juan Luis Landa 
Produção Producer Iñaki Burutxaga, Juanjo Landa, Paul Urkijo Alijo, et al.  Elenco Cast Eneko Sagardoy, Edurne 
Azkarate, Itziar Ituño Língua Language Basco / Basque Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English 
Vendas Sales Filmax

16 SET | 21h30 sala 3 17 SET | 17h20 sala 3

IRATI
(ESPANHA /  SPAIN, 2022, 111’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest
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Com os mesmos produtores de “Get Out”, realizado por Jordan Peele – filme que arrecadou, entre vários 
outros prémios, 4 nomeações para os Óscares, tendo ganho o de Melhor Argumento –, “It Lives Inside” 
é a arrepiante longa-metragem de estreia de Bishal Dutta, que se junta ao crescente e precioso repertório 
de narrativas que fundem a experiência da emigração com o terror sobrenatural. Sam só se quer encaixar 
na sua escola secundária – maioritariamente branca e cristã – e ser normal, mesmo que para isso tenha 
de rejeitar a sua cultura e família indianas. Mas quando a sua antiga amiga de infância, Tamira, se revela 
subjugada à maldade de um demónio mitológico, a jovem terá que fazer as pazes com as suas origens para 
o derrotar. Vencedor do SXSW ‘s Midnighter Audience Award 2023, “It Lives Inside” combina, inesperada-
mente, o paranormal e o folklore hindu com os traços convencionais de um coming-of-age.

From the same producers as “Get Out”, directed by Jordan Peele – a film that, among many other awards, earned 
four Academy nominations, of which it won Best Screenplay – “It Lives Inside” is the bone-chilling debut feature 
film of Bishal Dutta, joining the growing and precious repertoire of narratives that fuse the emigrant experience 
with supernatural horror. Sam just wants to fit into her – mostly white and Christian – high school and be normal, 
even if she has to reject her Indian culture and family to do so. But when her old childhood friend Tamira is sub-
jugated to the wickedness of a mythological demon, the girl will have to make amends with her origins in order 
to defeat it. Winner of SXSW’s Midnighter Audience Award 2023, “It Lives Inside” unexpectedly combines the 
paranormal and Hindu folklore with the conventional features of a coming-of-age film.

Realização Director Bishal Dutta Argumento Script Bishal Dutta Produção Producer Sean McKittrick, Raymond 
Mansfield, Edward H. Hamm Elenco Cast Megan Suri, Betty Gabriel, Neeru Bajwa Língua Language Inglês / English, 
Hindu / Hindi Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Vendas Protagonist 
Distribuição Distribution NOS Audiovisuais

16 SET | 00h15 sala MDO

IT LIVES INSIDE
(EUA / USA, 2023, 99’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Uday Shetty é um ex-polícia insone consumido pelo seu desejo de vingança e apetite por matar. O seu 
pseudo-trabalho como uber é só um disfarce para aquilo que realmente faz: assassínios por contrato, 
solicitados pelo chefe da sua antiga esquadra. Na verdade, Shetty (agora, conhecido por Kennedy) opera 
nas sombras da noite, não só por ser a hora dos vampiros, mas porque está declarado como morto – 
é sempre mais fácil eliminar políticos, empresários e celebridades quando legalmente não se existe. 
Este thriller neo-noir escolta-nos pelas noites e ruas escuras de Bombaim, chocando-nos com a violên-
cia de um sistema em que não se sabe bem quem são os verdadeiros sanguinários. 11 anos depois da 
exibição de “Gangs of Wasseypur” no Cannes Directors’ Fortnight, considerado pelo The Guardian um 
dos 100 melhores filmes do séc. XXI, Anurag Kashyap regressou a Cannes para estrear “Kennedy” nas 
meias-noites do Festival.

Uday Shetty is an insomniac ex-cop consumed by his desire for revenge and his appetite for killing. His pseu-
do-job as an uber is just a cover for what he really does: contract assassinations, requested by the head of his 
old precinct. In fact, Shetty (now known as Kennedy) operates in the shadows at night, not only because it’s the 
vampire hour, but because he’s been declared dead – it’s always easier to eliminate politicians, businessmen, 
and celebrities when you don’t legally exist. This neo-noir thriller escorts us through the dark nights and streets 
of Mumbai, shocking us with the violence of a system in which it’s not clear who the real bloodsuckers are. 11 
years after the screening of “Gangs of Wasseypur” at Cannes Directors’ Fortnight, considered by The Guardian to 
be one of the best 100 films of the 21st century, Anurag Kashyap returned to Cannes to premiere “Kennedy” on 
the Festival’s midnights.

Realização Director Anurag Kashyap Argumento Script Anurag Kashyap Produção Producer Kabir Ahuja, Ranjan 
Singh, Viral Shah Elenco Cast Rahul Bhat, Sunny Leone, Kurush Deboo Língua Language Hindu / Hindi Legendas 
Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Zee Studios

17 SET | 17h30 sala MDO

KENNEDY
(ÍNDIA / INDIA, 2022, 143’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest

39
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Seis estudantes vão para uma vila remota para fazerem o seu programa KKN (um programa obrigató-
rio para estudantes na Indonésia que conjuga o conhecimento académico com serviço comunitário). No 
entanto, Nur, Widya, Ayu, Bima, Anton e Wahyu nunca pensaram que Desa Penari não seria uma terra 
como as outras... Como Pak Prabu, o chefe da população, avisa, ninguém deve ultrapassar o “portão 
proibido”, cujo caminho leva ao interior da floresta, embora não lhes diga porquê. Uma misteriosa dança-
rina começa a perturbar Nur e Widya, enquanto os restantes membros do grupo ficam gradualmente 
mais assustados, sobretudo quando Bima manifesta um comportamento estranho. Quem será aquela 
dançarina e o que quererá com os jovens? Este filme é inspirado na história viral de uma conta anónima 
do Twitter chamada Simpleman.

Six students go to a remote village to do their KKN (a compulsory programme for students in Indonesia that 
combines academic knowledge with community service). However, Nur, Widya, Ayu, Bima, Anton, and Wahyu 
never thought that Desa Penari would be a town different from any other... As Pak Prabu, the village chief, warns 
them, no one should go beyond the “forbidden gate”, which leads deep into the forest, although he doesn’t tell 
them why. A mysterious dancer begins to disturb Nur and Widya, while the other members of the group gradually 
become more frightened, especially when Bima shows some strange behaviours. Who is this dancer, and what 
does she want with these young people? This film is inspired by the viral story of an anonymous Twitter account 
called Simpleman.

Realização Director Awi Suryadi Argumento Script Gerald Mamahit, Lele Laila, SimpleMan Produção Producer 
Manoj Punjabi Elenco Cast Tissa Biani, Adinda Thomas, Achmad Megantara Língua Language Indonésio / 
Indonesian Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales MD Pictures

12 SET | 18h00 sala MDO 18 SET | 22h45 sala 3

KKN DI DESA PENARI
(INDONÉSIA / INDONESIA, 2022, 120’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Neste ousado terror psicológico, Lennon (Georgina Campbell, de “Barbarian”) tem a oportunidade de 
ocupar o cobiçado cargo de guarda-florestal num posto completamente isolado. À medida que se adapta 
à vida no meio da natureza selvagem, depressa se apercebe de que algo sinistro está à espreita. Em 
busca de respostas, Lennon viaja pelo meio da floresta ominosa, na esperança de descobrir a verdade 
sobre uma tragédia que a persegue desde criança... “Lovely, Dark, and Deep” joga com as teorias da 
conspiração sobre o número ridículo de pessoas que desaparecem todos os anos, sem deixar rasto, 
de reservas naturais e outras ocorrências bizarras. Filmado em Portugal, este novo filme de Teresa 
Sutherland recorre a um misticismo cósmico transmitido eficazmente através da cinematografia de Rui 
Poças, que capta a beleza da natureza preservada.

In this bold, psychological horror, Lennon (Georgina Campbell from “Barbarian”) gets the opportunity to fill the 
coveted position of a back-country ranger on an isolated outpost. As she settles into life amongst the wilderness, 
she soon realises that something sinister is lurking. Needing answers, Lennon decides to travel through the om-
inous wilderness hoping to uncover the origins of a tragedy that has haunted her since she was a child. “Lovely, 
Dark, and Deep” plays with the conspiracy theories about the ridiculous number of people who disappear every 
year without a trace from natural parks and other bizarre occurrences. Shot in Portugal, this new film by Teresa 
Sutherland draws on a cosmic mysticism that is effectively conveyed through Rui Poças’ cinematography, which 
captures the beauty of preserved nature.

Realização Director Teresa Sutherland Argumento Script Teresa Sutherland Produção Producer Josh C. Waller 
Elenco Cast Georgina Campbell, Nick Blood, Wai Ching Ho Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles 
Português / Portuguese Vendas Sales Blue Finch

15 SET | 18h50 sala MDO

LOVELY, DARK, AND DEEP
(PORTUGAL, EUA / USA, 2023, 87’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest

41
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Estreado mundialmente na 73.ª edição do Berlin International Film Festival, “Mad Fate” é uma história 
sobre o destino – e a tentativa humana constante de subversão do mesmo. Numa noite chuvosa, um 
mestre vidente corre em auxílio de uma prostituta cuja morte previu. Infelizmente, chega minutos tarde 
demais – a tempo apenas de ver o seu último suspiro – e encontra um rapaz, Siu Tung, a fitar o corpo 
da jovem, numa fascinação mórbida. O Mestre tem outra visão na qual adivinha o próximo homicídio 
de Siu Tung. Decidido a desafiar tudo e todos para tentar impedir que uma nova morte ocorra, o vidente 
embarca numa perseguição ao assassino que colocará a sua própria sanidade mental em perigo. Será 
possível derrotar a força omnipotente do destino? Depois de ter sido exibido em mais de 12 festivais, 
estreia em Portugal no MOTELX.

World premiered at the 73rd Berlin International Film Festival, “Mad Fate” is a story about fate – and the constant 
human attempt to subvert it. On a rainy night, a master fortune-teller rushes to the aid of a prostitute whose death 
he has predicted. Unfortunately, he arrives minutes too late – just in time to see her last breath – and finds a 
young man, Siu Tung, staring at the young woman’s body in a morbid fascination. The Master has another vision, 
in which he foresees Siu Tung’s next murder. Determined to defy everything and everyone to try to prevent another 
death from occurring, the fortune-teller embarks on a pursuit of the murderer, to the point where he might even 
jeopardise his own mental sanity. Will it be possible to defeat the omnipotent force of fate? After being shown at 
more than 12 festivals, it premieres in Portugal at MOTELX.

Realização Director Soi Cheang Argumento Script Melvin Li, Nai-Hoi Yau Produção Producer Elaine Chu, Johnnie 
To, Nai-Hoi Yau Elenco Cast Lok-Man Yeung, Charm Man Chan, Ting Yip Ng Língua Language Cantonês / Cantonese 
Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales MakerVille Company Limited

17 SET | 23h45 sala MDO

MAD FATE
命案
(HONG KONG, 2023, 109’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Heather, uma jovem guarda-redes de hóquei no gelo rejeitada pela sua pequena cidade no Norte do 
Canadá, apaixona-se pela recém-chegada Jonny, uma atormentada patinadora artística. À medida que 
o relacionamento das duas se aprofunda, os desejos crescentes de Heather colidem com o seu segredo 
familiar mais sombrio, forçando-a a controlar o animal dentro de si. “My Animal” é descendente espiri-
tual de outro clássico licantropo canadiano, “Ginger Snaps”, de 2000. Ambos exploram um tema clássico 
do terror e ambos têm uma protagonista feminina no centro da narrativa. Estreado nas meias-noites de 
Sundance, é a primeira longa-metragem de Jacqueline Castel, realizadora dos videoclipes de Zola Jesus, 
com Jae Matthews, da banda Boy Harsher.

Heather, a young ice hockey goalie rejected by her small town in northern Canada, falls in love with the new kid 
on the block, Jonny, a tormented figure skater. As their relationship deepens, Heather’s growing desires collide 
with her darkest family secret, forcing her to control the animal within. “My Animal” is a spiritual descendant of 
another Canadian lycanthrope classic, 2000’s “Ginger Snaps”. Both explore a classic horror theme, and both have 
a female protagonist at the centre of the narrative. Premiered at Sundance Midnight, it is the first feature film by 
Jacqueline Castel, director of Zola Jesus’ music videos, with screenwriter Jae Matthews, of the band Boy Harsher.

Realização Director Jacqueline Castel Argumento Script Jae Matthews Produção Producer Andrew Bronfman, 
Michael Solomon Elenco Cast Bobbi Salvör Menuez, Amandla Stenberg, Stephen McHattie Língua Language Inglês 
/ English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Paramount

14 SET | 18h30 sala MDO

MY ANIMAL
(CANADÁ / CANADA, 2023, 100’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest

43
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Seul, 2022, onde “comer sozinho” se tornou a norma e as dating apps dominam o universo das rela-
ções humanas no pós-COVID. “New Normal” aponta para os perigos desta nova configuração humana 
nas grandes cidades. Seis pessoas fazendo a sua rotina “habitual” cruzam-se de maneiras inesperadas 
e perturbadoras ao longo de quatro dias. Esta profecia é sobre a era do “Novo Normal” que estamos a 
viver, e que requer novas definições em todos os aspectos e relacionamentos, cheia de apontamentos 
sobre o novo presente e a vida quotidiana. Uma antologia de 6 histórias interligadas de amor e homicí-
dio em formato comédia de terror passada na Seul pós-pandemia, através do realizador de “Gonjiam: 
Haunted Asylum” (MOTELX 2018), naquele que foi o filme de encerramento do conceituado festival de 
cinema coreano BIFAN.

Seoul, 2022, where “eating alone” has become the norm and dating apps rule over the universe of human rela-
tionships post-COVID-19. “New Normal” points out the dangers of this new human configuration in big cities. 
Six people having their normal, usual day, minding their business, cross paths in unexpected and disturbing 
ways throughout four days. This prophecy is about this “New Normal” era we are living in, which requires new 
definitions in all aspects and relationships and is full of notes about this new present, and this daily life. An 
anthology of 6 entwined stories of love and murder in a horror comedy format, set in post-pandemic Seoul, by 
the director of “Gonjiam: Haunted Asylum” (MOTELX 2018), which was the chosen film for the closing screening 
of the renowned Korean film festival BIFAN.

Realização Director Jung Bum-shik Argumento Script Jung Bum-shik Produção Producer Jung Bum-shik Elenco 
Cast Choi Ji-woo, Lee Yu-mi, Choi Min-ho Língua Language Coreano / Korean Legendas Subtitles Português / 
Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Contents Panda

16 SET | 13h55 sala MDO

NEW NORMAL
뉴 노멀
(COREIA DO SUL / SOUTH KOREA, 2023, 112’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Jonny, uma jovem rebelde prestes a completar o seu 18.º aniversário, é enviada para casa da sua Auntie 
Hildie, onde deverá atravessar o rito de passagem por que todas as mulheres na família transitam. Esta 
metamorfose sobrenatural é tecida sobre uma pequena cidade já aterrorizada como pano de fundo – 
um serial killer mascarado rapta jovens do liceu para as torturar até à morte. Quando na posse do seu 
Forevering, uma nova Jonny, miticamente selvagem, vai atrás do Perpetrator com a ajuda de Elektra, uma 
colega por quem se enamora. Estreado na 73.ªedição da Berlinale, Jennifer Reeder presenteia-nos, neste 
bordado feito a agulha feminista, com um segundo filme experimental e surrealista em que o sangue (o 
muito sangue) significa poder, e os movimentos fluem num sentido: o da reivindicação.

Jonny, a rebellious teen about to complete her 18th birthday, is sent to Auntie Hildie’s house, where she will go 
through a rite of passage every woman in their family must do. This supernatural metamorphosis is woven on an 
already-terrified small town as a backdrop, with a masked serial killer kidnapping high-school girls and torturing 
them to death. In the possession of her Forevering, a new Jonny, mythically feral, goes after the Perpetrator with 
the help of Elektra, a class-mate she is infatuated with. Premiered at the 73rd edition of the Berlin International 
Film Festival, Jennifer Reeder offers us, in an embroidery assembled with a feminist needle, an experimental and 
surrealistic film in which blood (a lot of blood) means power, and movements flow in one direction: vindication.

Realização Director Jennifer Reeder Argumento Script Jennifer Reeder Produção Producer Derek Bishé, Gregory 
Chambet, Mary Kay Cook Elenco Cast Kiah McKirnan, Alicia Silverstone, Ireon Roach Língua Language Inglês / 
English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales WTFilms Distribuição Distribution Vendetta Filmes

13 SET | 16h45 sala MDO 18 SET | 20h30 sala 3

PERPETRATOR
(EUA, FRANÇA / USA, FRANCE, 2023, 100’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

45
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Quando os esforços para extraditar criminosos notáveis das Filipinas para a Coreia do Sul são frustrados 
por um atentado com vítimas num aeroporto, as autoridades coreanas enviam o cargueiro Frontier Wolf 
para o seu próximo transporte. A bordo do navio titânico, eles são escoltados por duas dúzias de detec-
tives e sob a vigilância de um capitão da Guarda Costeira de cabeça quente. Apesar da forte segurança, 
uma conspiração para assumir as rédeas do navio despoleta entre os prisioneiros, e cedo se descon-
trola. Mas o que nem a polícia, nem os criminosos parecem saber é que não são a única carga do navio. 
Aquilo que começa como uma aventura em alto-mar vai-se transformando num brutal slasher repleto 
de gore. A estreia mundial aconteceu na secção Midnight Madness do Festival de Toronto.

When efforts to extradite notorious criminals from the Philippines to South Korea are spoiled by an attack at an 
airport with victims, Korean authorities send the cargo ship Frontier Wolf for their next transfer. On board of the 
titanic vessel, they are escorted by two dozen detectives, and under the vigilance of a hot-headed Coast Guard 
captain. Despite the tight security, a conspiracy to take over the reins of the ship begins among the prisoners, 
and soon spirals out of control. But what neither the police, nor the criminals seem to know is that they are not 
the ship’s only cargo. What begins as an adventure on high sea turns into a brutal slasher full of gore. The world 
premiere took place at the Midnight Madness section of the Toronto Film Festival.

Realização Director Kim Hong-sun Argumento Script Kim Hong-sun Produção Producer Gu Sung-mok Elenco Cast 
Seo In-guk, Jang Dong-yun, Choi Gwi-hwa Língua Language Coreano / Korean Legendas Subtitles Português / 
Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Finecut

13 SET | 23h50 sala MDO

PROJECT WOLF HUNTING
늑대사냥
(COREIA DO SUL / SOUTH KOREA, 2022, 121’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Depois de ter sido vítima de uma situação de reféns, Teresa vive numa espécie de prisão domiciliária na 
sua moradia. Sabendo que ela ainda está muito traumatizada, o seu marido oferece-lhe um carro blin-
dado topo de gama e convence-a a irem para a fazenda da família. No entanto, pouco depois de chegarem 
à propriedade, os trabalhadores – informados de que terão que sair da terra que foi vendida e cansa-
dos de anos de exploração – ocupam a fazenda à mão armada. Enquanto Roberto é feito refém, Teresa 
foge para o carro, onde fica encurralada. Com uma fotografia estonteante que lembra um western, o 
filme de Daniel Bandeira reabre o diálogo entre o fílmico e o real, aludindo à disparidade entre classes 
sociais, ao passado colonial e ao racismo estrutural do Brasil, através de uma violenta perseguição. 
Estreia em Portugal no MOTELX, depois de ter sido exibido numa das secções mais prestigiadas da 
Berlinale (Panorama) em 2023.

After being victim of a hostage situation, Teresa lives under a kind of house arrest in her villa. Knowing that she is 
still very traumatised, her husband offers her a high-end armoured car and convinces her to go to the family farm. 
However, shortly after arriving at the property, the labourers – informed that they will have to leave the land, which 
has been sold, and tired of years of exploitation – occupy the farm at gunpoint. While Roberto is taken hostage, 
Teresa flees to her car, where she becomes trapped. With a stunning photography reminiscent of a western, Daniel 
Bandeira’s film reopens the dialogue between the filmic and the real, alluding to the disparity between social 
classes, the colonial past, and structural racism in Brazil, through a violent chase. It premieres in Portugal at 
MOTELX, after having been screened in one of the most prestigious sections of the Berlinale (Panorama) in 2023.

Realização Director Daniel Bandeira Argumento Script Daniel Bandeira Produção Producer Livia de Melo, Kika 
Latache, Deby Brennand Elenco Cast Mallu Gali, Zuleica Ferreira, Tavinho Teixeira Língua Language Português / 
Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Loco Filmes Distribuição Distribution Nitrato Filmes

15 SET | 21h25 sala 3

PROPRIEDADE
Property
(BRASIL / BRAZIL, 2022, 100’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest

47
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Sarah, uma médica de fertilidade, celebra o sétimo aniversário da filha Mia quando um coelho aparece 
junto à porta de casa delas – um misterioso presente de aniversário que encanta a criança, mas parece 
desconcertar profundamente a mãe. Com o passar dos dias, o comportamento de Mia altera-se, exigindo 
ver a avó que nunca conheceu e que está hospitalizada há muito tempo. Esta insistência destabiliza Sarah, 
porque remete para segredos macabros do passado da família. A Austrália parece liderar o campeonato 
dos filmes de terror em torno da maternidade, e “Run Rabbit Run” junta-se a um filão onde se destacam 
“Mr. Babadook” e “Relic”. Escrito, realizado, produzido e fotografado por mulheres – com destaque para 
a interpretação imperial de Sarah Snook, a Shiv Roy de “Succession”.

Sarah, a fertility doctor, is celebrating her daughter Mia’s seventh birthday when a rabbit appears at their doorstep 
– a mysterious birthday present that delights the child, but seems to deeply disconcert her mother. As the days 
go by, Mia’s behaviour changes, as she demands to see her grandmother that she has never even met and who 
has been in the hospital for a long time. This insistence destabilises Sarah, as it brings up macabre secrets from 
the family’s past. Australia seems to be leading the way in horror films about motherhood, and “Run Rabbit Run” 
joins the line-up, which includes “Mr. Babadook” and “Relic”. Written, directed, produced, and photographed by 
women – emphasising Sarah Snook’s imperial performance (known for her role as Shiv Roy, from “Succession”).

Realização Director Daina Reid Argumento Script Hannah Kent Produção Producer Sarah Shaw, Anna McLeish 
Elenco Cast Sarah Snook, Lily Latorre, Greta Scacchi Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles 
Português / Portuguese Vendas Sales XYZ Films Distribuição Distribution NOS Audiovisuais

12 SET | 00h15 sala MDO

RUN RABBIT RUN 
(AUSTRÁLIA / AUSTRALIA, 2023, 100’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Numa vila do interior da Malásia, Zaffan, de 12 anos, passa os seus dias entre a escola rígida em que 
estuda e a sua casa, onde mora com uma mãe muito nervosa e um pai emocionalmente ausente. A sua 
vontade de ser livre é tão natural quanto desafiante, e por isso não só é vista como uma rebelde pelos 
professores, como é para as suas amigas, Farah e Mariam, uma líder. Mas o corpo de Zaffan começa 
a mudar violentamente – sobrenaturalmente –, e no meio da disforia, confusão emocional e solidão a 
que fica exposta, ela aprenderá que o corpo que a oprime é o mesmo que a pode libertar. Premiado no 
Festival de Cannes com o Critics’ Week Grand Prize, este coming-of-age de cores vibrantes explora a 
metamorfose em relação com o seu ambiente, ao mesmo tempo que se insurge contra a repressão que 
o corpo feminino sofre desde tenra idade. A mensagem é: libertem-no. Ou libertem-se.

In a village in rural Malaysia, 12-year-old Zaffan spends her days between her strict school and her home, where 
she lives with an uptight mother and an emotionally absent father. Her desire to be free is as natural as it is defi-
ant, and so not only is she seen as a rebel by her teachers, but to her friends, Farah and Mariam, she is a leader. 
But Zaffan’s body begins to change violently – supernaturally –, and in the midst of the dysphoria, emotional 
confusion, and loneliness she is surrounded by, she will learn that the body that oppresses her is the same one 
that can set her free. Awarded the Critics’ Week Grand Prize at the Cannes Film Festival, this vibrantly coloured 
coming-of-age film explores metamorphosis in relation with its environment, while also exposing the repression 
female bodies suffer from an early age. The message is: set it free. Or free it yourself.

Realização Director Amanda Nell Eu Argumento Script Amanda Nell Eu Produção Producer Yulia Evina Bhara, Fran 
Borgia, Fei Ling Foo Elenco Cast Zafreen Zairizal, Deena Ezral, Piqa Língua Language Malaio / Malay Legendas 
Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Films Boutique

14 SET | 16h15 sala MDO

TIGER STRIPES
(MALÁSIA, TAIWAN, FRANÇA, ALEMANHA, PAÍSES BAIXOS,  
 SINGAPURA, CATAR, INDONÉSIA / MALASYA, TAIWAN, FRANCE, GERMANY,  
NETHERLANDS, SINGAPORE, QATAR, INDONESIA, 2023, 95’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

49
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Kaleb é um jovem adulto que vive de pequenos empregos. Fascinado por animais exóticos, encontra 
uma aranha venenosa num bazar e trá-la de volta para o seu apartamento. No entanto, em muito pouco 
tempo, a aranha escapa e reproduz-se, transformando o lugar numa terrível armadilha de teias. Ao mesmo 
tempo, a polícia fecha o prédio onde os moradores estão encurralados. A única opção para Kaleb e os 
seus companheiros será encontrar a saída, para sobreviverem. O eco-terror chega às periferias das 
grandes cidades como nesta proposta de Sébastien Vaniček, um intenso exercício de suspense inteira-
mente situado nos subúrbios pobres parisienses, o que faz com que “Vermin” pareça o filho nascido de 
um casamento entre “La Haine” e “Aracnofobia”. Estreado no Festival de Veneza.

Kaleb is a young adult who makes a living from small jobs. Fascinated by exotic animals, he finds a poisonous 
spider in a bazaar and brings it back to his flat. However, in a very short time, the spider escapes and reproduces, 
turning the place into a terrible web trap. At the same time, the police locks down the building where the resi-
dents are trapped. The only option for Kaleb and his little mates will be to find their way out in order to survive. 
Eco-horror reaches the outskirts of the big cities in this proposal by Sébastien Vani ek, an intense exercise in 
suspense set entirely in the poor Parisian suburbs, which makes “Vermin” seem like the child born of a marriage 
between “La Haine” and “Arachnophobia”. Premiered at the Venice Film Festival.

Realização Director Sébastien Vaniček Argumento Script Sébastien Vaniček, Florent Bernard Produção Producer 
Harry Tordjman, Mathieu Robinet Elenco Cast Théo Christine, Sofia Lesaffre, Jérôme Niel Língua Language 
Francês / French Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales WTFilms

15 SET | 00h30 sala MDO

VERMIN
Vermines
(FRANÇA / FRANCE, 2023, 103´)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Vincent é um arquitecto absolutamente banal – é aborrecido, não tem muito jeito para tirar selfies, faz 
piadas sem grande sentido e a namorada deixou-o. No fundo, Vincent é uma criatura pouco mística por 
quem sentimos, acima de tudo, compaixão. Cedo nos iremos aperceber, no entanto, de que somos os 
únicos. Por alguma razão desconhecida, todas as pessoas à volta de Vincent, desde estagiários na sua 
firma a completos desconhecidos, ficam possuídos subitamente por uma vontade inexplicável de o matar. 
Primeiro, Vincent suporta os espancamentos constantes e tenta prosseguir com as suas tarefas diárias, 
mas à medida que a violência aumenta descontroladamente, ele vai ter que mudar a sua vida se quiser 
sobreviver. Este filme, realizado pelo francês Stéphan Castang, foi nomeado para o prémio Câmera de 
Ouro na Semana da Crítica (Cannes), e ganhou o prémio do público no Champs-Élysées Film Festival.

Vincent is an utterly unremarkable architect – he is boring, not great at taking selfies, makes sort of meaningless 
jokes, and his girlfriend has left him. Bottom line, Vincent is just an unmystical creature for whom we feel, above 
all, compassion. We will soon realise, however, that we’re the only ones. For some unknown reason, everyone 
around Vincent, from trainees at his firm to complete strangers, is suddenly possessed by an inexplicable urge 
to kill him. At first, Vincent endures the constant beatings and tries to carry on with his daily tasks, but as the 
violence escalates uncontrollably , he will have to change his life if he wants to survive. This film, directed by the 
French Stéphan Castang, was nominated for the Golden Camera award at the Critics’ Week (Cannes) and won the 
audience award at the Champs-Élysées Film Festival.

Realização Director Stéphan Castang Argumento Script Mathieu Naert Produção Producer Claire Bonnefoy, 
Philippe Logie, Thierry Lounas Elenco Cast Karim Leklou, Vimala Pons, François Chattot Língua Language 
Francês / French Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Goodfellas 
Distribuição Distribution Alambique

13 SET | 23h55 sala 3

VINCENT MUST DIE
Vincent Doit Mourir
(FRANÇA / FRANCE, 2023, 105’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

51
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Situado numa aldeia montanhosa isolada na Macedónia do século XIX, “You Won’t Be Alone” segue 
uma jovem que é sequestrada e depois transformada em bruxa por um espírito antigo. Curiosa sobre a 
vida como humana, a jovem bruxa mata acidentalmente um camponês na aldeia próxima e, em seguida, 
assume a forma da sua vítima para viver a vida na pele dela. Com a sua curiosidade inflamada, continua 
a exercer esse poder horrível para entender o que significa ser humano. Conto de terror pagão inspirado 
pelo folclore da Macedónia, pela mão da produtora de “The Babadook”. Primeira realização de Goran 
Stolevski, de origem balcânica mas a viver na Austrália, este filme estreou em Sundance e conta com a 
presença da actriz sueca Nomi Rapace e do português Carloto Cotta.

Set in an isolated mountain village in 19th century Macedonia, “You Won’t Be Alone” follows a young woman 
who is kidnapped and then transformed into a witch by an ancient spirit. Curious about life as a human, the young 
witch accidentally kills a peasant in the nearby village and then takes on the form of her victim, to live life in his 
skin. With her curiosity inflamed, she continues to wield this horrific power in order to understand what it means 
to be human. A pagan horror tale inspired by Macedonian folklore, by the producer of “The Babadook”. First 
directed by Goran Stolevski, of Balkan origin, but living in Australia, this film premiered at Sundance and features 
Swedish actress Nomi Rapace and Portuguese actor Carloto Cotta.

Realização Director Goran Stolevski Argumento Script Goran Stolevski Produção Producer Kristina Ceyton, Sam 
Jennings Elenco Cast Nomi Rapace, Carloto Cotta, Anamaria Marinca Língua Language Macedónio / Macedonian 
Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Park Circus

12 SET | 21h10 sala 3

YOU WON’T BE ALONE
(AUSTRÁLIA, REINO UNIDO, SÉRVIA / AUSTRALIA, UNITED KINGDOM, 
SERBIA, 2022, 108’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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A YUM Investigation é uma agência de detectives especializada no sobrenatural. Com o seu novo membro, 
Kojiro, a agência investiga um promotor imobiliário que despacha espíritos malignos para afugentar os 
moradores de um prédio antigo. Quando descobrem que os espíritos foram criados por um sinistro “refi-
nador de espíritos”, os investigadores devem usar todos os truques na manga para desvendar o caso. 
Baseado numa web novel e realizado pelo estreante Leung Kwok-fai, “Yum Investigation” é um dos mais 
recentes filmes que satirizam a crise do mercado imobiliário de Hong Kong, através de uma premissa 
sobrenatural. Nos principais papéis, encontramos a boy band ERROR, num filme surpreendente pela 
forma como mistura a cultura pop juvenil com um comentário social bastante inteligente e inesperado.

YUM Investigation is a detective agency specialised in the supernatural. With its new member, Kojiro, the agency 
investigates a real estate agent who summons evil spirits to scare away the residents of an old building. When 
they discover that the spirits were created by a sinister "spirit refiner", the investigators must use all the tricks 
up their sleeves to crack the case. Based on a web novel and directed by newcomer Leung Kwok-fai, "Yum 
Investigation" is one of the latest films to satirise Hong Kong's housing market crisis through a supernatural 
premise. In the lead roles we find the boy band, ERROR, in a film that is surprising for the way it mixes youth pop 
culture with a very intelligent and unexpected social commentary.

Realização Director Leung Kwok-Fai Argumento Script Ling Wai-Chun, Jolyon Cheung Produção Producer Siu Kim-
Chau, Tai Pak-Ho Elenco Cast Leung Yip, DeeGor Ho, Denis Kwok Língua Language Cantonês / Cantonese Legendas 
Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Emperor Group

12 SET | 23h35 sala 3

YUM INVESTIGATION
陰目偵信
(HONG-KONG, 2023, 100’)

ESTREIA INTERNACIONAL
International Premiere

53





VII. DOC TERROR DOC HORROR 

A secção documental é, este ano, uma das mais ecléticas de sempre. Assim, no ano em que se come-
moram os 50 anos do clássico “The Exorcist”, temos “Satan Wants You”, sobre a história chocante de 
como uma jovem e o seu psiquiatra ajudaram a incendiar o “pânico satânico” global através do seu best-
-seller “Michelle Remembers”.

Ainda no registo da reportagem real, há o regresso do jornalista/cineasta, David Farrier, depois de 
“Tickled” (MOTELX 2016). Em “Mister Organ”, Farrier investiga um bully que ataca no parque de esta-
cionamento de uma galeria de arte, e, daqui, partimos para um destino desconhecido, tal como no já 
mencionado “Tickled”.

Dentro do cinema propriamente dito, um dos programadores do Festival de Sitges, Diego Lopez, já 
presente no MOTELX com curtas documentais sobre os actores Jack Taylor e Helga Liné, estreia-se 
nas longas com a comemoração de um dos maiores clássicos de terror espanhol, “[REC]”, da dupla 
Paco Plaza/Jaume Balagueró. Como foi construído o conceito, a presença portuguesa, as filmagens e a 
herança deste filme no cinema de terror mundial.

Finalmente, depois de há 2 anos termos exibido o seminal documentário de Kier-La Janisse sobre o Folk 
Horror, apresentamos “We Kill for Love”, que se debruça sobre a ascenção e queda do Thriller Erótico 
que proliferou nas décadas de 80 e 90 através do sucesso de filmes como “Fatal Attraction”, de Adrian 
Lyne, e “Basic Instinct”, de Paul Verhoeven. A história, as figuras, a interpretação crítica histórica e o 
legado deste género pouco louvado.

This year’s documentary section is one of the most eclectic ever. Thus, in the year that marks the 50th  anniver-
sary of the classic “The Exorcist”, we have “Satan Wants You”, about the shocking story of how a young woman 
and her psychiatrist helped ignite the global “satanic panic” through their best-seller “Michelle Remembers”.

Still on the subject of real-life reporting, there’s the return of journalist/filmmaker David Farrier after “Tickled” 
(MOTELX 2016). In “Mister Organ”, Farrier investigates a bully who attacks the car lot of an art gallery, and from 
here, we go to an unknown destination, just as in the aforementioned “Tickled”.

In terms of cinema itself, one of Sitges Festival’s programmers, Diego Lopez, already exhibited at MOTELX with 
documentary shorts about actors Jack Taylor and Helga Liné, makes his feature debut with the celebration of one 
of the greatest Spanish horror classics, “[REC]”, by the Paco Plaza/Jaume Balagueró duo. How the concept for 
the movie was built, the Portuguese presence, the filming, and the legacy of this film in world horror cinema.

Finally, after screening Kier-La Janisse’s seminal documentary on Folk Horror two years ago, we present “We Kill 
for Love”, which looks at the rise and fall of the Erotic Thriller that proliferated in the 80’s and 90’s through the 
success of films like Adrian Lyne’s “Fatal Attraction” and Paul Verhoeven’s “Basic Instinct”. The history, the figures, 
the historical critical interpretation, and the legacy of this little-praised genre.

5555
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O jornalista e realizador David Farrier vê-se involuntariamente num jogo de gato e rato com um homem 
misterioso que anda a causar perturbações na vizinhança. Todas as noites, o homem tranca carros no 
parque de estacionamento de uma loja de antiguidades local e ameaça os seus ocupantes. O agitador 
chama-se Michael Organ, e mal sabia Farrier que investigar mais profundamente quem Organ realmente 
é duraria três anos – levando-o a questionar a sua própria sanidade mental. Farrier continua em busca de 
fait-divers na imprensa neo-zelandesa, usando os seus métodos jornalísticos de investigação para aceder 
às tocas do coelho que estas histórias escondem, como também o fez em “Tickled” e “Dark Tourist”.

Journalist and filmmaker David Farrier unwittingly finds himself in a cat-and-mouse game with a mysterious 
man who is causing disruption in the neighbourhood. Every night, the man locks cars in the parking lot of a local 
antiques shop and threatens its occupants. The agitator’s name is Michael Organ, and little did Farrier know that 
digging deeper into who Organ really is would take three years – leading him to question his own mental sanity. 
Farrier continues to seek out fait-divers in the New Zealand press, using his journalistic investigative methods to 
access the rabbit holes these stories hide, as he did in “Tickled’’ and “Dark Tourist”.

Realização Director David Farrier Argumento Script David Farrier Produção Producer David Farrier, Alex Reed, Emma 
Slade Elenco Cast David Farrier, Michael Organ Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / 
Portuguese Vendas Sales Firefly

17 SET | 22h30 sala 3

MISTER ORGAN
(NOVA ZELÂNDIA / NEW ZEALAND, 2022, 96’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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15 anos depois da estreia do filme de terror espanhol “[REC]”, Diego López junta os protagonistas deste 
filme, que redefiniu para sempre o género cinematográfico, tanto em Espanha como internacionalmente, 
para analisar pontos-chave da longa-metragem produzida por Julio Fernández e realizada por Jaume 
Balagueró e Paco Plaza. Este documentário, cheio de imagens nunca vistas, revela alguns dos segre-
dos por detrás da origem e gestação da história e a inovadora abordagem artística, bem como o impacto 
do fenómeno chocante que tornou “[REC]” num franchise sem precedentes. “[REC] Terror Sin Pausa”, 
estreado no Sitges Film Festival, ressuscita aquele que é considerado um dos pontos mais importan-
tes (e sem-retorno) para o cinema espanhol, e que conta com 3 sequelas: “[REC]2”, “[REC]3: Genesis” 
e “[REC]4: Apocalypse”.

15 years after the premiere of the Spanish horror film “[REC]”, Diego López reunites the protagonists of the film, 
which forever redefined the genre both in Spain and internationally, to analyse key points of the feature produced 
by Julio Fernández and directed by Jaume Balagueró and Paco Plaza. This documentary, full of never-before-seen 
footage, reveals some of the secrets behind the origin and gestation of the story and the innovative artistic 
approach, as well as the impact of the shocking phenomenon that turned “[REC]” into an unprecedented fran-
chise. “[REC] Terror Sin Pausa”, premiered at the Sitges Film Festival, resurrects what is considered to be one of 
the most important (and irreversible) touchstones for Spanish cinema, which also has three sequels: “[REC]2”, 
“[REC]3: Genesis”, and “[REC]4: Apocalypse”.

Realização Director Diego López-Fernández Argumento Script Diego López-Fernández Produção Producer Carlos 
Fernández, Laura Fernandéz, Nadine Rothschild Elenco Cast Manuela Velasco, David Ambit, Sandra Astor Língua 
Language Espanhol / Spanish Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Filmax

16 SET | 18h20 sala 2

[REC] HORROR WITHOUT A PAUSE
[REC] Terror Sin Pausa
(ESPANHA / SPAIN, 2022, 105’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest
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Estreado no SXSW Film Festival, “Satan Wants You” traz-nos a história nunca contada de como o “Pânico 
Satânico” dos anos 80 e 90 foi incendiado pelo “Michelle Remembers”, um livro de memórias sinistras 
do psiquiatra Larry Pazder e da sua paciente, Michelle Smith. Apoiado pela Igreja Católica, o livro best-
-seller baseou-se em memórias de Michelle, recuperadas através de terapia, que revelavam que ela teria 
sido vítima de um rapto na sua infância por satanistas ladrões de bebés... Amplificados pela polícia e pelo 
boom de programas diurnos na televisão americana, os rumores satânicos espalharam-se por comuni-
dades aterrorizadas por todo o mundo, deixando um rasto de destruição e condenações injustas. Este 
filme aprofunda as raízes do pânico moral e das conspirações de cultos, mostrando como estes acon-
tecimentos ainda hoje afectam e distorcem a nossa realidade.

Premiered at the SXSW Film Festival, “Satan Wants You” gives us the untold story of how the “Satanic Panic” of 
the 80’s and 90’s was ignited by “Michelle Remembers”, a book of lurid memoirs by psychiatrist Larry Pazder and 
his patient, Michelle Smith. Supported by the Catholic Church, the best-selling book was based on Michelle’s 
memories, recovered through therapy, which revealed that she had been the victim of an abduction in her child-
hood by baby-stealing satanists... Amplified by the police, and the boom of daytime shows on American tele-
vision, the satanic rumours spread to terrified communities around the world, leaving a trail of destruction and 
wrongful convictions. This film delves into the roots of moral panic and cult conspiracies, showing how these 
events still affect and distort our reality today.

Realização Director Steve J. Adams, Sean Horlor Argumento Script Steve J. Adams, Sean Horlor Produção Producer 
Michael Grand, Melissa James Elenco Cast Blanche Barton, Charles Ennis, Ken Lanning Língua Language Inglês / 
English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Cargo Film & Releasing

14 SET | 14h25 sala 3

SATAN WANTS YOU
(CANADÁ / CANADA, 2023, 89’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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“We Kill for Love” vai à procura do mundo esquecido do Thriller Erótico “directo para vídeo”, um género 
de filme americano que já dominou a programação nocturna da televisão por cabo e as prateleiras dos 
clubes de vídeo de bairro. Equilibrando a arte cinematográfica com a erudição, abre a cortina para reve-
lar o coração e a alma de um movimento cinematográfico esquecido e muitas vezes difamado. Anthony 
Penta apresenta-nos um ensaio ficcionalizado em torno deste movimento que teve em filmes como “Fatal 
Attraction” ou “Basic Instinct” pontos altos. Entrevistas com realizadores, estrelas, a história do negócio 
e a influência que teria em filmes posteriores compõem este compêndio definitivo sobre o Thriller Erótico.

“We Kill for Love” goes on a quest for the forgotten world of the direct-to-video Erotic Thriller, an American film 
genre that once dominated late-night cable television programming and the shelves of neighbourhood video 
stores. Balancing cinematic artistry with erudition, it opens the curtain to reveal the heart and soul of a forgotten 
and often vilified film movement. Anthony Penta presents us with a fictionalised essay on this movement, that 
had its high points in films like “Fatal Attraction” and “Basic Instinct”. Interviews with directors, the stars, the 
history of the business, and the influence it would have on later films make up this definitive compendium on 
the Erotic Thriller.

Realização Director Anthony Penta Argumento Script Anthony Penta Produção Producer Anthony Penta Elenco Cast 
Athena Massey, Amy Lindsay, Monique Parent Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / 
Portuguese Vendas Sales Yellow Veil Pictures

18 SET | 17h10 sala 3

WE KILL FOR LOVE
(EUA / USA, 2023, 163’)

ESTREIA INTERNACIONAL
International Premiere



VIII. RETROSPECTIVA RETROSPECTIVE  
BRANDON CRONENBERG

O MOTELX tem o prazer de anunciar que, nesta 17.ª edição do Festival, contaremos com a presença do 
realizador e argumentista Brandon Cronenberg, que acompanhará a estreia em Portugal da sua terceira 
longa-metragem, “Infinity Pool”, protagonizada por Alexander Skarsgård e Mia Goth. Neste sentido, 
decidimos programar uma retrospectiva dedicada à obra cinematográfica do realizador até ao momento, 
que já é considerada uma das mais relevantes e interessantes dentro do género de terror e ficção-cientí-
fica, acrescentando ao seu último filme “Antiviral”, de 2012, “Possessor”, de 2020, e a curta-metragem 
“Please Speak Continuously and Describe Your Experiences as They Come to You”, de 2019.

Especialista em Body Horrors, Brandon Cronenberg acrescenta ao legado do pai, David Cronenberg, atra-
vés da naturalização do corpo. Os corpos mais importantes nos seus filmes são os que, estando tão ou 
mais corrompidos pela tecnologia e sendo tão ou mais produtos do seu ecossistema que todos os outros 
corpos, nos são apresentados como os mais naturais. Talvez mais naturais porque mostram vestígios 
de resistência face ao mundo distópico e bizarro em que vivem (mesmo que acabem por lhe sucumbir 
no fim). Mas corpos definitivamente naturalizados pela maneira como são filmados, mergulhados no 
espaço, manobrados de forma a embalar os nossos; no fundo, conduzem-nos a uma semelhança entre 
nós e entre eles que é muito mais estrutural do que individual. O hibridismo entre o biológico e o tecno-
lógico é uma espécie de moldura (em formato sci-fi) para a porta que os filmes de Cronenberg abre para 
questões ontológicas, morais e identitárias.

Se em “Antiviral” existe uma proposta ambígua de diluição entre o sujeito e o seu ambiente social, já 
em “Possessor” sente-se um questionamento das fronteiras entre o corpo e alma, que é avançado (e 
complexificado) pelo sistema de doppelgängers de “Infinity Pool”. Através deste diálogo incessante de 
que os seus filmes comungam, Brandon Cronenberg reflecte sobre o estado actual do mundo – sobre a 
perversão do dinheiro e do modelo económico vigente (corporativo e capitalista), os desafios do avanço 
da tecnologia e a cultura de culto que as estruturas mediáticas fortalecem.

Poderás discutir estes pormenores e outros mais em primeira mão, na nossa conversa com o realizador!

MOTELX is pleased to announce that, in this 17th edition of the Festival, we will have the presence of director and 
screenwriter Brandon Cronenberg, who will accompany the Portuguese premiere of his third feature film, “Infinity 
Pool”, starring Alexander Skarsgård and Mia Goth. And so, we decided to program a retrospective dedicated to the 
director’s cinematographic work so far, which is already considered one of the most relevant and interesting within 
the horror and science-fiction genres, adding to his last film, “Antiviral”, from 2012, “Possessor”, from 2020, and 
“Please Speak Continuously and Describe Your Experiences as They Come to You”, from 2019.

A specialist in Body Horrors, Brandon Cronenberg furthers the legacy of his father, David Cronenberg, through the 
naturalisation of the body. The most important bodies in his films are the ones that, being as or more corrupted 
by technology and as or more products of their ecosystem than all other bodies, are presented to us as the most 
natural. Perhaps more natural because they show traces of resistance to the dystopian and bizarre world in which 
they live (even if they succumb to it in the end). But bodies definitely naturalised by the way they are filmed, 
immersed in space, manoeuvred in such a way as to cradle ours; in the end, they lead us to a similarity between 
us and between them, which is much more structural than individual. The hybridism between the biological and 
the technological is a kind of frame (in sci-fi format) for the door that Cronenberg’s films open to ontological, 
moral, and identity questions.

If in “Antiviral” there is an ambiguous proposal of dilution between the subject and its social environment, in 
“Possessor” there is a questioning of the boundaries between body and soul, that is advanced (and complexified) 
by the system of doppelgängers in “Infinity Pool”. Through this incessant dialogue that his films share, Brandon 
Cronenberg reflects on the current state of the world – on the perversion of money and the current economic 
model (corporate and capitalist), the challenges of advancing technology and the cult culture that media struc-
tures strengthen.

You will be able to discuss these details and more first-hand in our conversation with the director!
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Syd trabalha na Lucas Clinic, uma empresa que compra vírus de celebridades para injectar nos seus 
clientes – fãs que estão dispostos a tudo para se sentirem mais próximos dos seus ídolos. Ao tentar 
contrabandear uma amostra de sangue da estrela Hannah Geist, Syd fica infectado com o vírus que a 
matou. Para sobreviver ao avanço da doença e à perseguição a que a rede de tráfico e a legião de fãs o 
submetem, Syd tem que desvendar o mistério obscuro por detrás da morte de Hannah. Nesta primeira 
longa-metragem, que competiu na secção Un Certain Regard do Festival de Cannes em 2012, Brandon 
Cronenberg segue as pisadas estilísticas do pai, David Cronenberg, realizador de “Shivers” e “The Fly”, 
e inaugura um programa de trabalho em perturbadores sci-fi body horrors, neste caso, numa forte crítica 
à sociedade actual e ao culto de celebridades.

Syd works for the Lucas Clinic, a company which purchases viruses from celebrities to inject into their clients – 
fans who are willing to do everything to feel closer to their idols. When he tries to smuggle a blood sample from 
the popular Hannah Geist, Syd becomes infected with the virus that killed her. In order to survive the spreading 
of the disease, as well as being hunted down by the traffic organisation and Hannah’s legion of fans, Syd must 
unravel the obscure mystery behind her death. In his first feature film, which competed in the Un Certain Regard 
section of The Cannes Film Festival in 2012, Brandon Cronenberg follows the stylistic footsteps of his father, 
David Cronenberg, director of “Shivers” and “The Fly”, and inaugurates a working program in disturbing sci-fi 
Body Horrors, in this case, in a piercing critique to modern society and its celebrity cult.

Realização Director Brandon Cronenberg Argumento Script Brandon Cronenberg Produção Producer Fraser Ash, 
Niv Fichman, Kevin Kriskst, et al. Elenco Cast Caleb Landry Jones, Sarah Gadon, Lisa Berry Língua Language Inglês 
/ English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales TF1 International

16 SET | 14h20 sala 3

ANTIVIRAL
[CANADÁ / CANADA, 2012, 108’]

Com convidado 
With guest
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Tasya Vos é uma assassina profissional de high profiles para uma agência secreta. Para liquidar os seus 
alvos, utiliza uma tecnologia especial de implantes cerebrais que lhe permite subjugar a mente dos outros 
corpos à sua própria vontade, usando-os como uma arma e descartando-os quando a missão é completa. 
No entanto, tudo muda quando ela possui Colin Tate, genro do magnata John Parse, e este se recusa a 
suicidar-se quando a missão dá para o torto. Vos vê-se presa no corpo de Tate enquanto este se aper-
cebe da presença parasítica que o assola. As duas mentes entram numa espiral violenta entre memória e 
identidade, da qual só sairá viva a mais forte. Na sua primeira exibição em Portugal, “Possessor” chega-
-nos como uma viagem psicológica ao abismo sem-rosto entre o corpo e a alma.

Tasya Vos is a professional assassin of high profile targets for a secret agency. To liquidate her preys, she uses 
a special brain-implant technology which allows her to subjugate other bodies to her own will, weaponizing and 
getting rid of them once the mission is complete. But everything changes when she possesses Colin Tate, son-
in-law of millionaire John Parse, and he refuses to commit suicide once the mission goes badly. Vos becomes 
enslaved inside Tate’s body, who begins to recognize a parasitic presence infesting him. The two minds fall into 
a violent spiral between memory and identity, from which only the stronger will get out alive. Screening for the 
first time in Portugal, “Possessor” is a psychological journey through the faceless abyss between the body and 
the soul.

Realização Director Brandon Cronenberg Argumento Script Brandon Cronenberg Produção Producer Fraser Ash, 
Niv Fichman, Kevin Kriskst, et al. Elenco Cast Andrea Riseborough, Christopher Abbot, Sean Bean Língua Language 
Inglês /English Legendas Subtitles Português / Portuguese Cópia Print Park Circus

17 SET | 15h05 sala MDO

POSSESSOR 
[CANADÁ, REINO UNIDO / CANADA, UK, 2020, 104’]

EXIBIÇÃO INÉDITA  
EM PORTUGAL

First Screening in Portugal

Com convidado 
With guest
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Emily é paciente numa instituição de psiquiatria experimental, onde o protótipo de um implante cere-
bral lhe permite reviver os seus sonhos. Estreada na Semana da Crítica do Festival de Cannes 2019, esta 
curta-metragem de Brandon Cronenberg é uma viagem a três dos círculos do inferno pessoal de Emily, 
marcada pelo contraste entres cores-luz e cores neutras, diferentes texturas e efeitos especiais visual-
mente ensurdecedores. A riqueza técnica e a cinematografia mestra de Hussain acentuam a ansiedade 
da diluição da consciência, subconsciência e liberdade própria.

Emily is a patient at an experimental psychiatric facility where a brain implant prototype allows her to relive her 
dreams. Premiered at the Cannes Semaine de la Critique 2019, this short film by Brandon Cronenberg is a jour-
ney through the three circles of Emily’s personal hell, marked by the contrast between light and neutral colours, 
different textures and visually deafening special effects. The technical richness and the masterful photography by 
Hussain intensify the anxiety of the dilution between consciousness, subconsciousness, and free will.

Realização Director Brandon Cronenberg Argumento Script Brandon Cronenberg Produção Producer Karen 
Harnisch, Andrew Cividino, Yona Strauss Elenco Cast Deragh Campbell, Neil Bennett, Ian Goff Língua Language 
Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Film Forge

16 SET | 14h20 sala 3

PLEASE SPEAK CONTINUOUSLY AND 
DESCRIBE YOUR EXPERIENCES AS THEY 
COME TO YOU
(CANADÁ / CANADA, 2019, 10’)

Com convidado 
With guest
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IX. SESSÕES ESPECIAIS  SPECIAL SCREENINGS

O MOTELX orgulha-se de ser conhecido pela sua habilidade para surpreender... E, como tal, porque não 
fazer uma sessão em honra desse espírito de compromisso? Exibimos, pela primeira vez na história do 
Festival, uma Sessão Surpresa – isso mesmo! Ninguém saberá que filme vai ver até as luzes se apaga-
rem e o título rolar. É sentar e degustar à confiança a selecção do chef. Esta sessão consolida a nossa 
parceria com a plataforma de streaming FilmTwist, com quem temos o gosto de trabalhar.

Temos também, para já, o clássico norte-americano “The Exorcist”, realizado por William Friedkin. A 
completar este ano meio século de existência, o MOTELX decidiu homenagear um dos filmes de terror 
mais famosos de sempre numa sessão especial com uma cópia digital restaurada em 4K. É de relem-
brar que os efeitos especiais, marketing e modo de distribuição do filme mudaram irreversivelmente 
a história do género de Terror. Este é para os que gostam do arrepio frio na espinha quando aparece o 
«baseado em testemunhos reais». 

Além da Sessão Surpresa e do “The Exorcist”, exibiremos também o filme de 2015 “The Witch”, reali-
zado por Robert Eggers, vencedor de mais de quarenta prémios em festivais de cinema e considerado 
um dos filmes de terror mais influentes da última década. Esta sessão será apresentada no âmbito da 
parceria do MOTELX com o GUIÕES – Festival do Roteiro, e contará com a presença de um dos produto-
res do filme, Rodrigo Teixeira, que dará uma masterclass sobre a sua produção antes do visionamento.

Por fim, teremos também uma sessão apresentada pelo European Film Club, onde o visionamento 
do revolucionário espanhol “The Orphanage” (2007) sucederá uma pequena exposição oral sobre o 
projecto europeu.

MOTELX is proud to be known for its ability to surprise... And, as such, why not have a screening in honour of that 
spirit of commitment? For the first time in the Festival’s history, we’re having a Surprise Screening – that’s right! 
No one will know what movie they’re going to see until the lights go down and the title starts to roll. You just have 
to sit back and enjoy the chef’s selection. This screening’s partner is the streaming platform FilmTwist, with whom 
we have had the pleasure of working with.

We also have a Special Screening of the American classic “The Exorcist”, directed by William Friedkin. Completing 
this year half a century of existence, MOTELX decided to honour one of the most famous horror films ever made 
in a special screening with a digital copy restored in 4K. It is worth remembering that the special effects, market-
ing, and distribution of the film irreversibly changed the history of the horror genre. This film is for those who like 
the cold shiver down their spine when the “based on true events” message appears.

In addition to our Surprise Screening and “The Exorcist”, we will also screen the 2015 film “The Witch”, directed by 
Robert Eggers, which won more than forty awards at film festivals and has been considered one of the most influential 
horror films of the last decade. This screening will happen under MOTELX’s partnership with GUIÕES – Portuguese 
Language Screenplay Festival, and will be presented by Rodrigo Teixeira, one of the producers of “The Witch”.

Finally, there will also be a session presented by the European Film Club, where the screening of the Spanish revo-
lutionary "The Orphanage" (2007) will follow after a short presentation on the European project.
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Chris McNeil é uma famosa actriz de cinema que está de passagem por Georgetown, Boston, com a filha 
de 12 anos, Regan. Quando Regan começa a agir de uma forma temperamental e extremamente atípica, 
para a qual nenhum médico tem explicação, Chris procura a ajuda do padre Damien Karras, formado 
em psiquiatria e também atormentado pelos seus próprios fantasmas. Disposto a desafiar os limites da 
sua fé pela alma de Regan, Damien pede autorização ao Vaticano para realizar o seu primeiro exorcismo. 
Baseado no romance homónimo do seu guionista, William Peter Blatty, lançado em 1971, e inspirado em 
relatos verdadeiros, “The Exorcist” é considerado um dos filmes de terror mais assustadores e memo-
ráveis de sempre. Venceu em 1974 o Óscar de Melhor Som e de Melhor Argumento, tendo sido indicado 
para outras oito categorias, incluindo Melhor Filme.

Chris McNeil is a famous actress passing by Georgetown, Boston, with her 12-year-old daughter, Regan, to shoot a 
movie. When Regan starts acting in a temperamental and extremely atypical way, for which no doctor has an expla-
nation, Chris seeks the help of Father Damien Karras, educated in psychiatry and tormented by his own demons. 
Willing to challenge the boundaries of his faith for Regan’s soul, Damien asks the Vatican for authorization to 
perform his first exorcism. Based on the homonymous novel by its screenwriter, William Peter Blatty, published 
in 1971 and inspired by true events, “The Exorcist” is known as one of the most terrifying and memorable horror 
films ever made. In 1974, it won Best Sound and Best Adapted Screenplay at the Academy Awards, and was nomi-
nated for eight other categories, including Best Picture.

Realização Director William Friedkin Argumento Script William Peter Blatty Produção Producer William Peter Blatty, 
Noel Marshall, David Salven Elenco Cast Ellen Burstyn, Linda Blair, Jason Miller Língua Language Inglês / English 
Legendas Subtitles Português / Portuguese Cópia Print Park Circus 

16 SET | 16h20 sala MDO

THE EXORCIST
[EUA / USA, 1973, 132’]
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Na Nova Inglaterra do século XVII, uma família muda-se, após um desentendimento religioso na 
povoação Puritana em que viviam, para o pé de uma floresta isolada e sombria. Mas, um dia, o 
bebé Samuel desvanece misteriosamente, enquanto Thomasin (interpretada por Anya Taylor-Joy), 
a filha mais velha de William e Katherine, brinca com ele. Este é o início de uma série de eventos 
bizarros que, de alguma forma, se relacionam com uma presença maligna que habita na floresta 
e que, a pouco e pouco, vai destruindo cada um dos membros familiares. Realizado por Robert 
Eggers, conhecido pelos filmes “The Lighthouse” e “The Northman”, “The Witch” envolve-nos 
num terror psicológico instalado através de um ambiente de cortar à faca, decorado com elemen-
tos contrastantes entre a repressão patriarcal do Puritanismo e a liberdade mórbida e violenta das 
bruxas. Esta sessão antecederá uma masterclass com Rodrigo Teixeira sobre a produção do filme.

In 17th-century New England, a family moves, after a religious disagreement in their Puritan settlement, to a land 
near an isolated and dark forest. But one day, baby Samuel mysteriously disappears, while Thomasin (played by 
Anya Taylor-Joy), William and Katherine’s eldest daughter, plays with him. This is the beginning of a series of 
bizarre events that somehow relate to an evil presence that dwells in the forest and gradually destroys each of 
the family members. Directed by Robert Eggers, known for “The Lighthouse” and “The Northman”, “The Witch” 
involves us in a psychological horror installed through a disturbing environment, decorated with contrasting 
elements between the patriarchal repression of Puritanism and the morbid and violent freedom of witches. This 
screening will precede a masterclass with Rodrigo Teixeira on the production of the film.

Realização Director Robert Eggers Argumento Script Robert Eggers Produção Producer Daniel Bekerman, Lars 
Knudsen, Rodrigo Teixeira Elenco Cast Anya Taylor-Joy, Ralph Ineson, Kate Dickie Língua Language Inglês / English 
Legendas Subtitles Português / Portuguese Distribuição Distribution Cinemundo

15 SET | 16h45 sala 3

THE WITCH
[CANADÁ, EUA / CANADA, USA, 2015, 92’]

Com convidado 
With guest
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CARTA BRANCA
EUROPEAN FILM CLUB

Esta sessão será apresentada pelo programa European Film Club da European Film Academy, criado 
por um esforço mútuo entre jovens. Esta é uma nova plataforma e rede de film clubs europeia que visa 
promover o encontro de jovens para verem e discutirem filmes europeus – ou até mesmo para mostra-
rem os próprios filmes. A ideia por detrás deste projecto é valorizar o cinema produzido na Europa e 
garantir que esse gosto e interesse pelo cinema perduram nas próximas gerações.

Neste sentido, o European Film Club escolheu exibir, na 17.ª edição do MOTELX, o filme “El Orfanato” 
(2007), realizado pelo espanhol J. A. Bayona.

This session will be presented by the European Film Academy's European Film Club program, created by a mutual 
effort between young people. This is a new European platform and network of film clubs that aims to bring young 
people together to watch and discuss European films – or even to show their own films. The idea behind this project 
is to value cinema produced in Europe and ensure that this taste and interest in cinema lasts for generations to come.

In this sense, the European Film Club chose to show, at the 17th edition of MOTELX, the film “El Orfanato” (2007), 
directed by the Spaniard J. A. Bayona.
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Laura retorna ao orfanato onde cresceu, com o seu filho, Simón, e o marido, Carlos. O seu objectivo, 
agora que comprou a propriedade, é recuperá-la e transformá-la numa casa para crianças doentes e 
com deficiência. Embora a maioria das suas memórias de infância seja feliz, à medida que a família se 
instala no novo lar, imagens perturbadoras e visões começam a navegar na mente de Laura, que fica 
com a sensação de que algo horrível terá  acontecido aos seus antigos colegas… Simón também é 
profundamente afectado pelo lugar - o menino vê os mesmos semblantes do passado que assombra a 
sua mãe. Telepatia? Ou será que algo mora com eles? Na sua estreia, no Festival de Cannes em 2007, 
este filme recebeu uma ovação de pé por mais de 10 minutos. Realizado por Bayona e com Guillermo 
del Toro como produtor-executivo, “El Orfanato” é um dos filmes mais bem-sucedidos da história do 
cinema espanhol – e do cinema de terror.

Laura returns to the orphanage where she grew up, with her son, Simón, and her husband, Carlos. Her inten-
tion, now that she has bought the property, is to restore it and turn it into a home for sick and disabled children. 
Although most of her childhood memories are happy, as the family settles into their new home, disturbing images 
and visions begin to creep into Laura's mind, and she gets the feeling that something terrible has happened to her 
former classmates... Simón is also deeply affected by the place - the boy sees the same figures of the past that 
haunt his mother. Telepathy? Or does something live with them? At its premiere at the Cannes Film Festival in 2007, 
this film received a standing ovation that lasted more than 10 minutes. Directed by Bayona and with Guillermo 
del Toro as executive producer, "El Orfanato'' is one of the most successful films in the history of Spanish cinema 
- and horror cinema.

Realização Director J. A. Bayona Argumento Script Sergio G. Sánchez Produção Producer Joaquin Padró, Mar 
Targarona, Guillermo del Toro, et al. Elenco Cast Belén Rueda, Fernando Cayo, Roger Príncep Língua Language 
Espanhol / Spanish Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Warner Bros. Cópia 
Print The Festival Agency

17 SET | 14h40 sala 3

THE ORPHANAGE
El Orfanato
(ESPANHA, MÉXICO / SPAIN, MEXICO, 2007, 106’)



Só podemos dizer que esta sessão decorrerá Só podemos dizer que esta sessão decorrerá 
no belíssimo Cinema São Jorge, o anfitrião no belíssimo Cinema São Jorge, o anfitrião 
desta surpresa preparada pelo MOTELX – desta surpresa preparada pelo MOTELX – 
Festival Internacional de Cinema de Terror Festival Internacional de Cinema de Terror 
em conjunto com a FilmTwist. Resta-nos em conjunto com a FilmTwist. Resta-nos 
convidar-te a fazeres parte desta degustação convidar-te a fazeres parte desta degustação 
aterrorizadora!aterrorizadora!

We can only reveal that this screening will take place at We can only reveal that this screening will take place at 
the beautiful Cinema São Jorge, the host of this Surprise the beautiful Cinema São Jorge, the host of this Surprise 
Screening prepared by MOTELX – Lisbon International Screening prepared by MOTELX – Lisbon International 
Horror Film Festival and FilmTwist . And we’d l ike to Horror Film Festival and FilmTwist . And we’d l ike to 
invite you to take part in this terr ify ing degustation!invite you to take part in this terr ify ing degustation!

Surprise Screening MOTELX – FilmTwist

SESSÃO
SURPRESA
MOTELX 
FILMTWIST
15 SET | 00h00 | SALA 3

15 SEP | 00h00 | SALA 3
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Mais de 300 filmes, incluindo inéditos assustadores
em streaming, estreias nacionais de arrepiar

e clássicos para rever.

Sem anúncios

Sem fidelização

Streaming ilimitado

Dois ecrãs em simultâneo

Novos filmes todas as 
semanas

JÁ CONHECES A TUA 

PRÓXIMA OBSESSÃO?

A PL ATAF OR MA DO FAN TÁSTICO E  DO TERROR
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Raging Grace (UK, 2023, 100’)   
C  R Paris Zarcilla
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Curtas ao Almoço #01: SectionX 
(63’) Drizzle in Johnson (20’); 
Kvelertak - Morild (13’)  C; south 
florida sky (7’) C; Noisetrain (21’) C

Curtas ao Almoço #02: FILMar (50’)   
A Cama (25’); A Invenção do Amor  (25’)

Curtas ao Almoço #03: INT (45’) 
Gangrene (10’)  C; CONTENT: The Lo-Fi 
Man (15’); Gnomes (6’); Flowers (10’) ; 
We Forgot About the Zombies (4’)

Sustos Curtos M/6 (66’)  C  Cliffhanger (2’); 
A Boneca de Kafka (11’); Spin & Ella (7’); 
A Mulher do Médico (3’); Mi Vida En Tus 
Manos (8’); The Scream (5’); Creature from 
the Lake (5’); Estoria do Gato e da Lua (5’);  
São Só Diabretes (3’); Biscoitos de Cão (7’); 
Cut! (1’); Aaaah! (5’); Zomvely (4’) Concursos e Programas  

de Financiamento ICA (GUIÕES/MOTELX)  
(45’)  Apresentação

Curtas ao Almoço #04: INT (49’) The 
Wyrm of Bwlch Pen Barras (17’)   C; 
A Bloody Graveyard Story (3’) C; Flappy 
(7’); Mama (13’); The Flute (9)

Curtas ao Almoço #05: SectionX (65’) 
A Kind of Testament (16’); AliEN0089 (22’); 
Lake of Fire (11’) C; Surveillance Film (16’)

Curtas ao Almoço #06: INT (44’) 
Sorry No Vacancy (10’) C; A Whim To 
Kill (5’); Mystic Tiger (15’) C; Cover 
Your Ears (10’) C; Nude (14’)

Good Boy (Nor, 2022, 76’)  R  
Viljar Bøe

MOTELX Cinema dos Horrores  
Experiência VR

Curtas PT Competição #01 (62’)    
Habitat (7’); O Abafador (13’); Paralisia (8’); 
Monstros (7’); 15’ (15’); Casa Incerta (8’) + 
Conversas Curtas com o Shortcutz Lisboa
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We Forgot About the Zombies (4’)  R
Tiger Stripes (Mys, Twn, Fra, Deu, Nld, Sgp,  
Qat, Idn, 2023, 95’)  C  R  Amanda Nell Eu

Hood Witch (Fra, 2023, 100’)    C  R  
Saïd Belktibia

The Witch (EUA, Can, UK, 2015, 92’)   
Robert Eggers

Perpetrator (EUA, 2023, 100’)  R
Jennifer Reeder

The Funeral (Tur, 2023, 107’)    C  R
Orçun Behram

Gnomes (6’)
Hostile Dimensions (UK, 2023, 80’) 
Graham Hughes

The Exorcist (EUA, 1973, 132’)  
William Friedkin
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Liquid Sky - Junta-te à Descoberta 
de “On Bloody Paths” (60’) Apresentação

Pensive (Ltu, 2022, 87’)  C
Jonas Trukanas

Kennedy (Ind, 2023, 143’)  
Anurag Kashyap

The Orphanage (Esp, 2007, 106’) 
J.A. Bayona

Irati (Esp, 2022, 111’)    R 
Paul Urkijo Alijo

We Kill for Love (EUA, 2023, 163’) 
Anthony Penta

Conversa com Brandon Cronenberg 
(60’)

13
h0

0
13

h0
0

14
h2

0

New Normal (Kor, 2022, 112’)   
Jung Bum-shik

Please Speak Continuously and Describe Your 
Experiences as They Come to You (10’)  
Antiviral (Can, Fra, 2012, 110’)    
Brandon Cronenberg

Possessor (Can, UK, 2020, 104’)   
Brandon Cronenberg

Curtas PT Competição #02 (58’)    
De Imperio (13’); A Floresta (11’); Our Tell-
Tale Heart (10’); Dead Wheel (6’); The Devil 
Lived Here (3’); Maria José Maria (15’) + 
Conversas Curtas com o Shortcutz Lisboa

Perlimps (Bra, 2022, 80’)  
Alê Abreu

Home Invasion  (UK, 2023, 92’)  
Graeme Arnfield

Festival Guiões - Pitching (210’)

Good Boy (Nor, 2022, 76’)  R 
Viljar Bøe

Satan Wants You (Can, 2023, 89’)  
Steve J. Adams, Sean Horlor

À Descoberta dos Anti-Medos (90’) 
Workshop Lobo Mau

Inteligência Artificial (GUIÕES) (60’) 
Debate

Sustos Curtos FILMar (31’)  O 
Pesadelo de António Maria (2’);  
A Extraordinária Aventura do Zéca (7’); 
O Boneco Rebelde (2’); Conservas de 
Atum (6’); A Lenda do Mar Tenebroso (7’); 
Workshop Dá a Volta ao Medo! (90’)

You Won’t Be Alone (Aus, UK, Serb, 
2022, 109’)  Goran Stolevski

The Funeral (Tur, 2023, 107’)    C  R
Orçun Behram
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Gustavo Gontijo 
(GUIÕES)  
(45’)  Masterclass

Home for Rent  (Thai, 2023, 124’)  R 
Sophon Sakdaphisit

Propriedade (Bra, 2023, 100’)     
Daniel Bandeira

Curtas PT (Fora de Competição) (76’)    
Losers de The Legendary Tigerman 
(7’); Era Uma Vez no Apocalipse (20’); 
Maelstrom (18’); Aplauso (13’); A 
Maldição de Rabo de Peixe (28’)

Monstros (7’)    C  
My Animal (Can, 2023, 100’)    
Jacqueline Castel

Habitat (7’)    C
Smother (Aut, 2022, 90’)  Achmed 
Abdel-Salam

Maria José Maria (15’)    C
Lovely, Dark, and Deep (PT, 2023, 87’)  

 Teresa Sutherland

Tarde Demais (PT, 2000, 95’)    
José Nascimento

Dead Wheel (6’)    C
A Semente do Mal (PT, 2023, 91’)    
C  Gabriel Abrantes

Irati (Esp, 2022, 111’)    R  
Paul Urkijo Alijo

Curtas ao Jantar #01: SectionX (62’)  
Alegrías Riojanas (28’); Claudio’s Song (10’) 
C; The Alchemist (10’) C; Vitanuova (14’)

De Imperio (13’)    C
It Lives Inside (EUA, 2023, 99’) 
Bishal Dutta

Detective vs. Sleuths (HK, Chn, 2022, 
101’)  
Wai Ka-fai

Paralisia (8’)    C 
Infinity Pool (Can, Hun, Fra, 2022, 118’)  

 Brandon Cronenberg

Sessão Surpresa FilmTwist MOTELXConann  (Fra, Bel, Lux, 2023, 105’)  
Bertrand Mandico

Serpiente de Mar (Esp, 1985, 92’)  
Amando de Ossorio

Casa Incerta (8’)    C
The Childe (Kor, 2023, 118’) Park 
Hoon-jung

Hounds (Mar, 2023, 94’)  
Kamal Lazraq

Podcast Oníroscópio (90’)

15´ (15’)    C  R 
Estranho Caminho(Bra, 2023, 83’)    
Guto Parente

Project Wolf Hunting (Kor, 2022, 121’) 
KIM Hong-sun

O Abafador (13’)    C 
Hood Witch (Fra, 2023, 100’)    C  R  
Saïd Belktibia

Residency (EUA, 2023, 75’)    
Winnie Cheung

YouTube microCURTAS MOTELX 
(120’)  CYouTube Training (90’)

The Flute (9’) 
Raging Grace (UK, 2023, 100’)  C  R  
Paris Zarcilla

Yum Investigation  (HK, 2023, 110’)  
Leung Kwok Fai

A Floresta (11’)    C 
Run Rabbit Run (Aus, 2023, 100’) 
Daina Reid

KKN Di Desa Penari  
(Idn, 2022, 130’)  R  Awi Suryadi

ABERTURA
The Animal Kingdom (Fra, 2023, 130’) 
Thomas Cailley

Vincent Must Die (Fra, 2023, 115’)
Stephan Castang
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Our Tell-Tale Heart (10’)    C
Superposition (Dnk, 2023, 100’)  C  
Karoline Lyngbye

ENCERRAMENTO
microCURTA e Curta PT vencedoras 
Acid (Fra, 2023, 100’) Just Philippot

Mister Organ (NZ, 2022, 96’)  
David Farrier20

h0
5 The Internet Remains Undefeated (6’)   C  R

Divinity (EUA, 2023, 88’)  Eddie Alcazar

Perpetrator (EUA, 2023, 100’)  R  
Jennifer Reeder

Home for Rent (Tha, 2023, 124’)  R  
Sophon Sakdaphisit21
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[REC] Horror Without Pause (Esp, 
2022, 105’)    Diego López-Fernández

Mad Fate (HK, 2023, 108’)
Soi Cheang

Curta Vencedora Méliès d’argent 
Longa Vencedora Méliès d’argent

“Os Olhos da Alma” com Surma  
(PT, Fra, 1923, 79’)  Roger Lion 
(Cine-concerto)

KKN Di Desa Penari (Idn, 2022,130’)  
R  Awi Suryadi

Programa e horários sujeitos a alterações. 
Programme and schedule subject to changes.
+ info: motelx.org

  Convidado Guest
C Em Competição In Competition
R Repete Repeats MOTELX Cinema dos Horrores  

Experiência VR

 “Gritos”, Retrato de uma Geração 
(GUIÕES) (75’)  Debate

Sustos Curtos M/10 (64’) Criámos 
uma História de Terror (8’) ; O Sonho 
da Máquina (8’); Leviatã (5’) ; Voyant 
(4’); Lock (3’); Lovely Girl (1’); O Tempo 
Mata (8’); Crab (9’); Bloody Mary (3’); 
Summer of ‘94 (15’)

Curtas ao Lanche #01: INT (45’) The 
Internet Remains Undefeated (6’) C; PAURA 
- La Vergine nella Fontana (6’) C; Square 
Eyes(4’) C; Fckn’ Nuts (11’) ; Tistlebu (18’)

Rodrigo Teixeira 
(MOTELX/GUIÕES) 
(60’)  Masterclass

Matar a Fome? (90’) Workshop 
Lobo Mau

Peddy Paper (turnos de 45’) Jogo de pistas

The Devil Lived Here (3’)    C
Vermin (Fra, 2023, 103’) Sébastien Vani ek
Influencer (EUA, 2022, 92’) Kurtis David 
Harder
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Raging Grace (UK, 2023, 100’)   
C  R Paris Zarcilla
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Curtas ao Almoço #01: SectionX 
(63’) Drizzle in Johnson (20’); 
Kvelertak - Morild (13’)  C; south 
florida sky (7’) C; Noisetrain (21’) C

Curtas ao Almoço #02: FILMar (50’)   
A Cama (25’); A Invenção do Amor  (25’)

Curtas ao Almoço #03: INT (45’) 
Gangrene (10’)  C; CONTENT: The Lo-Fi 
Man (15’); Gnomes (6’); Flowers (10’) ; 
We Forgot About the Zombies (4’)

Sustos Curtos M/6 (66’)  C  Cliffhanger (2’); 
A Boneca de Kafka (11’); Spin & Ella (7’); 
A Mulher do Médico (3’); Mi Vida En Tus 
Manos (8’); The Scream (5’); Creature from 
the Lake (5’); Estoria do Gato e da Lua (5’);  
São Só Diabretes (3’); Biscoitos de Cão (7’); 
Cut! (1’); Aaaah! (5’); Zomvely (4’) Concursos e Programas  

de Financiamento ICA (GUIÕES/MOTELX)  
(45’)  Apresentação

Curtas ao Almoço #04: INT (49’) The 
Wyrm of Bwlch Pen Barras (17’)   C; 
A Bloody Graveyard Story (3’) C; Flappy 
(7’); Mama (13’); The Flute (9)

Curtas ao Almoço #05: SectionX (65’) 
A Kind of Testament (16’); AliEN0089 (22’); 
Lake of Fire (11’) C; Surveillance Film (16’)

Curtas ao Almoço #06: INT (44’) 
Sorry No Vacancy (10’) C; A Whim To 
Kill (5’); Mystic Tiger (15’) C; Cover 
Your Ears (10’) C; Nude (14’)

Good Boy (Nor, 2022, 76’)  R  
Viljar Bøe

MOTELX Cinema dos Horrores  
Experiência VR

Curtas PT Competição #01 (62’)    
Habitat (7’); O Abafador (13’); Paralisia (8’); 
Monstros (7’); 15’ (15’); Casa Incerta (8’) + 
Conversas Curtas com o Shortcutz Lisboa
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We Forgot About the Zombies (4’)  R
Tiger Stripes (Mys, Twn, Fra, Deu, Nld, Sgp,  
Qat, Idn, 2023, 95’)  C  R  Amanda Nell Eu

Hood Witch (Fra, 2023, 100’)    C  R  
Saïd Belktibia

The Witch (EUA, Can, UK, 2015, 92’)   
Robert Eggers

Perpetrator (EUA, 2023, 100’)  R
Jennifer Reeder

The Funeral (Tur, 2023, 107’)    C  R
Orçun Behram

Gnomes (6’)
Hostile Dimensions (UK, 2023, 80’) 
Graham Hughes

The Exorcist (EUA, 1973, 132’)  
William Friedkin
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Liquid Sky - Junta-te à Descoberta 
de “On Bloody Paths” (60’) Apresentação

Pensive (Ltu, 2022, 87’)  C
Jonas Trukanas

Kennedy (Ind, 2023, 143’)  
Anurag Kashyap

The Orphanage (Esp, 2007, 106’) 
J.A. Bayona

Irati (Esp, 2022, 111’)    R 
Paul Urkijo Alijo

We Kill for Love (EUA, 2023, 163’) 
Anthony Penta

Conversa com Brandon Cronenberg 
(60’)
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New Normal (Kor, 2022, 112’)   
Jung Bum-shik

Please Speak Continuously and Describe Your 
Experiences as They Come to You (10’)  
Antiviral (Can, Fra, 2012, 110’)    
Brandon Cronenberg

Possessor (Can, UK, 2020, 104’)   
Brandon Cronenberg

Curtas PT Competição #02 (58’)    
De Imperio (13’); A Floresta (11’); Our Tell-
Tale Heart (10’); Dead Wheel (6’); The Devil 
Lived Here (3’); Maria José Maria (15’) + 
Conversas Curtas com o Shortcutz Lisboa

Perlimps (Bra, 2022, 80’)  
Alê Abreu

Home Invasion  (UK, 2023, 92’)  
Graeme Arnfield

Festival Guiões - Pitching (210’)

Good Boy (Nor, 2022, 76’)  R 
Viljar Bøe

Satan Wants You (Can, 2023, 89’)  
Steve J. Adams, Sean Horlor

À Descoberta dos Anti-Medos (90’) 
Workshop Lobo Mau

Inteligência Artificial (GUIÕES) (60’) 
Debate

Sustos Curtos FILMar (31’)  O 
Pesadelo de António Maria (2’);  
A Extraordinária Aventura do Zéca (7’); 
O Boneco Rebelde (2’); Conservas de 
Atum (6’); A Lenda do Mar Tenebroso (7’); 
Workshop Dá a Volta ao Medo! (90’)

You Won’t Be Alone (Aus, UK, Serb, 
2022, 109’)  Goran Stolevski

The Funeral (Tur, 2023, 107’)    C  R
Orçun Behram
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Gustavo Gontijo 
(GUIÕES)  
(45’)  Masterclass

Home for Rent  (Thai, 2023, 124’)  R 
Sophon Sakdaphisit

Propriedade (Bra, 2023, 100’)     
Daniel Bandeira

Curtas PT (Fora de Competição) (76’)    
Losers de The Legendary Tigerman 
(7’); Era Uma Vez no Apocalipse (20’); 
Maelstrom (18’); Aplauso (13’); A 
Maldição de Rabo de Peixe (28’)

Monstros (7’)    C  
My Animal (Can, 2023, 100’)    
Jacqueline Castel

Habitat (7’)    C
Smother (Aut, 2022, 90’)  Achmed 
Abdel-Salam

Maria José Maria (15’)    C
Lovely, Dark, and Deep (PT, 2023, 87’)  

 Teresa Sutherland

Tarde Demais (PT, 2000, 95’)    
José Nascimento

Dead Wheel (6’)    C
A Semente do Mal (PT, 2023, 91’)    
C  Gabriel Abrantes

Irati (Esp, 2022, 111’)    R  
Paul Urkijo Alijo

Curtas ao Jantar #01: SectionX (62’)  
Alegrías Riojanas (28’); Claudio’s Song (10’) 
C; The Alchemist (10’) C; Vitanuova (14’)

De Imperio (13’)    C
It Lives Inside (EUA, 2023, 99’) 
Bishal Dutta

Detective vs. Sleuths (HK, Chn, 2022, 
101’)  
Wai Ka-fai

Paralisia (8’)    C 
Infinity Pool (Can, Hun, Fra, 2022, 118’)  

 Brandon Cronenberg

Sessão Surpresa FilmTwist MOTELXConann  (Fra, Bel, Lux, 2023, 105’)  
Bertrand Mandico

Serpiente de Mar (Esp, 1985, 92’)  
Amando de Ossorio

Casa Incerta (8’)    C
The Childe (Kor, 2023, 118’) Park 
Hoon-jung

Hounds (Mar, 2023, 94’)  
Kamal Lazraq

Podcast Oníroscópio (90’)

15´ (15’)    C  R 
Estranho Caminho(Bra, 2023, 83’)    
Guto Parente

Project Wolf Hunting (Kor, 2022, 121’) 
KIM Hong-sun

O Abafador (13’)    C 
Hood Witch (Fra, 2023, 100’)    C  R  
Saïd Belktibia

Residency (EUA, 2023, 75’)    
Winnie Cheung

YouTube microCURTAS MOTELX 
(120’)  CYouTube Training (90’)

The Flute (9’) 
Raging Grace (UK, 2023, 100’)  C  R  
Paris Zarcilla

Yum Investigation  (HK, 2023, 110’)  
Leung Kwok Fai

A Floresta (11’)    C 
Run Rabbit Run (Aus, 2023, 100’) 
Daina Reid

KKN Di Desa Penari  
(Idn, 2022, 130’)  R  Awi Suryadi

ABERTURA
The Animal Kingdom (Fra, 2023, 130’) 
Thomas Cailley

Vincent Must Die (Fra, 2023, 115’)
Stephan Castang
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Our Tell-Tale Heart (10’)    C
Superposition (Dnk, 2023, 100’)  C  
Karoline Lyngbye

ENCERRAMENTO
microCURTA e Curta PT vencedoras 
Acid (Fra, 2023, 100’) Just Philippot

Mister Organ (NZ, 2022, 96’)  
David Farrier20

h0
5 The Internet Remains Undefeated (6’)   C  R

Divinity (EUA, 2023, 88’)  Eddie Alcazar

Perpetrator (EUA, 2023, 100’)  R  
Jennifer Reeder

Home for Rent (Tha, 2023, 124’)  R  
Sophon Sakdaphisit21
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[REC] Horror Without Pause (Esp, 
2022, 105’)    Diego López-Fernández

Mad Fate (HK, 2023, 108’)
Soi Cheang

Curta Vencedora Méliès d’argent 
Longa Vencedora Méliès d’argent

“Os Olhos da Alma” com Surma  
(PT, Fra, 1923, 79’)  Roger Lion 
(Cine-concerto)

KKN Di Desa Penari (Idn, 2022,130’)  
R  Awi Suryadi

Programa e horários sujeitos a alterações. 
Programme and schedule subject to changes.
+ info: motelx.org

  Convidado Guest
C Em Competição In Competition
R Repete Repeats MOTELX Cinema dos Horrores  

Experiência VR

 “Gritos”, Retrato de uma Geração 
(GUIÕES) (75’)  Debate

Sustos Curtos M/10 (64’) Criámos 
uma História de Terror (8’) ; O Sonho 
da Máquina (8’); Leviatã (5’) ; Voyant 
(4’); Lock (3’); Lovely Girl (1’); O Tempo 
Mata (8’); Crab (9’); Bloody Mary (3’); 
Summer of ‘94 (15’)

Curtas ao Lanche #01: INT (45’) The 
Internet Remains Undefeated (6’) C; PAURA 
- La Vergine nella Fontana (6’) C; Square 
Eyes(4’) C; Fckn’ Nuts (11’) ; Tistlebu (18’)

Rodrigo Teixeira 
(MOTELX/GUIÕES) 
(60’)  Masterclass

Matar a Fome? (90’) Workshop 
Lobo Mau

Peddy Paper (turnos de 45’) Jogo de pistas

The Devil Lived Here (3’)    C
Vermin (Fra, 2023, 103’) Sébastien Vani ek
Influencer (EUA, 2022, 92’) Kurtis David 
Harder



Patrocinador



X. QUARTO PERDIDO: FILMar  LOST ROOM: FILMar

O FILMar volta a juntar-se ao MOTELX para um programa que celebra a experimentação, a liberdade e a 
criatividade que o cinema de género trouxe à história do cinema português. Ao longo de todo o festival, 
navegamos por entre filmes de diferentes eras, medos e suspeitas, revelando ligações entre o passado, 
o profano, o medo, a distopia – e o mar. Os filmes que apresentamos sublinham a importância da 
reescrita da memória fílmica e inscrevem as visões dos seus autores num discurso grave, e agravado, 
sobre os assustadores tempos em que vivemos.

São dez filmes a exibir – sete curtas e três longa-metragens –, distribuídos ao longo de todo o festival, 
continuando e propondo leituras com a programação actual e que, à sua maneira, apresentam visões intem-
porais quando vistos à luz da contemporaneidade. As distopias sentimentais de “A Invenção do Amor”, 
de António Campos (1965), e “A Cama”, de Sinde Filipe (1975), deveriam parecer datadas, mas quando 
olhamos para o extremismo político na Europa, questionamos essa própria característica temporal. Já 
nas longas, se podemos aferir questões ambientais de um filme cujos defeitos se tornaram virtudes, como 
em “Serpiente de Mar” (1985), a segunda longa de José Nascimento, “Tarde Demais” (2000), anuncia 
um certo mal-estar civilizacional acentuado nas últimas décadas, e que o centenário “Os Olhos Da Alma” 
(com Virgínia de Castro e Almeida como autora e produtora) já delimitava e previa. A programação espe-
cial deste Quarto Perdido, todo dedicado ao mar, tem ainda uma sessão especial pensada para mais os 
mais novos, integrada na secção Lobo Mau, onde convidamos os mais temerários dos jovens especta-
dores a enfrentar os medos em filmes de animação que juntam o mar ao fantástico, à fantasia e ao susto.

Fechamos assim este ciclo de colaboração com o programa FILMar, que deu origem a sessões que ficam 
na história do festival, como aquela realizada no Museu de Lisboa – Jardins do Palácio Pimenta do “O 
Fauno das Montanhas”, de Manuel Luís Vieira (1926), com acompanhamento musical da Orquestra 
Metropolitana de Lisboa, e que, no seu conjunto, contribuiu para acrescentar mais memória à ideia de 
que também o mar português pode ser um lugar de terror.

O FILMar é um projecto operacionalizado pela Cinemateca Portuguesa no âmbito do Mecanismo Financeiro 
Europeu EEA Grants 2020-2024, dedicado à preservação, digitalização e difusão do património fílmico 
relacionado com o mar.

FILMar is once again partnering up with MOTELX for a programme that celebrates the experimentation, freedom, 
and creativity that genre cinema has brought to the history of Portuguese cinema. Throughout the festival, we will 
sail through films from different eras, fears, and suspicions, revealing connections between the past, the profane, 
fear, dystopia – and the sea. The films we present emphasise the importance of rewriting filmic memory and 
inscribe the visions of their authors in a serious and aggravated discourse on the frightening times in which we live.

Ten films will be screened – seven shorts and three feature films –, spread throughout the festival, continuing and 
proposing readings with the current programme and which, in their own way, present timeless visions when seen 
in the light of contemporaneity. The sentimental dystopias of António Campos’ “The Invention of Love” (1965) and 
Sinde Filipe’s “A Cama” (1975) should seem dated, but when we look at political extremism rising in Europe, we ques-
tion that very temporal characteristic. As for the feature films, if we can discuss the environmental issues of a film 
that has seen its defects become virtues, as in “Serpiente de Mar” (1985), José Nascimento’s second feature “Tarde 
Demais” (2000) announces a certain civilisational unrest accentuated over the recent decades, and which the cente-
nary “Os Olhos Da Alma” (with Virgínia de Castro e Almeida as author and producer) already delimited and fore-saw. 
The special programme of this Lost Room, all dedicated to the sea, also has a special session designed for younger 
audiences as part of the Bad Wolf section, where we invite the most fearless of young viewers to face the (few) fears 
they have in animated films that combine the sea with the fantastic, fantasy, and fright.

This will mark the end of a cycle of collaboration with the FILMar programme, which has given rise to screenings that will 
remain forever in the festival’s history, such as the one held at the Lisbon Museum – Palácio Pimenta Gardens of Manuel 
Luís Vieira’s “O Fauno das Montanhas” (1926), with musical accompaniment by the Lisbon Metropolitan Orchestra, 
which, as a whole, helped to add more memory to the idea that the Portuguese sea can also be a place of horror.

FILMar is a project operationalised by Cinemateca Portuguesa under the European Financial Mechanism EEA Grants 
2020-2024, dedicated to the preservation, digitisation, and dissemination of filmic patrimony related to the sea.
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Um pequeno barco de pesca naufragado. Quatro homens há longas horas encharcados até aos ossos, 
sem saberem se alguém os virá salvar. Com Lisboa ao longe, mas ninguém à vista, e em risco de vida, 
eles não têm outra saída senão tentar chegar à margem por si próprios (mesmo sabendo que as suas 
hipóteses são muito poucas). Ao longo de 24 horas, por bancos de areia e lodo, arrastando-se pela água 
e a nado, num dia de Inverno gelado e negro, eles vão lutar pela vida num esforço sobre-humano, entre 
o desespero e a exaustão. Chegará a ajuda tarde demais? A segunda longa de José Nascimento, depois 
da estreia em “Reporter X”, é um angustiante (e raro no cinema português) survival film baseado num 
artigo publicado n’O INDEPENDENTE em 1995, acerca do absurdo naufrágio de um barco de pesca arte-
sanal no meio do rio Tejo. É o primeiro e único filme português que filma o Tejo como um rio de morte.

A small fishing boat is ship-wrecked. Four men are soaked to their bones for long hours, not knowing if someone 
will come to their rescue. With Lisbon on the horizon, but no one in sight, and their lives in danger, they have no 
choice but to try to reach the riverside by themselves (despite knowing the chances of success are slim). For 24 
hours, amongst sand and sea slime, swimming and dragging themselves through the water, torn between despair 
and exhaustion. Will help arrive too late? This second feature by José Nascimento, after his first “Reporter X”, is 
a harrowing (and rare in Portuguese cinema) Survival Film based on an article published by O INDEPENDENTE 
in 1995, about an absurd shipwreck of a fishing craft boat in the middle of the Tagus river. It’s the first and only 
Portuguese film that depicts Tagus as a river of death.

Realização Director José Nascimento Argumento Script João Canijo, José Nascimento Produção Producer Paulo 
Branco Elenco Cast Vítor Norte, Adriano Luz, Carlos Santos Língua Language Português / Portuguese Legendas 
Subtitles Inglês / English Distribuição Distribution Cinemundo

16 SET | 19h00 sala 3

TARDE DEMAIS
[PORTUGAL, 2000, 95’]

Com convidado 
With guest
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Um avião militar que transporta uma bomba atómica experimental sofre danos mecânicos, e é forçado a 
despejá-la no oceano para que não caia nas mãos do inimigo. No entanto, a radiação gerada pela explo-
são irá transformar uma serpente marinha numa criatura gigantesca. Um capitão cujo navio foi destruído 
pela cobra e um turista americano que perdeu o seu melhor amigo unem-se para destruir o monstro, com 
a ajuda de um oceanógrafo de renome. Último filme do galego Amando de Ossorio, pai dos “Zombies 
Templários”, que sofreu um enfarte no decurso das filmagens. Variação de “Jaws” e “Godzilla”, em grande 
parte filmado ao longo da costa portuguesa, e com sequências em Lisboa, onde vemos Timothy Bottoms 
(“The Last Picture Show”) e, pela última vez, o actor clássico de Hollywood Ray Milland. Considerado 
por especialistas um dos “melhores piores filmes” de sempre.

A military plane that transports an experimental atomic bomb suffers technical damage and is forced to dump 
it in the ocean, so it doesn’t fall into the hands of the enemy. However, the radiation generated by the explosion 
will transform a sea snake into a gigantic creature. The captain of a ship wrecked by the serpent and an American 
tourist who lost his best friend join forces to destroy the monster, with the help of a renowned oceanographer. The 
last film of Galician Amando de Ossorio, father of the knight templar zombies (“The Return of the Evil Dead”), who 
suffered a heart-attack during filming. A variation of “Jaws’’ and “Godzilla”, shot in the Portuguese coastside and in 
Lisbon, where we can see Timothy Bottoms (“The Last Picture Show”) and, for the last time, the classic Hollywood 
actor Ray Milland. Considered by specialists one of the “best worst movies” ever.

Realização Director Amando de Ossorio Argumento Script Amando de Ossorio Produção Producer José Frade 
Elenco Cast Timothy Bottoms, Taryne Power, Ray Milland Língua Language Espanhol / Spanish Legendas Subtitles 
Português, Inglês / Portuguese, English

15 SET | 21h00 sala 2

SERPIENTE DE MAR
[ESPANHA / SPAIN, 1985, 91’]
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“Numa comunidade da orla costeira, dois clãs, um pequeno mas influente, formado pelos proprietários 
dos barcos; outro maior e de baixos recursos de pescadores, cujas traineiras saem incansavelmente 
para o mar. Sobre uma intriga de ódios, rivalidades e paixões, paira um terrível segredo…”. Foi assim 
que este filme foi promovido há 100 anos atrás. O seu objectivo era a exaltação da “alma lusa”, apesar do 
seu realizador ser francês. Roger Lion foi um dos franceses pioneiros do cinema português, juntamente 
com Maurice Mariaud e Georges Pallu. Há pancadaria, traições, assombrações, moinhos descontro-
lados e uma dimensão épica ao nível de D.W Griffith ou Victor Sjostrom. Virgínia de Castro e Almeida 
(produtora/argumentista) é uma das heroínas do nosso cinema, poucas vezes louvada ou mesmo refe-
rida. “Os Olhos da Alma” terá acompanhamento musical da artista, Surma, com uma banda sonora 
original da autoria da mesma.

“In a coast-area community, two clans - a small but influential one, constituted by the owner of the boats; and 
a larger less-resourceful one of fishermen - whose fishing trawlers go out relentlessly to sea. Over a hateful 
intrigue, rivalries and passions, hovers a terrible secret”. This was how the film was promoted one hundred years 
ago. Its goal was to glorify the “Lusitanian soul”, although its director was French. Roger Lion was one of the 
pioneers of Portuguese Cinema, alongside Maurice Mariaud and Georges Pallu. “Os Olhos da Alma” has scuf-
fles, betrayals, ghosts, uncontrollable windmills and an epic character like the ones from D.W. Griffith and Victor 
Sjostrom. Virgínia de Castro e Almeida (scriptwriter/producer) one of the heroines of our national cinema, not 
enough times praised or even mentioned. The screening of “Os Olhos da Alma” will have a musical accompani-
ment with an original soundtrack by Surma.

Realização Director Roger Lion Argumento Script Virgínia de Castro e Almeida Produção Producer Virgínia de Castro 
e Almeida Elenco Cast Eduardo Brasão, Emília de Oliveira, Arthur Duarte, Jean Murat Língua Language Sem diálo-
gos / No dialogue Cópia Print Cinemateca Portuguesa

18 SET | 19h00 sala MDO

OS OLHOS DA ALMA
[PORTUGAL, 1923, 67’]

CINE-
CONCERTO

com com 
  Surma
  Surma
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Em “A Invenção do Amor”, de António Campos, um casal é perseguido pela polícia e pelos cidadãos da 
cidade pelo crime de terem inventado o amor. Inspirado por um poema do mesmo nome do poeta cabo-
-verdiano Daniel Filipe, a primeira ficção de Campos, mais conhecido pelo seu trabalho etnográfico, é uma 
alegoria ao Estado Novo filmada com amigos em Leiria. O filme foi retirado de circulação pelo próprio 
realizador, que sabia que “A Invenção do Amor” seria censurada. Cópia da Cinemateca Portuguesa digi-
talizada pelo projeto FILMar/EEAGrants 2020-2024.

In “A Invenção do Amor”, by António Campos, a couple is chased down by the police and the city’s inhabitants 
for the crime of having invented love. Inspired by a homonymous poem by the Cape-Verdean poet Daniel Filipe, 
Campos’ first fiction, who is more known for his ethnographic work, is an allegory for Estado Novo (the ‘New State’ 
dictatorship), shot with his friends in Leiria. The film was taken out of circulation by the director himself, who 
knew it would be censored. Print from Cinemateca Portuguesa digitised by project FILMar/EEAGrants 2020-2024.

Realização Director António Campos Argumento Script António Campos Produção Producer António Campos Elenco 
Cast Maria Carolina Young, Joaquim Manuel (Quiné), Manuel Catarro Língua Language Português / Portuguese 
Legendas Subtitles Inglês / English Cópia Print Cinemateca Portuguesa

14 SET | 13h00 sala 3

A INVENÇÃO DO AMOR
[PORTUGAL, 1965, 25’]
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no centro da narrativa. Um casal de jovens, na impossibilidade de fazer amor de outro modo, por serem 
repelidos em diversas circunstâncias (como numa pensão duvidosa), compra uma cama e transporta-a 
durante quilómetros até uma praia – onde, extenuados, acabam ambos por adormecer.

In Sinde Filipe’s film, his second short after “O Piano” and before “O Leproso”, love is yet again the centre of 
the narrative. A young couple, unable to make love after being repelled on several occasions (like in a dubious 
inn), buys a bed and carries it for miles, until they reach a beach – where, exhausted, they end up falling asleep.

Realização Director Sinde Filipe Argumento Script Sinde Filipe Produção Producer IPC Elenco Cast Adelaide 
João, António Sebastião Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês, English Cópia 
Print Sinde Filipe

14 SET | 13h00 sala 3

A CAMA
[PORTUGAL, 1975, 25’]

80



Produzido para a série “Favolistica Europeia”. Transmitida ou forjada por muçulmanos, a “Lenda do Mar 
Tenebroso” descrevia um oceano Atlântico mergulhado numa escuridão constante e habitado por mons-
tros terríveis que podiam afundar qualquer navio nas suas ondas medonhas e águas ferventes

Produced for the series “Favolitisca Europeia”. Spread or forged originally by Muslims, the “Lenda do Mar 
Tenebroso” (“Legend of The Dark Sea”) described the Atlantic as an ocean plunged into constant darkness and 
inhabited by terrible beasts that could sink any ship in its fearsome and boiling waters.

Um miúdo tem um boneco chamado Zéca. Este vai de barco até à ilha da Madeira, onde encontra a Rainha 
das Bananas. Uma Aranha gigante deixa-lhe uma mensagem, dizendo que a Rainha é uma impostora. Esta 
fica furiosa e ordena um torneio, durante o qual se prova que as Bananas da Madeira são as mais nutriti-
vas e valentes. Cópia da Cinemateca Portuguesa digitalizada pelo projeto FILMar/EEAGrants 2020-2024.

A little boy has a doll named Zéca. Zéca goes by boat to the island of Madeira, where he finds the Queen of Bananas. A giant 
Spider leaves him a message saying that the Queen is an impostor. The former gets furious and orders a tournament, during 
which the Bananas of Madeira prove themselves as the most nutritious and brave of all. Print from Cinemateca Portuguesa 
digitised by project FILMar/EEAGrants 2020-2024.

Realização Director Ricardo Neto Argumento Script Ricardo Neto, Artur Correia Produção Producer TopeFilme, 
Corona Cinematografica Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Cópia Print 
Cinemateca Portuguesa

Realização Director Adolfo Coelho Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English 
Cópia Print Cinemateca Portuguesa

16 SET | 11h20 sala 2

16 SET | 11h20 sala 2

A LENDA DO MAR TENEBROSO
(PORTUGAL, 1975, 12’)

A EXTRAORDINÁRIA AVENTURA DO ZÉCA
(PORTUGAL, 1938, 7’)
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Uma animação de publicidade às conservas de atum da empresa Mello,  Castello Branco, Ldª: «“Às ondas 
do mar irás... Um tesouro encontrarás! Com que as Almas Tentarás!” – Querem provar?... Garanto-lhes 
que é de primeira! Ninguém duvide que as melhores conservas – no mais fino azeite – são as da casa 
Mello, Castelo Branco, Lda. Rua das Pedras Negras, 24 – 2º Lisboa». Cópia da Cinemateca Portuguesa 
digitalizada pelo projeto FILMar/EEAGrants 2020-2024.

An animation advertising canned tuna from the Mello, Castello Branco, Ldª company: “’To the waves of the sea you will 
go... A treasure you will find! With which Souls you shall Tempt!’ – Would you like a taste? I guarantee it’s first class! 
Don’t be in any doubt that the best canned fish – in the finest olive oil – comes from Mello, Castelo Branco, Lda. Rua das 
Pedras Negras, 24 – 2º Lisbon”. Print from Cinemateca Portuguesa digitised by project FILMar/EEAGrants 2020-2024.

O Boneco Rebelde é uma personagem de banda desenhada criada pelo jovem animador Sérgio Luiz. As 
aventuras do Boneco Rebelde foram publicadas entre 1939 e 1943 na revista portuguesa “O Papagaio”, 
tendo tido bastante sucesso na época e sendo hoje consideradas um dos trabalhos precursores da 
animação portuguesa. Cópia da Cinemateca Portuguesa digitalizada com o apoio do programa PRR.

“Boneco Rebelde” is a comic strip character created by the young animator Sérgio Luiz. The adventures of 
“Boneco Rebelde” were published between 1939 and 1943 in the Portuguese magazine “O Papagaio”, being very 
successful during those times and regarded today as one of the pioneer works of Portuguese animation. Print 
from Cinemateca Portuguesa digitised with PRR program support.

Produção Producer Mello, Castelo Branco Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês 
/ English Cópia Print Cinemateca Portuguesa

Realização Director Sérgio Luís Cópia Print Cinemateca Portuguesa

16 SET | 11h20 sala 2

16 SET | 11h20 sala 2

CONSERVAS DE ATUM
(PORTUGAL, 1929, 6’)

O BONECO REBELDE
(PORTUGAL, 1942, 2’)
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«Filme-charge de flagrante actualidade» sobre o então presidente do ministério, António Maria da Silva, 
que foi seis vezes Chefe do Governo a partir de Junho de 1920, mas cuja ânsia de dominar a política 
portuguesa e de ser a primeira figura do seu partido o levou a assumir atitudes que lhe alienaram as 
simpatias populares. É considerada a primeira animação do cinema português.

“A satirical cartoon of blatant contemporary relevance” about the then president of the ministry, 
António Maria da Silva, head of government six times from June 1920 but whose eagerness to domi-
nate Portuguese politics and be the leading figure in his party led him to adopt attitudes that alienated 
popular sympathies. It is considered the first animation in Portuguese cinema.

Realização Director Joaquim Guerreiro Cópia Print Paulo Cambraia

16 SET | 11h20 sala 2

O PESADELO DE ANTÓNIO MARIA
(PORTUGAL, 1923, 3’)
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CINE-CONCERTO

18 SET | 19h | CINEMA SÃO JORGE

Música original e tocada  Música original e tocada  
ao vivo por ao vivo por SURMASURMA

"OS OLHOS 
 DA ALMA"

de Roger Lionde Roger Lion
(Portugal, 1923) (Portugal, 1923) 

Escrito e Produzido  Escrito e Produzido  
por Virgínia de Castro  por Virgínia de Castro  
e Almeidae Almeida





Horários 
Bar e Loja
12 SET | 18h00-02h00
13-18 SET | 13h00-02h00

12 SET | TER
19h00-21h00 + 23h00-00h00 
DJ SET
SEÑOR PELOTA

14 SET | QUI
20h00 | APRESENTAÇÃO 
DA GRAPHIC NOVEL

TOMIE 1" de Junji Ito 
pela Editora Devir

“

18h00-00h00 | DJ SETS CORUJA

SEÑOR PELOTA + LES LADS

“

15 SET | SEX
20h00 | APRESENTAÇÃO DO LIVRO

OS MELHORES CONTOS 
DA FÁBRICA DO TERROR - VOL. 1"

16 SET | SÁB
16h00  | APRESENTAÇÃO DO LIVRO

OLHAR O MEDO" - 
por António Araújo e
José Carlos Maltez

“

17 SET | DOM
16h00 | APRESENTAÇÃO DO LIVRO

ENCICLOPÉDIA DO TERROR 
PORTUGUÊS" PELAS EDIÇÕES 
VERBI GRATIA

“

Parceiros Loja 
MOTELX
Editora A Seita
Nerdcraft
Simona Accattatis
Time For The Oniric 
Wasted Rita
Yummie

HAPPY 
HOURS
18h00-19h00



XI. PRÉMIO MOTELX - MELHOR  
CURTA DE TERROR PORTUGUESA 2023 
MOTELX AWARD - BEST PORTUGUESE  
HORROR SHORT FILM 2023

A competição mais importante do MOTELX continua a apostar em revelar novos talentos do terror nacional 
emergente. Esse desígnio faz ainda mais sentido este ano, porque todos os concorrentes são estrean-
tes nesta competição, com a honrosa excepção do realizador Chico Noras. Isto deve-se ao esforço do 
MOTELX em formar jovens cineastas portugueses de género, através das actividades do MOTELX Lab e 
também do prémio monetário que se mantém como o maior em território nacional. Quase uma centena 
de concorrentes, provenientes de todo o país, para o número habitual de 12 sólidos títulos a concurso.

Começando pelas realizadoras – quatro, este ano –, há uma história de amor improvável em “O Abafador”, 
de Silvana Torricella, o preço do excesso juvenil em “Paralisia”, de Inês Monteiro, e o slasher cromá-
tico “Dead Wheel”, de Ariana Santos e Virgínia Barbosa. A restante selecção é bastante heterogénea, e 
prova disso é o contraste entre o filme de época “Maria José Maria”, do Chico Noras, e a contempora-
neidade mediática de “15’”, de Francisco Neves. A habitação é talvez o tema mais abordado, com três 
filmes que expressam a incerteza de um futuro com a “Casa Incerta”, a farsa lovecraftiana de “Habitat”, 
e a dimensão infernal de “The Devil Lived Here”. Outros diálogos com a realidade são estabelecidos atra-
vés da alusão a sistemas políticos opressivos. É o caso da animação “De Imperio”, e da adaptação de 
Poe ambientada no Estado Novo, “Our Tell-Tale Heart”. Em “Monstros”, temos os excessos da guerra e 
os seus danos colaterais, e, finalmente, uma ghost story mais clássica em “A Floresta”. Quem irá suce-
der a “Vórtice”, de Guilherme Branquinho?

MOTELX’s most important competition is still committed to revealing new talents in the emerging national horror 
scene. That goal makes even more sense this year, because all the competitors are first-timers in this competition, 
with the honourable exception of Chico Noras. This is due to MOTELX’s effort to train young Portuguese genre film-
makers through the MOTELX Lab activities and also through the monetary prize, which remains the largest in Portugal. 
Almost a hundred competitors from all over the country, for the usual number of 12 solid titles in the competition.

Starting with the women directors – four of them, this year –, there is an unlikely love story in “O Abafador”, by 
Silvana Torricella, the price of youthful excess in “Paralisia”, by Inês Monteiro, and the chromatic slasher “Dead 
Wheel”, by Ariana Santos and Virgínia Barbosa. The rest of the selection is quite heterogeneous, and proof of that 
is the contrast between the period film “Maria José Maria”, by Chico Noras, and the media contemporaneity of “15’”, 
by Francisco Neves. Housing is perhaps the most addressed theme, with three films that express the uncertainty 
of the future, like “Casa Incerta”, the Lovecraftian farce of “Habitat”, and the infernal dimension of “The Devil Lived 
Here”. Other dialogues with reality are established through the allusion to oppressive political systems, such as 
the animation “De Imperio” and the Poe adaptation set in the Estado Novo, “Our Tell-Tale Heart”. In “Monstros”, 
we have the excesses of war and its collateral damage, and finally a more classic Ghost Story in “The Forest”. Who 
will succeed Guilherme Branquinho’s “Vortex”?

2023

COMPETIÇÃO

MELHOR CURTA DE
TERROR PORTUGUESA

8686



O caos instala-se quando três rappers se barricam numa loja de roupa com um fã ferido, enquanto filmam 
um directo para o Instagram. 

Chaos ensues when three rappers barricade themselves in a clothing store with a wounded fan, while filming a 
live stream for Instagram.

Vicente é abafador: viaja de terra em terra com a missão de ajudar quem sofre à espera da morte. Cansado 
de viver como um criminoso, faz um último “abafamento”, mas é surpreendido por uma mulher. Olívia 
tenta contratar Vicente para acabar com o sofrimento do pai, mas ele recusa. Desesperada, ameaça 
denunciá-lo.

Vicente is a smotherer: travelling from land to land with the mission of helping those who suffer while waiting for 
death. Tired of living like a criminal, he makes one last ‘smothering’, but is surprised by a woman. Olivia tries to 
hire Vicente to end her father’s suffering, but he refuses. Desperate, she threatens to denounce him.

Realização Director Francisco Neves Argumento Script Francisco Neves Produção Producer Justin Amorim 
Elenco Cast Miguel “Minguito” Jael, Martim Martins, Gabriel “Playboi Zuka” Gurgel Língua Language Português / 
Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales FeelSales Distribuição Distribution Promenade Films 

Realização Director Silvana Torricella Argumento Script Silvana Torricella Produção Producer Gordon Pollock, 
Norberto Valente Elenco Cast João Cachola, Maria Leite, Jorge Mota Língua Language Português / Portuguese 
Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Norberto Valente

13 SET | 21h15 sala MDO 16 SET | 14h00 sala 2

14 SET | 21h10 sala MDO 16 SET | 14h00 sala 2

15’
[PORTUGAL, 2023, 15’]

O ABAFADOR
The Smotherer
[PORTUGAL, 2023, 13’]

Com convidado 
With guest

Com convidado 
With guest
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Num Portugal mais próximo que distópico, a crise habitacional resulta num cenário extremo de violên-
cia, em que o lema é: «os mortos não precisam de casa».

In a Portugal closer to reality than dystopia, the housing crisis results in an extreme scenario of violence, where 
the maxim is: “the dead don’t need a home”.

Um grupo de “peças” fugitivas tenta encontrar o centro do edifício, onde o resto da resistência se está 
a juntar. Mas para se escaparem da vigilância, têm de entrar nas divisões dos “gigantes” e testemunhar 
as suas macabras rotinas.

A group of fugitive ‘Pieces’ tries to find the centre of the building, where the rest of the resistance is gathering. But 
as they evade security, they have to go through the rooms belonging to the ‘Giants’, and witness their macabre 
routines.

Realização Director Pedro Dias Argumento Script Pedro Dias Produção Producer Pedro Dias, Pedro Cunha Elenco 
Cast Joana Botelho, Mafalda Jara Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English 
Vendas Sales Pedro Dias

Realização Director Alessandro Novelli Argumento Script Alessandro Novelli Produção Producer David Doutel, 
Vasco Sá, Alexandre Ramires Elenco Cast Jonathan Darch, Luka Peros, Sasha Smith Língua Language Sem diálo-
gos / No dialogue Vendas Sales Agência – Portuguese Short Film Agency

14 SET | 00h00 sala MDO 16 SET | 14h00 sala 2

16 SET | 00h15 sala MDO 17 SET | 14h00 sala 2

CASA INCERTA
Unstable House
(PORTUGAL, 2023, 9’)

DE IMPERIO
[PORTUGAL, 2023, 13’]

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA NACIONAL  National Premiere

Com convidado  With guest
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Num arraial de carrosséis, uma viagem gastronómica junta dois jovens desconhecidos. A noite culmi-
nará numa verdadeira montanha-russa de emoções.

At a fun fair, a gastronomic journey brings two young strangers together. Their night will end in a true rollercoaster 
of emotions.

Um homem prepara-se para se barbear na sua casa de banho, mas os barulhos que vêm de trás do espe-
lho perturbam-no cada vez mais.

A man prepares to shave in his bathroom, but the noises coming from behind the mirror disturb him. Increasingly 
more.

Realização Director Ariana Santos, Virgínia Barbosa Argumento Script Pedro Caldeira, Virgínia Barbosa, 
Ariana Santos, et al. Produção Producer Pedro Caldeira, Virgínia Barbosa, Ariana Santos Elenco Cast 
Ariana Santos, Mário Graça Língua Language Sem diálogos / No dialogue Vendas Sales Tripé Produções

Realização Director César Santos Argumento Script César Santos Produção Producer César Santos Elenco Cast 
César Santos Língua Language Sem diálogos / No dialogue Vendas Sales César Santos

16 SET | 21h40 sala MDO 17 SET | 14h00 sala 2

15 SET | 00h30 sala MDO 17 SET | 14h00 sala 2

DEAD WHEEL
[PORTUGAL, 2023, 6’]

THE DEVIL LIVED HERE
[PORTUGAL, 2023, 3’]

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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Artur leva Beatriz para passarem uma temporada romântica numa casa “rústica” no meio da floresta, 
na tentativa de salvar a sua relação cada vez mais empobrecida. No entanto, a aparição de uma miste-
riosa mulher de branco ameaça a estadia deles.

Artur takes Beatriz on a romantic escapade to a ‘rustic’ house in the middle of the forest, in the attempt to save 
their decaying relationship. But the apparition of a mysterious woman in white threatens their stay.

Miguel muda-se para uma nova casa em Coimbra, onde vai começar a estudar. Já está deitado na cama, 
quando o senhorio lhe liga a dizer que está atrasado. Então quem é que lhe abriu a porta?

Miguel moves into a new house in Coimbra, where he’s going to attend university. He is already lying on his bed 
when his landlord calls him to say he’s running late. Then who opened the door?

Realização Director Diogo Silvestre Argumento Script Diogo Silvestre Produção Producer Catarina Costa Elenco Cast 
Ágata Pinho, Bernardo Gavina, Cláudia Gomes Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles 
Inglês / English Vendas Sales Diogo Silvestre

Realização Director Francisco Mendes Argumento Script Eurico Rocha Surgey Produção Producer Francisco 
Mendes, Eurico Rocha Surgey Elenco Cast Eurico Rocha Surgey, Justino Alberto Quaresma, Lia Rodrigues 
Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Francisco Mendes

12 SET | 00h15 sala MDO 17 SET | 14h00 sala 2

13 SET | 19h00 sala MDO 16 SET | 14h00 sala 2

A FLORESTA
The Forest
[PORTUGAL, 2023, 11’]

HABITAT
[PORTUGAL, 2023, 7’]

Com convidado 
With guest

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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Maria José acorda sobressaltada pela ausência da mãe, na mesma noite em que corpos decapitados e 
desmembrados são encontrados nas ruas da cidade em que vivem. Baseado numa história verídica que 
horrorizou Portugal no século XIX.

Maria José wakes up unsettled by the absence of her mother on the same night beheaded and dismembered bod-
ies are found on the streets of the city they live in. Inspired by a true story that horrified Portugal in the 19th century.

Um monstro é perseguido pelos vultos do seu passado.

A monster is chased by the ghosts of its past.

Realização Director Chico Noras Argumento Script Chico Noras, Miguel Raimundo, Timóteo de Azevedo Produção Producer 
Diana Lima, Chico Noras, Nuno Martini Elenco Cast Eunice Correia, André Gago, José Neto Língua Language Português 
/ Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Flesh512

Realização Director Carlos Calika Argumento Script Carlos Calika Produção Producer Ajidanha, Teatro Amador de 
Pombal, Carlos Calika Elenco Cast Luís Catarro, Rui Pinheiro, Gabriel Bonifácio Língua Language Português / 
Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Carlos Calika

15 SET | 18h50 sala MDO 17 SET | 14h00 sala 2

14 SET | 18h30 sala MDO  16 SET | 14h00 sala 2

MARIA JOSÉ MARIA
[PORTUGAL, 2023, 15’]

MONSTROS
[PORTUGAL, 2023, 7’]

ESTREIA NACIONAL  National Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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Durante o Estado Novo, uma adolescente numa sala de interrogatório policial declara-se culpada pelo 
homicídio de um homem com um olho de abutre. Um monólogo dilacerante inspirado na short-story 
de Edgar Allan Poe.

During the dictatorship of the ‘New State’, a girl inside a police interrogation room pleads guilty to murdering a 
man with the eye of a vulture. A lacerating monologue inspired by Edgar Allan Poe’s short story.

Depois de uma noite de excessos, Mafalda e Filipe regressam a casa. É quando adormecem que algo 
sinistro desperta.

After an excessive night, Mafalda e Filipe return home. It’s when they fall asleep that something sinister awakens.

Realização Director Miguel Ferreira Argumento Script Miguel Ferreira Produção Producer Miguel Ferreira Elenco 
Cast Rute Moreira Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales 
Miguel Ferreira

Realização Director Inês Monteiro Argumento Script Inês Monteiro Produção Producer Bernardo Lopes Elenco Cast 
Carolina Carvalho, Gonçalo Ícaro Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English 
Distribuição Distribution Omaja Filmes

16 SET | 19h10 sala MDO 17 SET | 14h00 sala 2

15 SET | 21h30 sala MDO 16 SET | 14h00 sala 2

OUR TELL-TALE HEART
[PORTUGAL, 2023, 10’]

PARALISIA
[PORTUGAL, 2023, 8’]

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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XII. CURTAS INTERNACIONAIS INTERNATIONAL SHORT FILMS

Se estás a ler isto, é porque fizeste a sábia decisão de pegar num destes catálogos, e outra ainda melhor 
de parar na secção de Curtas Internacionais do nosso extenso programa! Talvez tenhas folheado as pági-
nas aleatoriamente e acabaste por aqui – se foi esse o caso, então é definitivamente destino e estamos 
ansiosos por te ver numa destas sessões!

Sim, leste bem – não temos apenas uma sessão de curtas internacionais, temos MÚLTIPLAS! Não só 
temos tantas curtas-metragens de qualidade que tivemos de as distribuir por dias diferentes, como 
também teremos o teu horário em consideração (hey, não iríamos querer que perdesses a acção só 
porque estás ocupado no dia em que temos aquele único visionamento). Este ano a selecção é particu-
larmente horripilante, porque consiste em submissões de 13 países. Se não tens a certeza do porquê de 
isto ser significativo, abre o teu baralho de tarot mais próximo e descobrirás que esse número corres-
ponde à MORTE... o que é sinistramente apropriado, tendo em conta o objecto destes filmes.

Mas essa é uma generalização meio grosseira, tal como dizer que comédias românticas são sempre prota-
gonizadas por casais. O nosso objectivo para cada sessão é pôr-te numa montanha-russa de emoções: 
aterrorizar-te e fazer-te contorcer no teu lugar, fazer-te rir e pensar sobre as coisas, talvez até fazer-te dizer 
“mas que...?!”. Há algo para toda a gente nesta tábua de charcutaria com horrores de comer à dentada!

Para terminar esta conversa unilateral e telepática, queremos convidar-te a entrar no espírito do Festival 
através de um pequeno exercício. Enterramos alguma magia neste catálogo (podes tentar procurá-la, mas 
está invisível) que libertará energia positiva – tudo o que tens de fazer para a activar é dar três palmadi-
nhas na página com a tua mão. É só isso – três palmadinhas. Sim, pode parecer ridículo e até te podes 
sentir um bocadinho tosco, mas depressa essa sensação se tornará uma alegria de criança. Agora parti-
lhas também um laço invisível com toda a gente que completou este ritual!

E, no fim de contas, é sobre isso que o programa das Curtas Internacionais (e o MOTELX em geral) é – 
juntar as pessoas numa sala escura para partilhar uma celebração de todas as coisas relacionadas com 
terror. Até podes não conhecer a pessoa sentada junto a ti e até podem nem sequer partilhar a mesma 
língua, mas gritos de terror são bastante universais.

Vemos-te por lá!

If you’re reading this, then you’ve made the wise decision of picking up one of these catalogues, and an even better 
decision of stopping at the International Short Films chapter of our extensive programme! Maybe you randomly 
flipped through the pages and ended up here – if that’s the case, then it’s definitely fate, and we look forward to 
seeing you at one of these screenings!

You read that right – there is not just one screening of short films, but MULTIPLE! Not only do we have so many 
high-quality shorts that we’ve had to split them over several days, we’re also considerate of your schedule (hey, 
we wouldn’t want you to miss the action just because you’re busy on the one day that we have the sole screening). 
This year, the selection is particularly spooky because it consists of submissions from 13 countries. If you’re not 
sure why this is significant, open your nearest tarot deck and you’ll find that number corresponds to DEATH... 
which is eerily appropriate, considering the films’ subject matter.

But that’s a wild generalisation, like saying romantic comedies feature couples. Our aim with each screening is to put you 
through an emotional roller-coaster: to terrify you and make you squirm in your seat, to make you laugh and think about 
things, maybe even say “what the...?!”. There’s something for everyone on this charcuterie board of bite-sized horrors!

To end this one-sided telepathic conversation, we want to invite you to get in the spirit of the Festival by participat-
ing in a little exercise. We’ve embedded some magic in this catalogue (you can try looking for it, but it’s invisible) 
that will release positive energy – all you have to do to activate it is tap this page with your hand 3 times. That’s 
it – just 3 little pats. Yes, it seems ridiculous, and you might feel a bit silly, but it’ll quickly turn into childlike joy. 
You now share an invisible bond with everyone else that took part in this ritual!

And that’s ultimately what the International Short Films programme (and MOTELX in general) is all about – bringing 
people together into a dark room to share in celebrating all things horror. You might not know the person sitting 
next to you, and you might not even share a language, but screams of terror are quite universal.

See you there!

9393



Uma mensagem de louvor ao presidente finda uma assembleia da União Nacional, partido criado por Salazar 
e vigente durante a ditadura do Estado Novo, e começa um longo e apologético aplauso. Entre a multidão, 
membros da polícia secreta analisam o público em busca de alguma expressão de dissidência. Este novo 
filme de Guilherme Daniel, vencedor já da casa no MOTELX, estreia-o na secção de Curtas Internacionais.

A message of praise to the president ends an assembly of the União Nacional, a party created by Salazar 
which was in office throughout the Estado Novo dictatorship, and a long, apologetic applause begins. 
Among the crowd, members of the secret police search the audience for any expression of dissent. This new 
film by Guilherme Daniel, a recurrent MOTELX winner, premieres him in the International Shorts section.

Três adolescentes têm um encontro inesperado, depois de entrarem à socapa num cemitério para conju-
rar um fantasma excepcionalmente terrível. Quantos Toms é que conheces?

Three teenagers have an unexpected encounter when they sneak into a cemetery at night to summon an excep-
tionally terrible ghost. How many Toms do you know?

Realização Director Guilherme Daniel Argumento Script Guilherme Daniel Produção Producer Guilherme Daniel, 
Raquel Santos Elenco Cast João Lagarto, Victor Gonçalves, Daniel Viana Língua Language Português / Portuguese 
Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Suspicio Filmes 

Realização Director Vanessa Stachel Argumento Script Luca Merkle Produção Producer Luca Merkle Elenco Cast 
Clay Reynolds, Kayla Jackson, Justin Schaffner Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / 
Portuguese Vendas Sales Filmakademie Baden-Württemberg

13 SET | 18h50 sala 3

16 SET | 13h00 sala 3

APLAUSO
Applause
(PORTUGAL, 2023, 13’)

A BLOODY GRAVEYARD STORY
(ALEMANHA / GERMANY, 2022, 3’)

Com convidado 
With guest
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O realizador Brian Lonano está a fazer um documentário sobre um filme de culto japonês quando é trans-
formado numa versão nova e melhorada de si mesmo e forçado a produzir conteúdo para o YouTube. 
Tudo muda quando Brian se rebela e se junta a uma guerrilha de cineastas. Aqui, a crítica social é mais 
explícita do que arrancar cabeças.

Director Brian Lonano is making a documentary about a Japanese cult movie when he’s transformed into a new 
and improved version of himself and forced to produce content for YouTube. Everything changes the second Brian 
rebels and joins a filmmakers guerrilla. In this film, the social critique is more explicit than pulling out heads.

Todas as noites, duas irmãs tapam os ouvidos com headphones, na esperança de evitar o desconhe-
cido. Mas talvez cancelar o barulho não seja o suficiente...

Every night, two sisters cover their ears with headphones in the hopes of avoiding the unknown. But maybe 
cancelling the noise is not enough...

Realização Director Brian Lonano, Blake Myers Argumento Script Brian Lonano Produção Producer Victoria Cook, 
Blake Myers, Brian Lonano Elenco Cast Clarke Williams, Soleil St. Louis, Jessica Shipp Língua Language Inglês / 
English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Brian Lonano

Realização Director Oskar Johansson Argumento Script Oskar Johansson Produção Producer Oskar Johansson 
Elenco Cast Caroline Damgaard, Rania Nygaard Língua Language Sueco / Swedish Legendas Subtitles Português / 
Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Oskar Johansson

15 SET | 13h00 sala 3

18 SET | 13h00 sala 3

CONTENT: THE LO-FI MAN
(EUA / USA, 2023, 15’)

COVER YOUR EARS
(SUÉCIA / SWEDEN, 2022, 10’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA EUROPEIA
European Premiere

95

CU
RT

AS
 IN

TE
RN

AC
IO

NA
IS 

 IN
TE

RN
AT

IO
NA

L S
HO

RT
 FI

LM
S



No rescaldo de uma guerra nuclear, o planeta sobrevive debaixo de um severo arrefecimento global e de 
inúmeros regimes totalitários que utilizam a falta de recursos e informação contra as suas populações. Em 
Portugal, quando Ernesto, interpretado pelo cantautor Sérgio Godinho, é visitado por um temido oficial do 
Governo, um contra-relógio agonizante pulsa diretamente do rosto das personagens para o nosso peito.

In the aftermath of a nuclear war, the planet survives under severe global cooling and countless totalitarian 
regimes that use the lack of resources and information against their people. In Portugal, when Ernesto, played by 
singer-songwriter Sérgio Godinho, is visited by a feared Government official, an agonising counter-clock pulses 
directly from the characters’ faces to our chests.

Sandy tem 19 anos e é uma jovem inocente e ligeiramente infantil, que acredita ter encontrado em Dan 
o rapaz dos seus sonhos. Dan também está apaixonado por ela, e, por isso, quer conhecer a sua famí-
lia para se aproximarem. O problema é que a família de Sandy é muito bizarra, e quase certamente irá 
afugentar o rapaz. Quão forte será o amor adolescente?

Sandy is a 19-year-old innocent and child-like girl who believes she has found the boy of her dreams in Dan. Dan 
is also in love with her, so he wants to meet her family in order for them to get closer. The problem is that Sandy’s 
family is very weird, and will almost certainly scare the boy away. How strong can teenage love be?

Realização Director Tiago Pimentel Argumento Script Tiago Pimentel, António Miguel Pereira Produção Producer 
Tiago Pimentel, António Miguel Pereira, Ana Sofia Nunes, et al. Elenco Cast Sérgio Godinho, Mariana Pacheco, 
Paulo Calatré Língua Language Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Jângal 
Studios

Realização Director Sam Fox Argumento Script Sam Fox Produção Producer Sam Fox, Desiree Staples, Katie Weiss 
Porter, et al. Elenco Cast Maddie Nichols, Vincent Stalba, Michele Rossi Língua Language Inglês / English Legendas 
Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Foxy Films / Cosmic Family Films

13 SET | 18h50 sala 3

14 SET | 16h55 sala 2

ERA UMA VEZ NO APOCALIPSE 
Once Upon a Time in the Apocalypse
(PORTUGAL, 2023, 21’)

FCKN’ NUTS
(EUA / USA, 2023, 12’)

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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Um ladrão é perseguido pela mascote insuflável cor-de-rosa de um stand de automóveis, depois de ter 
roubado um dos seus veículos protegidos.

A thief is stalked by an inflatable car yard pink mascot after he steals one of its guarded vehicles.

Ao tentar ajudar uma paciente, uma hipnoterapeuta embarca numa viagem involuntária à sua culpa interna. 
Para conseguires descodificar este filme, terás de explorar os teus próprios medos.

While trying to help a patient, a hypnotherapist embarks on an involuntary internal guilt trip. To be able to read 
this film, you will have to explore your own fears.

Realização Director Darcy Conlan Argumento Script Darcy Conlan Produção Producer Darcy Conlan, Wilson Huang 
Elenco Cast Dennis Manahan Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas 
Sales Romp & Rebel Pictures

Realização Director Tania Cattebeke Laconich Argumento Script Tania Cattebeke Laconich Produção 
Producer Verónica Maciel Acevedo Elenco Cast Anna Carvalho, Gabriela González, Jeanette G. Junco 
Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Colin Laviola

16 SET | 13h00 sala 3

15 SET | 13h00 sala 3

FLAPPY
(AUSTRÁLIA / AUSTRALIA, 2022, 7’)

FLOWERS
(EUA, PARAGUAI  / USA, PARAGUAY, 2023, 10’)

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Dan vai viver com dois amigos depois de a namorada de longa data terminar com ele. Embora se tente 
mostrar aliviado, a descoberta dos estranhos instrumentos musicais dos colegas de casa rapidamente 
faz com que o jovem questione a sua decisão – será que está mesmo preparado para se juntar à banda?

Dan moves in with two friends, after his long-term girlfriend breaks up with him. Although trying to seem relieved, 
when he finds out about his roommates’ strange musical instruments, the young man starts having second 
thoughts – is he really ready to join the band?

Numa vila atormentada por uma doença gangrenosa, dois irmãos tentam sobreviver à infecção que se 
espalha pelas casas e alimentos. Quando um deles descobre que pode estar contagiado, fica determi-
nado a erradicar todas as erupções negras da sua vida.

In a village plagued by a gangrenous disease, two brothers try to survive the infection that spreads through their 
home and food. When one of them discovers he may be infected, he becomes determined to eradicate all black 
rashes from his life.

Realização Director Nick Roney Argumento Script Nick Roney, Ed Leer Produção Producer Ryland Burns, Brendan 
Garrett Elenco Cast Dan Carr, David Finch, Ed Leer Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português 
/ Portuguese Vendas Sales Nick Roney

Realização Director Ignacio Gil-Toresano Fernández Argumento Script Alba Mocho Lizcano Produção Producer 
Victor Sevilleja Silva, Xavier Jallois Elenco Cast Jorge Galvan Dominguez, Alvaro Miranda, Francisco Caballero 
Língua Language Espanhol / Spanish Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales 
ECAM – La Distribuidora

14 SET | 00h00 sala 3 16 SET | 13h00 sala 3

15 SET | 13h00 sala 3

THE FLUTE
(EUA / USA, 2023, 10’)

GANGRENE
Gangrena
(ESPANHA / SPAIN, 2023, 10’)

ESTREIA EUROPEIA
European Premiere

ESTREIA NACIONAL  National Premiere

Com convidado  With guest
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Correr faz bem à saúde? Uma jovem rapariga está a fazer a sua corrida matinal quando, atraída por 
uns cogumelos cintilantes, envereda, sem saber, pelo habitat natural de uma tribo de gnomos assassi-
nos. Um verdadeiro pesadelo lúcido, ideal para quem gosta de um bom gore numa relvinha verdejante.

Is running good for your health? A young woman is on her usual morning jog when, attracted by glowing mush-
rooms, unknowingly enters the habitat of a tribe of killer gnomes. A true lucid nightmare, ideal for those who like 
some gore in a cute little green grass backdrop.

E se a internet é, de facto, invencível? Leila é privada de sono, noite após noite, por causa da música 
altíssima do vizinho. Mas ao tentar resolver a situação, vê-se encurralada entre uma coluna assombrada, 
um dançarino possuído e uma eternidade de maus tiktoks.

What if the internet is, indeed, undefeatable? Leila is sleep deprived, night after night, because of her neighbour’s 
crazy loud music. But when trying to fix the situation, she finds herself trapped between a haunted boombox, a 
possessed dancer, and an eternity of bad tiktoks.

Realização Director Ruwan Heggelman Argumento Script Michel Bonset, Ruwan Heggelman, Richard Raaphorst 
Produção Producer Richard Raaphorst, Bram Roza Elenco Cast Moïse Trustfull, Duncan Meijering Língua 
Language Holandês / Dutch Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales The Mad 
Scientists Movement 

Realização Director Robbie Gibbon Argumento Script Robbie Gibbon Produção Producer Robbie Gibbon Elenco Cast 
Megan Rose Mccarthy, Amal Khalidi, Adam Bernet Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português 
/ Portuguese Vendas Sales Pigwash Entertainment 

13 SET | 16h45 sala 3 15 SET | 13h00 sala 3

14 SET | 16h55 sala 2 17 SET | 20h05 sala 3

GNOMES
(PAÍSES BAIXOS / NETHERLANDS, 2022, 6’)

THE INTERNET REMAINS UNDEFEATED
(REINO UNIDO / UNITED KINGDOM, 2022, 6’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Paulo Furtado, também conhecido como The Legendary Tigerman, e Edgar Pêra, apresentam em antestreia 
o videoclipe de “Losers”, canção que conta com Anna Prior na voz e bateria, do novo álbum, “Zeitgeist” 
que será editado no dia 29 de Setembro. Este filme foi criado na totalidade com Inteligência Artificial.

Paulo Furtado a.k.a The Legendary Tigerman, and Edgar Pêra are presenting a preview of the music video for 
"Losers", a song featuring Anna Prior on vocals and drums, from his new album, "Zeitgeist", which will be released 
on 29 September. This film was created entirely with Artificial Intelligence.

Chico, como é um homem com um aspecto meio desleixado, decide melhorar a sua imagem para ter a 
auto-estima necessária para convidar a sua vizinha muito atraente, Clara, a sair com ele. No entanto, 
quando, depois de passarem a noite juntos, Clara, evidentemente perturbada, nega o seu envolvimento, 
Chico é forçado a confrontar a realidade – e as perversões da própria mente.

Chico, a rather sloppy-looking man, decides to improve his image in order to gain the self-confidence necessary to 
ask his very attractive neighbour, Clara, out on a date. However, when, after spending the night together, a clearly 
distressed Clara denies their involvement, Chico is forced to confront reality – and the perversions of his own mind.

Realização Director Edgar Pêra Argumento Script Edgar Pêra e Paulo Furtado Produção Producer Bando à Parte 
Elenco Cast Sean Riley, Ray, Delila Paz, et al.Língua Language Inglês/ English Legendas Subtitles Português / 
Portuguese

Realização Director Pedro M. Afonso Argumento Script J. L. Peixoto Produção Producer Catarina Martins Elenco 
Cast João Delgado Lourenço, Maria da Fonte, Cláudia Gomes Língua Language Português / Portuguese Legendas 
Subtitles Inglês / English Vendas Sales A Small Good Thing

13 SET | 18h50 sala 3

13 SET | 18h50 sala 3

LOSERS
(PORTUGAL, 2023, 7’)

MAELSTROM
(PORTUGAL, 2023, 18’)

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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É Junho de 2001. Baboso, o pária da vila piscatória de Rabo de Peixe, encontra um carregamento 
misterioso que deu à costa da ilha. No entanto, a sua descoberta rapidamente desperta a atenção dos 
restantes habitantes, cujo ímpeto parece inflamado pela fome e pobreza...

June, 2001. Baboso, the outcast of the fishing village of Rabo de Peixe, finds a mysterious shipment that has 
washed ashore on the island. However, his discovery quickly arouses the attention of the other inhabitants, whose 
spirit seems inflamed by hunger and poverty...

Ana e Paula são acordadas a meio da noite por gritos. As duas irmãs acreditam que algo de grave acon-
teceu à mãe e que o pai é o responsável. Estima-se que, por dia, no México, 10 mulheres são mortas, e 
milhares de outras desaparecem. Com a taxa de feminicídio a aumentar a olhos vistos, Manuel Antonio 
Escalante explora o terror que o futuro parece prometer às meninas mexicanas.

Ana and Paula are awaken in the middle of the night by screams. The two sisters believe that something serious has 
happened to their mother, and that their father is responsible. It is estimated that every day in Mexico, 10 women are 
killed, and thousands more go missing. With the rate of femicide soaring, Manuel Antonio Escalante explores the horror 
that the future seems to promise Mexican girls.

Realização Director Duarte Henriques Argumento Script Duarte Henriques, Marcos Bilro Produção Producer Duarte 
Henriques, Joana Ramires, Marcos Bilr Elenco Cast Duarte Henriques, Marcos Bilro, Martim Arinto Língua Language 
Português / Portuguese Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Duarte Henriques

Realização Director Manuel Antonio Escalante Argumento Script Manuel Antonio Escalante Produção Producer 
Manuel Antonio Escalante, Karen Martí, Izmael DiSong Elenco Cast Vanessa González, Irina Butnaru, Mauro 
Samaniego Língua Language Espanhol / Spanish Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English 
Vendas Imago Films

13 SET | 18h50 sala 3

16 SET | 13h00 sala 3

A MALDIÇÃO DE RABO DE PEIXE
The Haunting of the Sea
(PORTUGAL, 2023, 28’)

MAMA
Mamá
(MÉXICO / MEXICO, 2023, 13’)

ESTREIA MUNDIAL
World Premiere

ESTREIA MUNDIAL  World Premiere

Com convidado  With guest
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Depois de um acidente o ter deixado desfigurado e condenado a noites de documentários sobre animais 
e papinhas de bebé, um homem ganha o poder de transgredir os limites do tempo e do espaço. Resta 
saber porquê – porquê ele? Do repetente no MOTELX, Marc Mártinez Jórdan.

After an accident leaves him disfigured and doomed to nights of animal documentaries and baby food, a man 
acquires the power to transgress the limits of time and space. There’s only one question – why, why him? From 
the repeater at MOTELX, Marc Mártinez Jórdan.

Um casal de apaixonados procura um lugar escondido para estacionar o carro e fazer amor. No entanto, 
ao emaranharem-se entre a escuridão nocturna de uma floresta, a sua cena de intimidade choca com o 
terror de uma presença sobrenatural.

A couple of lovebirds search for a hidden place to park their car and have sex. However, as they entangle them-
selves in the nocturnal darkness of a forest, their intimacy scene clashes with the horror of a supernatural 
presence.

Realização Director Marc Martínez Jórdan Argumento Script Marc Martínez Jórdan Produção Producer Àlex Maruny, 
Eduardo Roehrich Elenco Cast Àlex Maruny Língua Language Espanhol / Spanish Legendas Subtitles Português / 
Portuguese, Inglês / English Vendas Sales MoreThan Films

Realização Director Olivier Labonte LeMoyne Argumento Script Olivier Labonte LeMoyne Produção Producer Patrick 
Bilodeau, Nicolas de Montigny, Gregoire Dunlevy Elenco Cast Étienne Galloy, Roxane Tremblay-Marcotte Língua 
Language Francês / French Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Travelling 

18 SET | 13h00 sala 3

18 SET | 13h00 sala 3

MYSTIC TIGER
Tigre Místico
(ESPANHA / SPAIN, 2023, 15’)

NUDE
Nu
(CANADÁ / CANADA, 2022, 14’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Dois jovens apaixonados esgueiram-se para dentro de uma mansão abandonada a meio da noite. Ao 
caminharem de mão dada entre fontes, estátuas nuas e galerias minerais gotejantes, a tensão sexual 
torna-se-lhes inescapável. Infelizmente, a paixão do casal não é bem-vinda pela silhueta violenta que 
guarda o lugar.

Two young lovers break into an abandoned mansion in the middle of the night. As they walk hand in hand 
in between fountains, nude statues, and dripping mineral galleries, the sexual tension becomes inescapable. 
Unfortunately, the couple’s passion is not welcomed by the violent silhouette that guards the place.

Mrs. Bünzli não quer disponibilizar o quarto livre que tem na sua bela casa para dar abrigo a refugia-
dos, apesar de uma nova lei assim o obrigar. A sua xenofobia leva-a preencher o quarto da forma mais 
inortodoxa e ridícula possível...

Mrs Bünzli doesn’t want to make the spare room in her beautiful house available to shelter refugees, despite a 
new law forcing her to do so. Her xenophobia leads her to fill the room in the most unorthodox and ridiculous 
way possible...

Realização Director Tommaso Ottomano Argumento Script Tommaso Ottomano Produção Producer Stefano Negri 
Elenco Cast Xena Zupanic, Oleksandra Simyshina, Pavel Golik Língua Language Russo / Russian, Italiano / Italian 
Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales The Box Films

Realização Director Lars Alexander Wicki Argumento Script Lars Alexander Wicki Produção Producer Filippo 
Bonacci Elenco Cast Ruth Schwegler, Caroline Felber, Kaspar Weiss Língua Language Alemão / German Legendas 
Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Lars Alexander Wicki

14 SET | 16h55 sala 2

18 SET | 13h00 sala 3

PAURA – LA VERGINE NELLA FONTANA 
(ITÁLIA / ITALY, 2022, 6’)

SORRY NO VACANCY
Der Inhalt ein Bünzlis
(SUÍÇA / SWITZERLAND, 2022, 10’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

103

CU
RT

AS
 IN

TE
RN

AC
IO

NA
IS 

 IN
TE

RN
AT

IO
NA

L S
HO

RT
 FI

LM
S



Uma mulher emprisionada é o objecto de tortura e entretenimento de um psicopata. Será que conse-
guirá escapar? Ou fará parte das fantasias sádicas dele para sempre?

An imprisoned woman is the object of a psychopath’s torture and entertainment. Will she be able to escape? Or is 
she destined to be a part of his sadistic fantasies forever?

Karl e Sanna vão de férias da cidade para uma quinta remota nas montanhas norueguesas, onde ajuda-
rão Anna com trabalho voluntário. Uma das tarefas necessárias é tratar de um monólito orgânico que 
protege a terra e os animais, e que acabará por exortar um poder primordial e hipnótico sobre eles. Um 
conto folclórico sobre o distanciamento do humano moderno face à natureza.

Karl and Sanna leave the city to go on holiday to a remote farm in the Norwegian mountains, where they will help 
Anna with voluntary work. One of the tasks required is to take care of an organic monolith that protects the land 
and the animals, and that will soon exude a primordial, hypnotic power over them. A folktale about the modern 
human estrangement from nature.

Realização Director Laila Fantozzi, Koen Janssens Argumento Script Koen Janssens Produção Producer Laila 
Fantozzi, Koen Janssens, Jona Kleine Schaars Elenco Cast Vera Sophie, Matteo Pasquini Língua Language 
Holandês / Dutch Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Laila Fantozzi

Realização Director Simon Matthew Valentine Argumento Script Simon Matthew Valentine, Alexander M. Delver 
Produção Producer Adam A. Losurdo, Aladdin Alisic, Andreas Rusti Johansen Elenco Cast Sjur Vatne Brean, Sacha 
Slengesol Balgobin, Oda Schjøll Língua Language Norueguês / Norwegian Legendas Subtitles Português / Portuguese, 
Inglês / English Vendas Sales Three Wishes Productions

14 SET | 16h55 sala 2

14 SET | 16h55 sala 2

SQUARE EYES
Vierkante Ogen
(PAÍSES BAIXOS / NETHERLANDS, 2023, 4’)

TISTLEBU
(NORUEGA / NORWAY, 2022, 18’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Um cenário meio apocalíptico, sangue (litros de sangue), pânico e dois gajos que pensam que encon-
traram a cura para as mordidelas de zombies.

A sort of apocalyptic scenario, blood (lots of blood), panic, and two guys that think they found a cure for zombie 
bites.

Mãe e filha trabalham numa fábrica de carne. Numa alucinação de ira, a filha mata a mãe, que se meta-
morfoseia num fantasma imparável. A falta de oxigénio que, por vezes, sentimos nas nossas relações 
familiares molda a atmosfera deste filme. Não recomendado para quem tem mommy issues.

Mother and daughter work at a meat factory. In a hallucination of rage, the daughter kills the mother, who meta-
morphoses into an unstoppable ghost. The lack of oxygen we sometimes feel in our family relationships frames 
the film’s atmosphere. Not recommended for those with mommy issues.

Realização Director Chris McInroy Argumento Script Chris McInroy Produção Producer Kris Phipps Elenco Cast 
Carlos LaRotta, Kyle Irion Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas 
Sales Garth Manor Cinema

Realização Director Tiange Xiang Argumento Script Tiange Xiang Produção Producer Tiange Xiang Elenco Cast 
Yuanyuan Zhan Língua Language Mandarim / Mandarin Chinese Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês 
/ English Vendas Sales Tiange Xiang

14 SET | 16h15 sala MDO 15 SET | 13h00 sala 3

18 SET | 13h00 sala 3

WE FORGOT ABOUT THE ZOMBIES
(EUA / USA, 2022, 4’)

A WHIM TO KILL
(CHINA, 2023, 5’)

ESTREIA EUROPEIA
European Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Amanhece friamente em Rhuthun, uma pequena cidade no Norte do País de Gales. Três homens têm uma 
terrível e misteriosa tarefa para completar no desfiladeiro de Bwlch Pen Barras. Filmado em película de 
16 milímetros, o vento do inverno galês e o suspense de cortar à faca sentem-se entre o granulado das 
paisagens azuladas e selvagens.

Three men must execute a terrible and mysterious task on the Bwlch Pen Barras mountain pass. Captured in 16 
mm film, one can feel the wind of the Welsh winter and piercing suspense blowing through the grain in the blue 
wildland scenery.

Realização Director Craig Williams Argumento Script Craig Williams Produção Producer Julien Allen Elenco 
Cast Bryn Fôn, Morgan Hopkins, Seán Carlsen Língua Language Galês / Welsh Legendas Subtitles Português / 
Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Two Draig Films

16 SET | 13h00 sala 3

THE WYRM OF BWLCH PEN BARRAS
(REINO UNIDO / UNITED KINGDOM, 2023, 17’)

ESTREIA EUROPEIA
European Premiere



XIII. SECTIONXXII. SECTIONX

R u l e s 
are meant to be broken. 

They stifle creativity, hinder 
progress. Duration, narration, 

competition. While rule makers 
imprison with their arbitrary codes, 
artists push the boundaries, unravel 
vibrant new grounds. For them, 

SectionX continues its journey 
into the unique land of 

a v a n t - g a r d i s t 
c i n e m a

Thus far purely 
restricted to shorts, 
S e c t i o n X n o w 
welcomes two 

feature films.

With 
i t s  r o u n d  

fo rmat , i ts doorbe l l 
soundtrack and use of 

strange, yet familiar footage, 
Graeme Arnfield’s “Home
 Invasion” breaks the cinematic 

mould. A “nightmarish 
e s s a y ”  i n  f o u r  

chapters.
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Here then, at long last, is my darkness. No cry of light, no glim

m
er, not even the faintest shard of hope to break free across the hold  -- M

ark Z. Daniele

wsk
i

B l u r r i n g  a l l  
l ines between f ict ion 

and documentary, Winnie 
Cheung delivers a unique and 
terrifying experience. Through 
the depths of artistic creativity, 
her “Residency” is a delirious 

D I Y  p u n k  t r i p  
t o  h e l l .

«Aqui está, finalmente, a minha escuridão. Nenhum grito de luz, nenhum
 vislum

bre, nem
 m

esmo o mais ténue fragmento de esperança para se libertar através do porão.» -
 M

ark
 Z.

 D
an

iel
ew

sk
i

U n s a f e  ( o n l i n e )  
space, fear of (primitive) 

technology, the (haunting) 
gaze of surveil lance, fringe 

beliefs, and (alien) gods, horror 
has never been so real. This year a 
mainly “Tech-Horror” and beyond 

d r i v e n s e c t i o n ,  S e c t i o n X 
speaks for films that break 

( a l m o s t )  a l l  t h e  
r u l e s .

As regras são feitas para serem quebradas. Elas sufocam a criatividade, dificultam o progresso. Duração, 
narração, competição. Enquanto aqueles que criam as regras aprisionam com os seus códigos arbi-
trários, os artistas desafiam os limites, desvendam novos e vibrantes terrenos. Por eles, a SectionX 
continua a sua viagem na terra ímpar do cinema de vanguarda.

Até agora restringida a curtas-metragens, a SectionX dá as boas-vindas a duas longas-metragens.

Com o seu formato redondo, a sua banda sonora de campainha e o uso de imagens estranhas mas fami-
liares, “Home Invasion”, de Graeme Arnfield, quebra o molde cinematográfico. Um “pesadelo ensaístico” 
em quatro capítulos.

Esbatendo todas as linhas entre a ficção e o documentário, Winnie Cheung proporciona-nos uma expe-
riência única e aterradora. Através das profundezas da criatividade artística, a sua “Residency” é uma 
delirante viagem DIY punk ao inferno.

Espaço (online) inseguro, medo de tecnologia (primitiva), olhar (assombroso) de vigilância, crenças 
marginais e deuses (alienígenas), o terror nunca foi tão real. Este ano uma secção que converge prin-
cipalmente em “Tech-Horror”, a SectionX intercede por filmes que quebram (quase) todas as regras.
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Com o seu formato circular, a sua soundtrack alarmante e a utilização de filmagens estranhas e, simulta-
neamente, familiares, “Home Invasion” de Graeme Arnfield quebra o modelo cinematográfico. Realizado 
na cama – de acordo com o  autor – este filme é um ensaio sobre a história da campainha, formando um 
trajecto desde a sua invenção até às constantes reinvenções ao longo das lutas operárias do século XIX, 
dos primeiros anos do Cinema e da cultura contemporânea de vigilância. Estreado na Berlinale Forum 
Expanded 2023, esta é a primeira longa-metragem de Arnfield que, formado em Cinema Experimental, 
utiliza diferentes modelos de storytelling investigativo para explorar temas como a ecologia, tecnologia 
e história.  Espaços inseguros, medo da tecnologia, o olhar assombroso da vigilância, o terror nunca 
foi tão real.

With its round format, its alarming soundtrack and use of strange yet familiar footage, Graeme Arnfield’s “Home 
Invasion” breaks the cinematic mould. Made in bed - according to the author - this film is an essay on the his-
tory of the doorbell, tracing its invention and constant reinventions throughout the labour struggles of the 19th 
century, the early years of cinema and the contemporary culture of surveillance. Premiered at the Berlinale Forum 
Expanded 2023, this is the first feature film by Arnfield who, trained in Experimental Cinema, uses different mod-
els of investigative storytelling to explore themes such as ecology, technology and history. Unsafe space, fear of 
technology, haunting gaze of surveillance, horror has never been so real.

Realização Director Graeme Arnfield Argumento Script Graeme Arnfield Produção Producer Graeme Arnfield Língua 
Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Square Eye

13 SET | 14h40 sala 3

HOME INVASION
(REINO UNIDO / UNITED KINGDOM, 2023, 92’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Durante uma residência de inverno em Brooklyn, dez mulheres artistas sucumbem à escuridão dos seus 
próprios fascínios e obsessões criativas. Numa espécie de tango DIY punk que mescla ambiguamente o 
ficcional e o documental, Winnie Cheung esculpe a sua primeira longa-metragem, trabalhando a sua própria 
transcendência – mulher, artista, nova-iorquina e filha de imigrantes – em contraste com a sua iminência e a 
do que a rodeia – corpos, lugar, tempo. O filme segue dez mulheres ao longo do mês de Fevereiro de 2022, na 
galeria/colectivo artístico,The Locker Room; mas, desta vez, ao invés de a sua história ser apitada pelo tradi-
cional male gaze, os tropes do género de terror – como a “final girl” – são subvertidos no intuito de dialogar 
sobre a verdadeira experiência de uma artista no momento de criação: ansiedade com notas graves de prazer, 
delírio e alegria; o desejo do âmago em detrimento do físico; não saber quando parar. Elas são as mãos do 
sonho e o coração do pesadelo.

During a winter residency in Brooklyn, ten women artists succumb to the darkness of their own creative fascinations 
and obsessions. In a kind of DIY punk tango that ambiguously mixes the fictional and the documentary, Winnie Cheung 
sculpts her first feature film, working on her own transcendence - woman, artist, New Yorker and daughter of immi-
grants - in contrast to her imminence and that of what surrounds her - bodies, space, time. The film follows ten women 
throughout the month of February 2022, in the gallery/art collective, The Locker Room; but this time, instead of their 
story being arbitrated by the traditional male gaze, the tropes of the horror genre - such as the "final girl" - are subverted 
in order to dialogue about the true experience of a female artist in the moment of creation: anxiety with serious notes of 
pleasure, delirium and joy; the desire of the core over the physical; not knowing when to stop. They are the hands of the 
dream and the heart of the nightmare.

Realização Director Winnie Cheung Argumento Script The Andujar Sisters, Winnie Cheung Produção Producer 
Brandon Elefante Elenco Cast Manuela Viera-Gallo, Innua Robinson, Kalina Winters Língua Language Inglês / 
English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Alief

14 SET | 21h50 sala 3

RESIDENCY
(EUA / USA, 2023, 75’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

Com convidado 
With guest
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Um homem examina a sua mão, absolutamente fascinado pelas suas habilidades, enquanto esta lhe comu-
nica instruções. Evidentemente, a sua mão procura resolver a eterna disputa entre o caos e a ordem, 
obrigando o homem a esforçar-se seriamente por cumprir as suas enigmáticas directivas.

A man examines his hand, utterly fascinated by its abilities, as it imparts enigmatic instructions to him. Evidently, 
his hand seeks to resolve the eternal dispute between chaos and order, compelling the man to earnestly strive to 
fulfil its enigmatic directives.

A alma imortal de um oftalmologista é lançada num purgatório de aspecto medieval, povoado por cria-
turas grotescas, máculas e demónios. Conseguirá ele lembrar-se de que a pérola está escondida no 
abismo, e de que o Sol permanece na pérola?

An ophthalmologist’s immortal soul is cast into a Mediaeval-looking purgatory populated by grotesque creatures, 
blemishes, and devils. Will he be able to remember that the pearl is hidden in the abyss, and that the sun remains 
in the pearl?

Realização Director Robert Gwisdek Argumento Script Robert Gwisdek Produção Producer Marie Höflich Elenco 
Cast Robert Gwisdek Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales 
Kreisfilm

Realização Director Velasco Broca Argumento Script Velasco Broca, Lucía Moreno Produção Producer Eduardo 
Carneros Elenco Cast Juan Antonio Herreruela, Ramon Churruca, Fernando Moreno Língua Language Italiano / 
Italian, Espanhol / Spanish Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Marvin&Wayne

16 SET | 21h00 sala 2

16 SET | 21h00 sala 2

 THE ALCHEMIST
(ALEMANHA / GERMANY, 2023, 10’)

ALEGRIAS RIOJANAS
(ESPANHA / SPAIN, 2022, 28’)

ESTREIA MUNDIAL
World Premiere
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Enquanto uma gamer carrega um vídeo-testemunho para denunciar o assédio de que sofre num videojogo 
de guerra, um desconhecido entra em sua casa e faz hack ao seu computador, esbatendo as fronteiras 
entre o real e o virtual com consequências caóticas.

While a gamer uploads a testimonial video to denounce the harassment she suffers in a war video game, a 
stranger enters her home and hacks her computer, blurring the boundaries of the real and the virtual with chaotic 
consequences.

Um jovem enfrenta a ira de uma família de criminosos que tem como alvo pessoas famosas na Internet para 
lhes extorquir dinheiro. Quando o esquema deles falha, o plano para o matar toma um rumo inesperado.

A young man faces the wrath of a family of criminals that target people who are famous on the internet and extort 
money from them. When their scheme fails, the plan to kill him takes an unexpected turn.

Realização Director Valeria Hofmann Argumento Script Valeria Hofmann Produção Producer Augusto Matte, Daniela 
Camino, Pascual Mena Elenco Cast Mariana Di Girolamo Língua Language Espanhol / Spanish Legendas Subtitles 
Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Mimbre Films

Realização Director Andreas Nillson Argumento Script David Kolbusz Produção Producer Lee Groombridge, Tanya 
Sokolova Elenco Cast Zaza Chanturia, Georgiy Povolotsky, Alex Avvakumov Língua Language Russo / Russian, Francês 
/ French, Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese, Inglês / English Vendas Sales Festival Formula

17 SET | 13h00 sala 3

16 SET | 21h00 sala 2

ALIEN0089
(CHILE, 2023, 21’)

CLAUDIO’S SONG
(REINO UNIDO, UCRÂNIA / UNITED KINGDOM, UKRAINE, 2022, 10’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Um homem à procura de uma resposta. A nova animação demente do veterano da escola SectionX, Ivan Li.

A man searching for an answer. The new demented animation from SectionX’s school veteran Ivan Li.

Uma jovem depara-se com umas animações na Internet que foram claramente criadas a partir de selfies 
privadas suas. Uma mulher desconhecida, com o mesmo nome que ela, confessa roubo de identidade. 
Mas a morte é mais rápida que a resposta à pergunta: “Porquê?”.

A young woman comes across animations on the Internet that have clearly been created from her private selfies. 
An unknown female with the same name confesses to identity theft. But death is quicker than the answer to the 
question: “Why?”.

Realização Director Ivan Li Argumento Script Ivan Li Produção Producer Ivan Li Elenco Cast Ivan Li Língua 
Language Sem diálogos / No dialogue Vendas Sales Ivan Li

Realização Director Stephen Vuillemin Argumento Script Stephen Vuillemin Produção Producer Ugo Bienvenu, Félix 
de Givry Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Manifest

13 SET | 13h00 sala 3

17 SET | 13h00 sala 3

DRIZZLE IN JOHNSON
(CANADÁ / CANADA, 2023, 20)

A KIND OF TESTAMENT
UN GENRE DE TESTAMENT
(FRANÇA / FRANCE, 2023, 16’)

ESTREIA MUNDIAL
World Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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“Morild” é um híbrido entre videoclipe e curta-metragem sobre um livro místico feito a partir de pedra 
sólida. Construído em colaboração com a banda norueguesa de heavy metal Kvelertak e realizado pelo 
também veterano da SectionX, e vencedor do Méliès D’or, Fredrik Hana.

“Morild” is a music video/short film hybrid about a mystical book made out of solid rock. Made in collaboration with 
the Norwegian heavy metal band Kvelertak and directed by SectionX alum, and Méliès d’or winner, Fredrik Hana.

Um filme de found footage sobre ideias da vida-após-a-morte de pregadores de redes religiosas e as 
consequências fatais das religiões antropocêntricas para o planeta Terra. O filme foca-se no medo da 
morte e nas diferentes interpretações do Inferno como um lugar de aniquilação ou condenação eternas.

A found footage film about the afterlife ideas of religious net preachers and the fatal consequences of anthropo-
centric religions for planet earth. The film focuses on the fear of death and the different interpretations of hell as 
a place of annihilation or eternal damnation.

Realização Director Fredrik S. Hana Argumento Script Fredrik S. Hana, Jamie Turville Produção Producer Julia 
Joner Elenco Cast Thomas Aske Berg, Carl Philip Bechmann, Rune ‘Daffy’ Heim Língua Language Inglês / English 
Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Fredrik S. Hana

Realização Director NEOZOON Argumento Script NEOZOON Produção Producer NEOZOON Língua Language Inglês / 
English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales NEOZOON

13 SET | 13h00 sala 3

17 SET | 13h00 sala 3

KVELERTAK – MORILD
(NORUEGA / NORWAY, 2023, 13’)

LAKE OF FIRE
(ALEMANHA / GERMANY, 2022, 11’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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Três homens, rodeados por passageiros adormecidos, acordam num comboio parado. Quando são 
deixados para trás numa área deserta, uma jornada por entre uma paisagem gráfica de neve começa.

Three men, surrounded by sleeping passengers, wake up on a stationary train. When it leaves them behind in a 
desolate area, a journey through a graphic snowy landscape commences.

“South Florida sky” imagina o herói de banda desenhada Swamp Thing presente na sua forma física; 
fluído, enredado no espaço biologicamente diverso de um pântano.

“South Florida Sky” imagines comic hero Swamp Thing present in physical form; rendered fluid, enmeshed in the 
biologically diverse space of a swamp.

Realização Director Pol De Plecker Argumento Script Pol De Plecker Produção Producer Dagmar Duportail, Aldís 
Dagmar Erlingsdóttir Svarkur Elenco Cast Oscar Van Rompay, Arne Sierens, Sakis Brönnimann Língua Language 
Sem diálogos / No dialogue Vendas Sales Lorca Films

Realização Director Laila Majid, Louis Blue Newby Argumento Script Laila Majid, Louis Blue Newby 
Produção Producer Laila Majid, Louis Blue Newby Elenco Cast Swamp Thing Língua Language Sem diálogo 
/ No dialogue Vendas Sales Xxijra Hii

13 SET | 13h00 sala 3

13 SET | 13h00 sala 3

NOISETRAIN
(BÉLGICA, ISLÂNDIA / BELGIUM, ICELAND, 2022, 20’)

SOUTH FLORIDA SKY
(REINO UNIDO / UNITED KINGDOM, 2022, 7’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA MUNDIAL
World Premiere
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Um filme-ensaio auto-reflexivo que examina a paranóia, o prazer e os paralelos espirituais entre a vigi-
lância do Estado e a imagem de Deus.

A self-reflexive essay film examining the paranoia, pleasure, and spiritual parallels between state surveillance 
and the image of God.

Numa fábula feita por hiper-mecanismos do futuro, uma mensagem numa garrafa algorítmica relembra 
uma história de extinção do passado a um humanóide de barro no presente.

In a fable made by hyper-mechanisms of the future, a message in an algorithmic bottle relives a story of extinction 
from the past to a clay humanoid in the present.

Realização Director Tanner D. Masseth Argumento Script Tanner D. Masseth Produção Producer Tanner D. Masseth 
Língua Language Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Tanner D. Masseth

Realização Director Niles Atallah Argumento Script Niles Atallah Produção Producer Lucas Engel Língua Language 
Inglês / English Legendas Subtitles Português / Portuguese Vendas Sales Pista B

17 SET | 13h00 sala 3

16 SET | 21h00 sala 2

SURVEILLANCE FILM
(EUA / USA, 2023, 16’)

VITANUOVA
(CHILE, MÉXICO, ESPANHA / CHILE, MEXICO, SPAIN, 2023, 14’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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XIV. YOUTUBE  
microCURTAS MOTELX 2023  
YOUTUBE microFILMS MOTELX 2023

14 SET | 21h00 sala 2

Sim, leste bem. Nesta 17.ª edição, o MOTELX tem o prazer de anunciar uma nova parceria com o “peso-pe-
sado” YouTube! Assim, a antiga secção microCURTAS chama-se agora YouTube microCURTAS MOTELX, 
e nela podem-se esperar doses generosas de originalidade e terror servidas através de novas tecnolo-
gias como tablets, smartphones ou webcams. Esta competição nasceu do desejo de disponibilizar uma 
plataforma que dê visibilidade às propostas dos mais jovens, que privilegiam cada vez mais consisten-
temente formas alternativas de produção cinematográfica em vez das convencionais. As votações serão 
feitas como nas edições passadas, através do canal YouTube do MOTELX, e serão consideradas finalis-
tas todas as curtas-metragens que tenham recebido um mínimo de 20 likes até ao dia 8 de Setembro.

Uma outra novidade este ano é a criação da categoria Melhor Trailer YouTube Short. Como tal, todos os 
participantes nesta secção devem candidatar-se com a sua curta-metragem e com o respectivo trailer 
no formato vertical dos YouTube Shorts. Esta nova categoria vem acompanhada de três novos prémios 
monetários: um para a Melhor microCURTA MOTELX (750€), outro para uma Menção Especial (500€) 
e outro ainda para o Melhor Trailer YouTube Short (250€). 

Além da exibição de todos os filmes no dia 14, onde os vencedores serão anunciados (uma sessão que 
se tem vindo a tornar de culto), vamos ter também um training de 1 hora dado pelo YouTube, no âmbito 
do MOTELX Lab, onde poderás aprender a utilizar melhor as ferramentas da plataforma e a monetizar 
os teus vídeos.

A microCURTA e o trailer YouTube Short vencedores serão ainda exibidos na Sessão de Encerramento 
da 17.ª Edição do MOTELX – Festival Internacional de Cinema de Terror de Lisboa.

Yes, you read that right. In this 17th edition, MOTELX is pleased to announce a new partnership with the heavyweight 
YouTube! The former microFILMS section is now called YouTube microFILMS MOTELX and you can expect a gener-
ous dose of originality and horror, served through new technologies such as tablets, smartphones or webcams. 

This competition was born out of the desire to provide a platform that gives visibility to the proposals of young 
people, who favour alternative forms of film production to conventional ones more and more consistently. Voting 
will be done as in previous editions, through MOTELX’s YouTube channel, and all short films that receive a mini-
mum of 20 likes by 8 September will be considered as finalists. 

Another novelty this year is the creation of the Best YouTube Short Trailer category. As such, all participants in 
this section must apply with their short film and its trailer in the YouTube Shorts vertical format. This new cate-
gory comes with three new monetary prizes: one for the Best MOTELX microFILM (750€), one for a Special Mention 
(500€), and another for the Best YouTube Short Trailer (200€). 

In addition to the screening of all films on the 14th September where the winners will be announced (which has 
become a cult session over the years), we will also have a 1-hour training given by YouTube, in MOTELX Lab, where 
you can learn how to better use the platform’s tools and monetise your videos. 

The winning microFILM and YouTube Short trailer will also be screened at the Closing Session of the 17th Edition 
of MOTELX - Lisbon International Horror Film Festival.
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XV. LOBO MAU BIG BAD WOLF

A secção Lobo Mau é um convite do MOTELX, e de diversas criaturas fantásticas, para o mundo da 
imaginação. Uma ligação criada entre crianças e o universo do cinema através da brincadeira e da fanta-
sia. A exibição de filmes e construção de actividades pretendem estimular os mais pequenos e divertir 
toda a família com uma grande diversidade de mundos curiosos. E assim, subverter a máxima de que 
“os filmes de terror são contos de fada para adultos”.

Em 2023, o Lobo Mau visitou o Projeto CoolBrave, da Instituição Pressley Ridge, para um workshop de 
cinema orientado pelo Bernardo Gramaxo (The Takes), parceiro da secção de longa data. Numa sessão 
organizada no Auditório da Escola Dr. Azevedo Neves, um grupo de 11 crianças improvisou uma história 
onde puderam desmistificar e enfrentar os medos ao mesmo tempo que encenavam e documentavam a 
experiência. O resultado final será exibido numa sessão cujo foco será filmes realizados e/ou protago-
nizados por jovens e crianças. A parceria com o Projeto CoolBrave continuou para formar o primeiro júri 
da secção do Lobo Mau, representado por três jovens de 15 anos que irão avaliar as curtas-metragens 
da sessão dedicada ao público infantil. E, porque este ano celebramos o centenário da animação portu-
guesa, várias curtas nacionais estarão presentes nas duas sessões de Sustos Curtos. As sessões de 
cinema contarão ainda com a exibição da longa-metragem brasileira “Perlimps”, de Alê Abreu, estreada 
no Festival de Annecy de 2022.

A componente educativa da secção Lobo Mau segue o lema desta nova edição do MOTELX, com um 
workshop à volta de fábulas tradicionais e gastronomia, apresentado pelo Atelier Mina, e volta a explo-
rar a casa que acolhe o Festival, o Cinema São Jorge, com o mítico Peddy Paper. A novidade deste ano é 
a colaboração com o Projeto Pirilampos Ed. que irá facultar uma oficina de inteligência emocional para 
o desenvolvimento de competências que permitam às crianças terem voz e serem capazes de contri-
buir para a sociedade num ecossistema em equilíbrio.

Por fim, a programação em parceria com o programa FILMar traz o Praxinoscópio do Terror na actividade “Dá a 
Volta ao Medo”, onde as crianças poderão criar a sua primeira animação com a ajuda do animador, João Alves.

Convidamos-te a fazer parte do nosso querido Lobo Mau! E, caso ainda restem dúvidas, lembra-te: quem 
não arrisca, não petisca.

The Big Bad Wolf section is an invitation from MOTELX, and various fantastic creatures, to the world of imagina-
tion. A connection created between children and the universe of cinema through fun and fantasy. The screening 
of films and the construction of activities are intended to stimulate the little ones and entertain the whole family 
with a great diversity of curious worlds. And thus subvert the premise that “horror films are fairy tales for adults”.

In 2023, the Big Bad Wolf visited the CoolBrave Project, of the Pressley Ridge Institution, for a film workshop guided 
by Bernardo Gramaxo (The Takes), a long-time partner of the section. In a session organised in the Auditorium of 
the Dr. Azevedo Neves School, a group of 11 children improvised a story where they could demystify and face their 
fears while staging and documenting the experience. The final result will be screened in a session focusing on films 
directed and/or starring young people and children. The partnership with the CoolBrave Project also gave rise to 
the first jury of the Big Bad Wolf section, represented by a group of three teenagers who will decide the best Short 
Scare for children. And, because this year we celebrate the centenary of Portuguese animation, several national 
short films will be present in the two sessions of Short Scares. The film sessions will also feature the screening 
of the Brazilian feature film “Perlimps”, by Alê Abreu, premiered at the 2022 Annecy Festival.

The educational component of the Big Bad Wolf section follows the motto of this new edition of MOTELX, with a 
workshop around traditional fables and gastronomy presented by Atelier Mina, and once again explores the home 
that hosts the Festival, Cinema São Jorge, with the mythical Paper Chase Game. New this year is the collabora-
tion with the Pirilampos Ed. Project, which will provide an emotional intelligence workshop to develop skills that 
allow children to have a voice and be able to contribute to our society in a balanced ecosystem.

Last but not least, we will have a Horror Praxinoscope – in partnership with the FILMar programme – in the “Turn 
Fear around” activity, where children will be able to create their first animation with the help of animator João Alves.

We invite you to be part of our beloved Big Bad Wolf! And, if you still have doubts, remember the Portuguese 
saying: one who does not risk, does not snack (nothing ventured, nothing gained)!
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Numa floresta encantada habitada por criaturas mágicas, Claé e Bruô são dois agentes secretos de 
reinos animais diferentes: um do reino do Sol e outro do reino da Lua. Quando os seus lares e a sua 
existência são ameaçados pelos Gigantes, máquinas mortíferas, Claé e Bruô terão que pôr as suas 
muitas diferenças de parte para poderem juntos encontrar os Perlimps, criaturas cuja união gera ener-
gia forte o suficiente para combater o mal. Escrito e realizado por Alê Abreu, indicado para o Óscar de 
Melhor Filme de Animação com “O Menino e o Mundo” em 2016, “Perlimps” é uma história não só para 
crianças, mas também para adultos, sobre superar o que nos separa pela esperança de vivermos num 
mundo melhor e mais pacífico.

In an enchanted forest inhabited by magical creatures, Claé and Bruô are two secret agents from different animal 
kingdoms: one from the Sun Kingdom and the other from the Moon Kingdom. When their homes and their exist-
ence are threatened by the Giants, deadly machines, Claé and Bruô will have to put their many differences aside 
in order to find the Perlimps together, creatures whose union generates energy strong enough to fight evil. Written 
and directed by Alê Abreu, nominated for the Best Animated Feature Academy award with “The Boy and the World” 
in 2016, “Perlimps” is a story not only for children, but also for adults, about overcoming our differences in the 
hopes of living in a better and more peaceful world.

Realização Director Alê Abreu Argumento Script Alê Abreu Produção Producer Laís Bodanzky, Luiz Bolognesi, 
Ernesto Soto Canny Elenco Cast Giulia Benite, Lorenzo Tarantelli Língua Language Português / Portuguese 
Legendas Subtitles Inglês / English Vendas Sales Best Friend Forever Distribuição Distribution Films4You

13 SET | 14h45 sala MDO

O SEGREDO DOS PERLIMPS
Perlimps
(BRASIL / BRAZIL, 2022, 76’)

ESTREIA NACIONAL
National Premiere
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SUSTOS CURTOS SHORT SCARES
As sessões de curtas-metragens continuam, este ano, com duas compilações distintas. Os mais novos, 
a partir dos 6 anos, vão poder maravilhar-se com a magia do cinema, entreter-se com animais maro-
tos e assustar-se (mas pouco) com criaturas do lago. Esta compilação de 13 curtas-metragens estará 
à competição para o Prémio Lobo Mau. Uma segunda sessão destinada aos pré-adolescentes apresen-
tará histórias surrealistas e sobrenaturais protagonizadas por jovens, assim como sustos para quem 
gosta de emoções mais fortes.

The short films screenings return, this year with two different compilations. Our youngest audience, from the age 
of 6, will be able to marvel at the magic of cinema, be entertained by mischievous animals, and be (a little) scared 
by creatures in the lake. This compilation of 13 films will be competing for the Big Bad Wolf Award. A second 
screening aimed at pre-teens will present surrealist and supernatural stories starring young people, as well as 
scares for the adrenaline junkies.

2023

COMPETIÇÃO

MELHOR CURTA
LOBO MAU

SESSÃO M/6 15 SET | 14h50 sala 3

AAAAH!
(FRANÇA / FRANCE, 2023, 5’)
Realização Director Osman Cerfon

CREATURE FROM 
THE LAKE
(FRANÇA / FRANCE, 2017, 5’)
Realização Director Renata Antunez, 
Alexis Bédué, Léa Bresciani, et al.

MI VIDA EN TUS 
MANOS
(PORTUGAL, ESPANHA / 
PORTUGAL, SPAIN, 2009, 8’)
Realização Director Nuno Beato

CUT!
(CHÉQUIA / CZECH REPUBLIC, 
2023, 1’)
Realização Director Philippe Kastner

THE SCREAM
(FRANÇA / FRANCE, 2020, 5’)
Realização Director Charlotte 
Chouisnard, Ninon Dodemant, Baptiste 
Leclerc, et al.

BISCOITOS  DE CÃO
(PORTUGAL, 2023, 7’)
Realização Director António Alves

A BONECA DE 
KAFKA
(PORTUGAL, 2022, 11’)
Realização Director Bruno Simões

A MULHER DO 
MÉDICO
(PORTUGAL, 2021, 3)
Realização Director Bruno Simões

ESTÓRIA DO GATO  
E DA LUA
(PORTUGAL, 1995, 5’)
Realização Director Pedro Serrazina

LIFFHANGER
(PAÍSES BAIXOS / 
NETHERLANDS, 2020, 2’)
Realização Director Diederick Geers, 
Jelle Janssen, Jasper Loos
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SESSÃO M/10 14 SET | 12h50 sala 2

SÃO SÓ 
DIABRETES
(PORTUGAL, 2024, 3’)
Realização Director Alunos da / 
Students from Escola Básica Maria 
Pais Ribeiro, Leonor Pacheco,  
Dimitrije Mihajlovic

SPIN & ELLA
(BÉLGICA / BELGIUM, 2023, 7’)
Realização Director An Vrombaut

BLOODY MARY
(SUÉCIA / SWEDEN, 2016, 3’)
Realização Director Alexander 
Rönnberg

LEVIATÃ
(PORTUGAL, 2023, 5’)
Realização Director David Mateus

SUMMER 94’
(ALEMANHA / GERMANY,  
2022, 15’)
Realização Directo Basti Schwarz, 
Oliver Schwarz

O TEMPO MATA
(PORTUGAL, 2023, 8’)
Realização Director Joaquim Coelho

VOYANT
(EUA / USA, 2016, 3’)
Realização Director Yu Yu

LOCK
(CANADÁ / CANADA, 2022, 3’)
Realização Director Kody Zimmerman

LOVELY GIRL
(COREIA DO SUL / SOUTH KOREA, 
2007, 1’)
Realização Director CHOI Bong-Su

O SONHO DA 
MÁQUINA
(PORTUGAL, 2022, 8’)
Realização Director LoTA Gandra

CRAB
(POLÓNIA, FRANÇA / POLAND, 
FRANCE, 2022, 8’)
Realização Director Piotr Chmielewski

CRIAMOS UMA  
HISTÓRIA DE 
TERROR
(PORTUGAL, 2023, 9’)
Realização Director Bernardo 
Gramaxo

ZOMVELY
(COREIA DO SUL / SOUTH KOREA, 
2018, 4’)
Realização Director CHOI Chan-mi
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ACTIVIDADES ACTIVITIES

À DESCOBERTA DOS ANTI-MEDOS
Discovering Our Anti-Fears
WORKSHOP BY PROJETO PIRILAMPOS 14 SET | 14h45 sala 2

MATAR A FOME? 
WORKSHOP BY ATELIER MINA

17 SET | 12h00 sala 2

Tens mais olhos que barriga? Esta actividade organizada pelo Atelier Mina é para todos os lobos (bonzi-
nhos e mauzinhos) que tenham um grande gosto por fábulas tradicionais e gastronomia. O Cinema São 
Jorge vai ser palco de um banquete memorável, onde se discutirá a importância dos alimentos e da trans-
missão de ensinamentos através de contos. As crianças e jovens serão convidados a estimular os seus 
sentidos e a sua criatividade, utilizando as suas ideias para cozinhar novas histórias. Esta é uma activi-
dade que incitará ao diálogo, à imaginação e à atenção àquilo que nos rodeia. Ah, e ao estômago também.

O Atelier Mina foi criado em 2020 e trata-se de um conjunto de oficinas feitas à medida, para públicos de todas as idades. Nas 
sessões em torno dos temas escolhidos, tratamos de mostrar exemplos, imagens hipotéticas que ilustram o que acreditamos 
serem esses conceitos, ao invés de explicar cada um dos conceitos que forma o título. Nada é absoluto e todas as proposições 
são referenciais, convergindo com outras proposições criando, assim, uma rede de correspondências. Abre-se o diálogo sobre 
um tema concreto, tema do cardápio do Atelier Mina ou proposto para a ocasião, que será a coluna vertebral da sequência nar-
rativa de imagens (pinturas, esculturas, fotografias, excertos de obras literárias, peças de teatro, performances, filmes, textos 
filosóficos ou outras formas de expressão criativa).

Are your eyes bigger than your belly? This workshop is organised by Atelier Mina and it’s for every little wolf 
(good and bad) who has a big taste for traditional fables and gastronomy. Cinema São Jorge is going to be the 
stage for a memorable feast, where we will discuss the importance of food and the life lessons learned through 
tales. Children will be invited to stimulate their senses and creativity, using their ideas to cook new stories. This 
is an activity that will stir up dialogue, spark their imagination, and bring attention to what surrounds us. Oh, and 
stir up our stomach as well.

Atelier Mina was created in 2020 and is a set of tailor-made workshops for audiences of all ages. In the sessions around the 
chosen themes, we try to show examples, hypothetical images that illustrate what we believe these concepts are, rather than 
explaining each of the concepts that form the title. Nothing is absolute and all propositions are referential, converging with other 
propositions, thus creating a network of correspondences. The dialogue opens on a concrete theme, a theme from Atelier Mina’s 
menu or proposed for the occasion, which will be the backbone of the narrative sequence of images (paintings, sculptures, pho-
tographs, excerpts from literary works, plays, performances, films, philosophical texts, or other forms of creative expression).

As Oficinas Emoções – Pirilampos Ed. são oportunidades de aprender a distinguir e nomear as emoções 
em nós e nos outros, bem como a expressá-las de forma saudável. Esta “descoberta dos anti-medos” 
combina elementos de ioga, histórias, artes plásticas e mindfulness, com o intuito de desenvolver a inteli-
gência emocional das crianças de uma forma divertida. Pirilampos Ed. promove o bem-estar, conduzindo 
crianças, jovens e adultos a uma relação saudável consigo mesmos através da educação e da interação 
com os outros, num ecossistema em equilíbrio.

Pirilampos Ed. é um projecto educativo que promove a saúde e bem-estar, empoderando crianças, jovens, adultos e organiza-
ções a estabelecerem uma relação saudável consigo mesmos e com os outros, num ecossistema em equilíbrio. Desde 2017 que 
leva a educação integral aos mais diversos espaços, das escolas às bibliotecas municipais, empresas, jardins, praias e, até mes-
mo, ao Cinema São Jorge. Os seus programas de desenvolvimento de competências acontecem tendo por base uma abordagem 
integrada que combina elementos do ioga, storytelling, mindfulness, educação não-formal, comunicação não violenta, dragon 
dreaming e outras práticas pedagógicas que promovem a participação, inclusão e equidade, aliadas a uma perspectiva rege-
nerativa do ambiente. É uma oferta educativa adequada às necessidades das entidades; o que se traduz em programas anuais 
de desenvolvimento de competências, acções de formação para adultos ou ciclos de oficinas temáticas para crianças e jovens.
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PEDDY PAPER 
Paper Chase Game

17 SET | 10h30 Cinema São Jorge

DÁ UMA VOLTA AO MEDO!
PRAXINOSCÓPIO DO TERROR - WORKSHOP FILMar

16 SET | 11h45 sala 2

O Cinema São Jorge volta a transformar-se numa verdadeira casa assombrada para a actividade mais 
duradoura da secção Lobo Mau, o Peddy Paper. Para descobrirem as pistas e passarem as etapas do 
jogo, os nossos pequenos aventureiros terão de desbravar um percurso repleto de objectos engraça-
dos, sons estranhos e fantasmas (pouco) assustadores que habitam nas salas de projecção, terraço 
e noutros locais nunca antes vistos pelo público, como os bastidores secretos do cinema mais presti-
giado da cidade de Lisboa.

Cinema São Jorge is once again transformed into a truly haunted house for the most long-lasting activity in the 
Big Bad Wolf section, the Paper Chase Game. To discover all clues and beat the different levels of the game, our 
little adventurers will have to brave a path full of funny objects, strange sounds, and (not so) scary ghosts that live 
in the projection rooms, terrace, and other places never before seen by the public, like the secret backstage of the 
most prestigious cinema in the city of Lisbon.

Nesta actividade, as crianças vão poder fazer a sua primeira animação! Depois de uma breve introdução 
acerca do que é a animação e de como funciona, cada criança irá escolher um monstrinho de um grupo 
de vários que já estão desenhados em tiras de papel; cada uma pinta o seu monstrinho como quiser e 
pode até personalizá-lo, acrescentando mais membros ou detalhes, se se sentir confiante. Depois, um 
a um, vão colocando as tiras pintadas no praxinoscópio e vão ver o seu monstrinho a mexer. No final, 
podem levar a tira de papel que pintaram para casa, e para verem a animação, podem usar os telemó-
veis dos papás, utilizando apps de stop-motion e a câmara fotográfica do telefone. Este atelier tem o 
apoio do projeto FILMar, operacionalizado pela Cinemateca Portuguesa - Museu do Cinema, no âmbito 
do programa EEAGrants 2020-2024.

João Alves trabalha em animação desde 2006 e gosta de terror desde que se lembra. Já trabalhou em séries de TV para os mais 
pequenos, na “Ilha das Cores”, e para os mais crescidos, na “Revolta dos Pastéis de Nata”. Desde 2009, trabalha na LisbonLabs 
a criar animações e grafismos para apps infantis, e desde 2017 faz parte do colectivo COLA animation, onde foi responsável 
pelas “Canções da Maria – Especial História de Portugal”, tendo, mais recentemente, realizado um dos segmentos d’”O Natal do 
Bruno Aleixo”. Em 2010, estreou-se na realização com “Bats in the Belfry”, que arrecadou o prémio de Melhor Curta-Metragem 
Portuguesa de Terror no MOTELX, festival onde estreou. Actualmente, está em desenvolvimento a sua primeira longa-metragem 
de animação enquanto realizador, a adaptação para filme da banda desenhada nacional “O Baile”, com o apoio do ICA.

The Emotion Workshops by Pirilampo Ed. are opportunities to learn how to distinguish and name emotions within 
ourselves and others, as well as expressing them in a healthy way. This “Discovery of our Anti-fears” combines 
elements of yoga, stories, plastic arts, and mindfulness, with the goal of developing children’s emotional intelligence 
in a fun way. Pirilampos – Ed. Association promotes wellness, helping children, young, and adult people to have a 
healthier relationship with themselves through education and the interaction with others, in a balanced environment.

Pirilampos Ed. is an educational project which promotes health and well-being, empowering children, young people, adults, and 
organisations to establish a healthy relationship with themselves and others, in a balanced ecosystem. Since 2017, they have been 
taking integral education to the most diverse spaces, from schools to municipal libraries, companies, gardens, beaches, and even 
Cinema São Jorge. Their skills-development programmes are based on an integrated approach combining elements of yoga, 
storytelling, mindfulness, non-formal education, non-violent communication, dragon dreaming, and other pedagogical practices 
that promote participation, inclusion, and equity, combined with a regenerative perspective of the environment. It’s an educational 
offer tailored to the needs of each entity, which translates into annual skills-development programmes, training actions for adults, 
or cycles of thematic workshops for children and young people.
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In this activity, children will be able to make their first animation! After a brief introduction to what animation is 
and how it works, each child will choose a little monster from a group of several that are already drawn on strips 
of paper. Then, each one will paint their little monster as they wish, and can even personalise it by adding more 
limbs or details – if they are feeling confident. Then, one by one, they place the painted strips on the praxino-
scope and watch their little monster move. In the end, they can take the paper strip they’ve painted home, and 
see their animation on their parents’ mobile phones using stop-motion apps and the phone’s camera. Workshop 
with project FILMar support, a project operationalised by Cinemateca Portuguesa under the European Financial 
Mechanism EEA Grants 2020-2024.

João Alves has been working in animation since 2006, and has loved horror films for as long as he can remember. He has worked 
on the TV series “Ilha das Cores”, for children, and in “Revolta dos Pastéis de Nata”, for adults. Since 2009, he has worked at 
LisbonLabs, creating animations and graphics for children’s apps, and since 2017 has been part of the COLA animation collective, 
where he was responsible for “Canções da Maria – Especial História de Portugal” and, more recently, directed one of the seg-
ments of “O Natal do Bruno Aleixo”. In 2010, he made his directorial debut with “Bats in the Belfry”, which won the award for Best 
Portuguese Horror Short Film at MOTELX, the festival where it premiered. He is currently developing his first animated feature film 
as a director, the film adaptation of the Portuguese comic strip “O Baile”, with the support of ICA.

Parceiro de Divulgação



XVI. PRÉMIO MOTELX 
GUIÕES 2023 
MOTELX GUIÕES AWARD 2023 2023

COMPETIÇÃO

O MOTELX associa-se ao Festival GUIÕES para uma parceria da qual nasce um novo prémio dedicado a 
argumentos de longas-metragens ainda não produzidas. Tendo como foco principal dar oportunidade a 
novos talentos e autores que pretendem desenvolver projectos de terror, a criação deste prémio mone-
tário pretende estimular a produção cinematográfica e audiovisual de género em Portugal.

As candidaturas para o Prémio de Melhor Argumento de Terror Português MOTELX GUIÕES decorre-
ram entre o dia 7 de Março e 15 de Junho, através de submissões gratuitas na plataforma FilmFreeway 
do MOTELX.

De entre os 53 argumentos recebidos, em formato de longa-metragem, cinco finalistas competem agora 
pelo título de vencedor do prémio de 2000€, que será anunciado no dia 13 de Setembro no Cinema São 
Jorge durante a Sessão de Entrega de Prémios do Festival GUIÕES.

MOTELX joins the GUIÕES Festival for a partnership that will give rise to a new prize dedicated to feature film 
scripts not yet produced. With the main focus being to give an opportunity to new talents and authors who want 
to develop horror projects, the creation of this monetary award aims to stimulate the cinematographic and audio-
visual production of the genre in Portugal.

The applications for the Best Portuguese Horror Screenplay MOTELX GUIÕES Award took place between 7 March 
and 15 June, through free submissions on MOTELX's FilmFreeway platform.

Among the 53 screenplays received, five finalists are now competing for the win and for the prize of 2000, which 
will be announced on the 13th of September at Cinema São Jorge, during the GUIÕES Festival Awards Session.

FINALISTAS FINALISTS

MARIA NÃO 
ME MATES 
Maria Don’t Kill Me
 de Sofia Perpétua

Teresa aluga apartamento em Lisboa a preço acessível, mas quando limpa a casa 
encontra uma cabeça enterrada debaixo da cama. Maria José, a matricida, foi a 
última inquilina e esquartejou e espalhou os pedaços do corpo da mãe pelas ruas 
da cidade, sendo que a cabeça nunca tinha sido encontrada. Maria José é presa, 
mas as mortes bizarras sucedem-se, assim como estranhos episódios que a ligam 
à rainha de Ofiúsa. Apesar de tudo, Teresa insiste em morar na Graça.

Biografia  Sofia Perpétua nasceu em Lisboa e é jornalista. Tem mestrado em Jornalismo com es-
pecialização em narrativas audiovisuais pela City University of New York, trabalhou nas redações 
do The New York Times, NBC e CNN em Nova Iorque, foi correspondente no Brasil e colaborou 
com BBC, The Washington Post, Ms., UNICEF, Greenpeace, HRW, entre outros. Produziu o pod-
cast The Thread que foi nomeado para um Webby, recebeu um Pictures Of the Year International 
pelo trabalho num documentário.

Teresa rents an affordable apartment in Lisbon, but when she is cleaning, she finds 
a head buried under the bed. Maria José, the matricide, was the last tenant, and she 
dismembered and scattered her mother throughout the city, the head had never been 
found. The matricide was arrested, but bizarre deaths continue to occur, along with 
strange incidents connecting her to the queen of Ofiúsa. Despite it all, Teresa still 
insists on living in Graça.

Biography Sofia Perpétua was born in Lisbon and is a journalist. She has a master's degree in 
Journalism with a specialisation in audiovisual narratives from the City University of New York, 
has worked in the newsrooms of The New York Times, NBC and CNN in New York, was a cor-
respondent in Brazil and has collaborated with the BBC, The Washington Post, Ms., UNICEF, 
Greenpeace, HRW, among others. She produced The Thread podcast, which was nominated for a 
Webby, and received a Pictures of the Year International for her work on a documentary.
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MAR  
AGRESTE 
Rough Sea
de André Marques

Enquanto passa umas férias na Ilha de Itamaracá, no Brasil, uma família portu-
guesa acolhe um misterioso homem que surge do mar e que não fala. O homem 
morre subitamente e, no dia seguinte, outro idêntico surge na mesma praia. 
As suas intenções não parecem boas.

Biografia André Marques estudou cinema na Escola Superior de Teatro e Cinema e é um mul-
ti-premiado argumentista/realizador português. O seu trabalho tem-se multiplicado em várias 
vertentes - ficção, experimental, documentário - com filmes e projectos seleccionados em festi-
vais de renome internacional como o Festival de Berlim, Festival de Veneza, Palm Springs, Leeds, 
Curtas Vila do Conde, Gijón, Doclisboa, entre outros. “O Bêbado” será a sua primeira longa-me-
tragem, com estreia em 2023.

While on vacation on the island of Itamaracá, in Brazil, a Portuguese family welcomes  
a mysterious man who appears from the sea and does not speak. The man dies sud-
denly and, the next day, another identical one appears on the same beach. His inten-
tions don't look good.

Biography André Marques (1984, Portugal) studied cinema at Escola Superior de Teatro e Cinema 
(Lisbon) and is a multi-award-winning Portuguese screenwriter/director. His work has multiplied 
in several areas - fiction, experimental, documentary - with films and projects selected in inter-
nationally renowned festivals such as the Berlin Festival, Venice Festival, Palm Springs, Leeds, 
Curtas Vila do Conde, Gijón, Doclisboa, among others. "O Bêbado" will be his first feature film, 
premiering in 2023.

DENTES E 
GARRAS
Fangs & Claws
de Francisco Lacerda  
e Amarino França

Num mundo pós-apocalíptico, a Pistoleira Zarolha, uma guerreira lendária, 
embarca numa missão para destruir um Kaiju adormecido. Ela conhece Jorge, 
um sobrevivente preservado criogenicamente, que se junta a ela sem quaisquer 
habilidades de sobrevivência. Juntos enfrentam perigos como dinossauros, 
canibais e os mercenários a serviço de um tirano que pretende proteger o Kaiju 
a todo o custo, de modo a controlar as civilizações do mundo.

Biografia Francisco Lacerda e Amarino França criaram um subgénero próprio com as suas 
curtas-metragens que foi apelidado de "Azoresploitation". Têm trabalhado juntos desde a sua 
primeira curta-metragem, "Dentes e Garras!", em 2014, até à seleção oficial do Slamdance 2020 
"Karaoke Night". Continuam a colaborar até hoje em diferentes funções, a última das quais como 
realizador (Lacerda) e director de fotografia (França) na curta-metragem "They Call It... Red 
Cemetery" (Fantasia '22).

In a post-apocalyptic world, The One-Eyed Gunslinger, a legendary warrior, embarks 
on a quest to destroy a dormant Kaiju. She meets Jorge, a cryogenically preserved 
survivor, who joins her despite lacking survival skills. Confronting dangers like dino-
saurs and cannibals, they face mercenaries serving a tyrant that seeks to protect the 
Kaiju, his power source, controlling civilizations.

Biography Francisco Lacerda and Amarino França have started a sub-genre of their own with their 
short films that has been dubbed "Azoresploitation". They have been working together since their 
first short "Dentes e Garras!" in 2014 all the way to their Slamdance 2020 official selection "Karaoke 
Night". They continue to collaborate to this day in various roles, their latest as Director (Lacerda) 
and Cinematographer (França) on the short film "They Call It... Red Cemetery" (Fantasia '22).
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TRAUMA
de Tiago Matos

Joana não é uma jovem feliz. Sente-se impotente perante a vida. Uma mera 
marioneta, eternamente submissa perante o pai, os amigos e uma tragédia 
passada que insiste em assombrá-la. Mas as coisas podem mudar, porque o 
amor cura tudo. Ou pelo menos é essa a sua esperança ao marcar um encon-
tro com Alexandre, um homem mais velho que conheceu online. Joana vê em 
Alexandre a solução para todos os seus problemas. Mas e se o homem a quem 
se quer entregar não passar de um monstro?

Biografia Tiago Matos define-se como um apaixonado por filmes, livros e histórias nos mais diversos 
formatos. Natural de Almada, onde vive desde o dia em que nasceu, licenciou-se em Marketing, mas 
foi o mundo da escrita que acabou por o conquistar. Como gestor, editor e escritor, conta com mais 
de dez anos de experiência no desenvolvimento de revistas, blogues e outras publicações editoriais.

Joana is not a happy young woman. She feels powerless in the face of life. Nothing 
but a puppet, eternally submissive to her father, friends, and a past tragedy that keeps 
on haunting her. But things can change because love heals everything. Or at least 
that’s her hope when she goes on a date with Alexandre, an older man she met online. 
Joana sees in Alexandre the solution to all her problems. But what if the man she 
intends to give herself to turns out to be a monster?

Biography Tiago Matos defines himself as a passionate lover of movies, books, and stories in 
the most diverse formats. Born in Almada, where he has lived since his birth, he graduated in 
Marketing, but it was the world of writing that ultimately won him over. As a manager, editor, 
and writer, he has over ten years of experience in developing magazines, blogs, and other 
editorial publications.

FAZ-TE UM 
HOMEM
Man Up
de André Murraças

Estamos em 2022 e os jornais noticiam a polémica abertura de um parque de 
diversões de elite inspirado na guerra colonial. Há jogos de caça ao homem 
negro, treinos militares e simulação de ataques. Vitoriano, um ex-combatente e 
agora reformado, fica surpreendido com a notícia, reconhece o dono do parque 
e decide ir procurá-lo. Mas essa busca é também uma viagem a um passado 
marcado pelos horrores da guerra, da perda e do amor.

Biografia É licenciado em Realização Plástica do Espectáculo, pela Escola Superior de Teatro e 
Cinema, e acabou com distinção o Master of Arts in Scenography, da Hogeschool voor de Kunsten, 
na Holanda. Foi guionista de televisão, integrando a escrita das telenovelas Mar de Paixão e Rosa 
Fogo, esta nomeada para um Emmy. Foi encenador, dramaturgo, cenógrafo e intérprete de várias 
peças de Teatro e é um autor publicado.

It's 2022 and the newspapers are reporting the controversial opening of an elite 
amusement park inspired by the colonial war. There are games of black man hunt-
ing, military training, and simulated attacks. Vitoriano, an ex-combatant and now a 
pensioner, is surprised by the news, recognizes the park's owner and decides to go 
in search of him. But this search is also a journey into a past marked by the horrors 
of war, loss, and love.

Biography He has a degree in Performing Arts from the Escola Superior de Teatro e Cinema and 
graduated with distinction from the Master of Arts in Scenography at the Hogeschool voor de 
Kunsten, in the Netherlands. He was a television scriptwriter, integrating the writing of the soap 
operas Mar de Paixão and Rosa Fogo, the latter nominated for an Emmy. He has been a director, 
dramaturg, set designer and performer in several theatre plays and is a published author.
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XVII. MOTELX LAB

Desde os seus primórdios, em 2005, que o YouTube tem sido sempre um lugar onde todas as pessoas 
se reúnem para partilhar e ver conteúdos de vídeo, criar comunidades participativas, alcançar novas 
audiências e conectar-se com o resto do mundo. Em 2023, ao celebrar o seu 18.º aniversário, o YouTube 
é de longe a plataforma de vídeo mais bem-sucedida do mundo, o segundo site mais visitado na internet 
e a empresa de meios de comunicação mais inovadora, de acordo com a Fast Company, uma das marcas 
mediáticas mais respeitadas globalmente, em Março deste ano. Sejas tu um realizador já experiente ou 
alguém que está apenas a começar, nesta sessão iremos concentrar-nos em fazer um aprofundamento 
sobre as melhores práticas para criares as tuas YouTube Shorts! Poderás aprender quais são os prin-
cipais pontos a ter em consideração quando crias um canal do YouTube em 2023, que ferramentas e 
inovações o YouTube está a oferecer hoje em dia aos seus criadores, e como a plataforma te pode ajudar 
a chegar a mais pessoas e a divulgar o teu conteúdo ao mundo.

Since its early days, in 2005, YouTube has always been a place where all people come together to share and watch 
video content, build engaged communities, reach new audiences and connect with the world. In 2023, as YouTube 
celebrates its 18th birthday, YouTube is the world’s most successful video platform by far, the second most visited 
website on the internet, and was considered the #1most innovative social media company in March 2023 by Fast 
Company, one of the world’s most respected media brands. If you are an experienced filmmaker, or you are just 
starting out, in this session we will focus on doing a deep dive on the best practices for creating Shorts! You’ll be 
able to learn what are the main points to take into account when you start a YouTube channel in 2023, what tools 
and what innovations is YouTube delivering today to creators, and how YouTube can help you reach more people 
and get your content out to the world.

Com o Festival GUIÕES e a Associação MUTIM (Mulheres Trabalhadoras Imagens em Movimento)
WITH THE GUIÕES FESTIVAL AND THE MUTIM ASSOCIATION
Acreditando que as histórias e as imagens que produzimos hoje serão reflectidas na cultura das presen-
tes e futuras gerações, como analisamos a saga “Gritos” (“Scream”)? Tendo como ponto de partida um 
dos maiores marcos da cultura pop do final dos anos 90 e das duas primeiras décadas dos anos 2000, 
queremos propor uma revisitação crítica da obra, para construirmos colectivamente uma ponte entre 
narrativa e sociedade, discutindo estereótipos de género, a propagação de modelos pré-concebidos 
da representação das mulheres nas narrativas audiovisuais, o lugar da masculinidade e o impacto das 
histórias na forma como idealizamos a nossa existência. Conversa dinamizada por Tota Alves e Fernanda 
Polacow, associadas e dirigentes da MUTIM – Mulheres Trabalhadoras das Imagens em Movimento.

FORMAÇÃO
YOUTUBE TRAINING 

DEBATE
“GRITOS”, RETRATO  
DE UMA GERAÇÃO
“Scream”, Portrait of a Generation

Duração / Duration: 1h30
Entrada livre / Free entry

Em inglês / In English

 Duração / Duration: 1h15
Entrada livre / Free entry

Em português / In Portuguese

14 SET | 18h30 sala 2

15 SET | 11h00 sala 2
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Debate sobre Inteligência Artificial  em parceria com a APAD (Associação Portuguesa de Argumentistas 
e Dramaturgos).  Com a participação de José Pacheco Pereira, Rui Neto Pereira, Patrícia Akester, Bruno 
Carnide e moderação de Paulo Portugal.

Reserva o teu lugar em www.guioes.com (sujeita a lotação de sala).

Debate on Artificial Intelligence - in partnership with APAD - Portuguese Association of Screenwriters and Playwrights. With 
the participation of José Pacheco Pereira, Rui Neto Pereira, Patrícia Akester, Bruno Carnide and moderation of Paulo Portugal.

Book your seat at www.guioes.com (subject to room capacity)

Presentation of Competitions and Financing Programs 
ICA - Instituto do Cinema e Audiovisual

DEBATE
INTELIGÊNCIA  
ARTIFICIAL
Artificial Intelligence Debate

APRESENTAÇÃO
CONCURSOS E PROGRAMAS 
DE FINANCIAMENTO ICA - 
INSTITUTO DO CINEMA  
E DO AUDIOVISUAL

Duração / Duration: 1h15
Limitadas à lotação do espaço / 

Limited to the location’s capacity 
Em português / In Portuguese

Duração / Duration: 45 min
Limitadas à lotação do espaço / 

Limited to the location’s capacity 
Em português / In Portuguese

15 SET | 15h00 sala 2

15 SET | 16h30 sala 2

Considering that the stories and images we produce today will be reflected in the culture of present and future 
generations, how do we analyse the “Scream” saga? Taking one of the greatest pop culture successes of the late 
1990’s and the first two decades of the 2000’s as a starting point, we want to propose a critical revisiting of the 
work to collectively build a bridge between narrative and society, discussing gender stereotypes, the propagation 
of preconceived models of the representation of women in audiovisual narratives, the place of masculinity, and 
the impact of stories in the way we idealise our existence. The talk will be facilitated by Tota Alves and Fernanda 
Polacow, members and leaders of MUTIM – Mulheres Trabalhadoras das Imagens em Movimento.

Análise a estudos de caso com o palestrante Nuno Fonseca.

Reserva o teu lugar em www.guioes.com (sujeita a lotação de sala).

Case studies analysis with speaker Nuno Fonseca.

Book your seat at www.guioes.com (subject to room capacity)
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Parceiro de Divulgação



Masterclass Gustavo Gontijo sobre Desenvolvimento de Séries e Salas de Guião/Roteiro.

Reserva o teu lugar em www.guioes.com (sujeita a lotação de sala).

Gustavo Gontijo Masterclass on Series Development and Script Rooms. 

Book your seat at www.guioes.com (subject to room capacity)

Nesta masterclass moderada pelo fundador e director criativo do Festival GUIÕES, Luís Campos, o produ-
tor Rodrigo Teixeira falará sobre o processo de produção e rodagem do multi-premiado, “The Witch”, 
a primeira longa-metragem do realizador de terror norte-americano, Robert Eggers, numa conversa 
na qual a participação do público será bem-vinda. Além de produtor do “The Witch”, Rodrigo Teixeira 
também fez parte da equipa de “The Lighthouse”, protagonizado por Willem Dafoe e Robert Pattinson 
e do mesmo realizador, e outros thrillers como “Ad Astra”, “O Animal Cordial” e “Quando Eu Era Vivo”. 
Neste sentido, a sua experiência como profissional elucidará os mais curiosos sobre a produção inter-
nacional e brasileira dentro do cinema de terror, numa sessão dinâmica que sucederá o visionamento 
do “The Witch” na sala 3 do Cinema de São Jorge. 

Rodrigo Teixeira é fundador da RT Features, produtora que desenvolve projectos cinematográficos no Brasil e internacio-
nalmente,a partir de ideias originais e da aquisição de direitos. No mercado internacional, Teixeira produziu filmes como 
“Frances Ha”(2013); “The Witch” (2016); “Call me By Your Name” (2017), vencedor do Óscar de melhor roteiro adaptado; “The 
Lighthouse”(2019); “Ad Astra” (2019) e “Armageddon Time” (2022). No Brasil, Teixeira produziu filmes como “Tim Maia” (2014) 
e “A Vida Invisível de Eurídice Gusmão” (2019), vencedor da secção de Cannes Un Certain Regard. Em 2019, Rodrigo  associou-
-se à Anonymous Content e, com o investimento da Creative Artists Agency (CAA), formou a Anonymous Content Brazil, com o 
objectivo de desenvolver projectos de séries premium no Brasil e América Latina.

In this masterclass moderated by the founder and creative director of the GUIÕES Festival, Luís Campos, producer 
Rodrigo Teixeira will talk about the process of producing and shooting the multi-award-winning “The Witch”, the 
first feature film by American horror director Robert Eggers, in a conversation in which audience participation 
will be welcome. As well as producing “The Witch”, Rodrigo Teixeira was also part of the team behind “The 

MASTERCLASS
DESENVOLVIMENTO DE SÉRIES 
E SALAS DE GUIÃO/ROTEIRO - 
GUSTAVO GONTIJO
Masterclass in Series 
Development and Script/Script 
Rooms - Gustavo Gontijo

MASTERCLASS
PRODUÇÃO DO  
“THE WITCH” –  
RODRIGO TEIXEIRA
Production of “The Witch”  
Masterclass – Rodrigo Teixeira

Duração / Duration: 45 min
Limitadas à lotação do espaço / 

Limited to the location’s capacity 
Em português / In Portuguese

Duração / Duration: 1h
Limitadas à lotação do espaço / 

Limited to the location’s capacity 
Em português / In Portuguese

15 SET | 17h30 sala 2

15 SET | 18h30 sala 2
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O colectivo artístico Liquid Sky tem o prazer de apresentar a concepção do próximo programa de tele-
visão, “On Bloody Paths”,  produzido 100% em Portugal. Imerso no cenário alentejano como pano de 
fundo, todas as cenas prometem autenticidade e a atmosfera mística de um roadmovie. Mergulha numa 
electrificante fusão de estilos: uma mistura inspiradora de dadaísmo surrealista, mistério aterrorizante 
e techno pop art pulsante e super moderna. Com uma equipa cujos membros fizeram parte de obras-
-primas icónicas da ficção científica e do terror, como “Alien”, “Matrix”, “Blade Runner”, “Men In Black”, 
“Spiderman”, “Batman”, “Resident Evil”, “Dune 2020” e “Final Destination”, “On Bloody Paths” será 
uma viagem inesquecível. Pronto para testemunhar o extraordinário? Vem à apresentação exclusiva no 
MOTELX. Não faltes ou o misterioso mundo espiritual negro do Alentejo vai assombrar os teus sonhos!

Fundado em 1986 em São Paulo, Brasil, por Claudia Rey e Carlos Soul Slinger, o colectivo artístico “Liquid Sky” ecoa o estilo 
e as vibrações do filme de culto “Liquid Sky”. Com sede em Manhattan, Nova Iorque, em 89, o Liquid Sky expandiu-se para a 
Europa no início dos anos 90 com o talentoso Dr. Walker, também conhecido como Ingmar Koch. Desde então, o estilo de Liquid 
Sky é baseado em Dada, Pop Art e Solar Punk - fundindo de forma inovadora som e visão experimentais, música, cinema, moda 
e projectos ambientais, remixa a realidade para um amanhã melhor! Em 2019, Santana da Serra, no Alentejo, tornou-se a nova 
casa do Dr. Walker e da Liquid Sky Europe, para formar um epicentro de design de som inovador de terror e ficção científica, 
música de cinema e produção cinematográfica com a tecnologia mais moderna - como utilizadores e também criadores. E no 
meio da arte e da inovação, o projeto de reflorestação único da Liquid Sky também se encontra aqui - idilicamente localizado em 
redor da sede da Liquid Sky Europe.

The Liquid Sky Artist Collective is thrilled to introduce the conception of the forthcoming TV show, “On Bloody 
Paths”, 100% made in Portugal. Immersed in the scenic backdrop of Alentejo, South Portugal, every scene prom-
ises authenticity and mystic roadmovie atmosphere. Dive into an electrifying fusion of styles: an awe-inspiring 
blend of surrealistic dadaism, chilling horror mystery, and pulsating super modern techno pop art. Boasting a 
crew with acclaimed credits from iconic sci-fi and horror masterpieces such as “Alien”, “Matrix”, “Blade Runner”, 
“Men In Black”, “Spiderman”, “Batman”, “Resident Evil”, “Dune 2020” and “Final Destination”, “On Bloody Paths” 
is set to be an unforgettable journey. Ready to witness the extraordinary? Be there for this exclusive presentation 
on MOTELX. Don’t miss out or the eerie dark spirit world of Alentejo will haunt your dreams!

Founded in 1986 in Sao Paulo, Brazil, by Claudia Rey and Carlos Soul Slinger, the ‘Liquid Sky artist collective’ echoes the edgy 
style and vibes of the cult film ‘Liquid Sky’. New York Manhattan-bound by ‘89, Liquid Sky expanded to Europe in the early ‘90s 
with the talents of Dr. Walker, a.k.a Ingmar Koch. Since then, the Liquid Sky style is based on Dada, Pop Art and Solar Punk - 
innovatively melding experimental sound and vision, music, film, fashion and environmental projects: remix reality for a better 
tomorrow! In 2019, Santana da Serra in Alentejo became the new home of Dr. Walker and Liquid Sky Europe, to form an epicentre 
for groundbreaking horror and sci-fi sound design, film music and film production with the most modern technology - as users 
and also developers. And amidst the art and innovation, Liquid Sky’s unique reforestation project is located here as well - idyllically 
located around the Liquid Sky Europe headquarters.

APRESENTAÇÃO
LIQUID SKY –  JUNTA-TE  
À DESCOBERTA DE   
“ON BLOODY PATHS”!
Liquid Sky Presentation - Join the  
Unveiling of “On Bloody Paths”!

Duração / Duration: 1h
Limitadas à lotação do espaço / 

Limited to the location’s capacity 
Em inglês / In English

16 SET | 16h30 sala 2

Lighthouse”, starring Willem Dafoe and Robert Pattinson and by the same director, and other thrillers such as “Ad 
Astra”, “Friendly Beast” and “When I Was Alive”. In this sense, his experience as a professional will enlighten the 
most curious about international and Brazilian production within horror cinema, in a dynamic session that will 
follow the screening of “The Witch” in room 3 of Cinema de São Jorge.

Rodrigo Teixeira the founder of RT Features, a production company that develops film projects in Brazil and internationally, based on 
original ideas and the acquisition of rights. In the international market, Teixeira has produced films such as “Frances Ha” (2013); “The 
Witch” (2016); “Call me By Your Name” (2017), winner of the Academy Award for Best Adapted Screenplay; “The Lighthouse” (2019); 
“Ad Astra” (2019) and “Armageddon Time” (2022). In Brazil, Teixeira has produced films such as “Tim Maia” (2014) and “A Vida 
Invisível de Eurídice Gusmão” (2019), winner of the Cannes’ Un Certain Regard section. In 2019, Rodrigo teamed up with Anonymous 
Content, and with investment from the Creative Artists Agency (CAA), formed Anonymous Content Brazil, to develop premium series 
projects in Brazil and Latin America. 
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Depois de vários anos a pensar e escrever sobre cinema em geral, António Araújo e José Carlos Maltez 
reuniram alguns dos seus textos num livro dedicado ao cinema de terror. O resultado é uma partilha 
através de análises de filmes emblemáticos e outros que merecem ser descobertos, divididos por sub-gé-
neros e complementados por alguns ensaios. Pensado não só para os fãs do terror como também para 
os curiosos, “Olhar o Medo” é uma porta de entrada para este maravilhoso mundo de emoções fortes.

António Araújo é cinéfilo desde tenra idade, altura em que explorava galáxias distantes e aventurava-se por aí na companhia de 
um famoso arqueólogo. Consultor de sistemas de informação de profissão, é também um podcaster entusiasta, sendo o criador 
e mentor do “Segundo Take”, projecto para o qual escreve e produz episódios semanais sobre cinema desde Outubro de 2015.
Nascido em Lisboa, e criado a Sul do Tejo, José Carlos Maltez é cinéfilo desde que se conhece. Tendo cursado Ciências, foi o 
cinema que o trouxe à escrita, primeiro no seu blogue pessoal “A Janela Encantada”, que, desde 2012, reúne mais de um milhar 
de análises de filmes. Os dois são co-autores do podcast mensal “Universos Paralelos”.

After several years of reflecting and writing about cinema in general, António Araújo and José Carlos Maltez have put 
together some of their texts in a book dedicated to horror cinema. The result is a sharing of analyses of emblematic films 
and others that deserve to be discovered, divided into sub-genres and complemented by some essays. Designed not 
only for horror fans but also for the curious, “Olhar o Medo” is a gateway into this wonderful world of strong emotions.

António Araújo has been a cinephile since a young age, when he explored distant galaxies and travelled around in the company of 
a famous archaeologist. An information systems consultant by profession, he is also an enthusiastic podcaster, being the creator 
and mentor of “Segundo Take”, a project for which he has been writing and producing weekly episodes about cinema since October 
2015. Born in Lisbon, and raised south of the river Tagus, José Carlos Maltez has been a film geek for as long as he can remember. 
Having studied Science, it was cinema that brought him to writing, first on his personal blog “A Janela Encantada”, which, since 2012, 
has brought together more than a thousand of film analyses. The two are co-authors of the monthly podcast “Universos Paralelos”.

Jogos narrativos, literatura, artes performativas, cinema, banda desenhada... é o menu que se apresenta 
para saborear ou devorar, em dez artigos que dão voz ao terror. Leitura obrigatória para os(as) muitos(as) 
apreciadores(as) do género de Terror, mas também para aqueles(as) que ainda não o entendem e querem 
entender. Leitores, espectadores e público das mais variadas formas de expressão encontram aqui maté-
ria de reflexão sobre Terror e, especialmente, sobre o Terror que se cria em Portugal.

Edições Verbi Gratia é uma editora centrada na não-ficção nacional e uma chancela da Editorial Divergência, que surgiu em 2016. 
Centra-se nas temáticas ligadas às Ciências Sociais e Humanas, bem como à Matemática, Física e, mesmo, ao universo das 
viagens. Aposta no mercado português, promovendo uma relação de excelência tanto com os autores como com os leitores. As 
linhas orientadoras deste projecto são: cuidar do planeta (impressão em papel reciclado), cuidar dos autores e dos leitores (os 
autores recebem apoio na divulgação e pagamento justo pelo seu trabalho) e reinvestir os lucros em novos autores.

Narrative games, literature, performing arts, cinema, comics... this is the menu to savour or devour, in ten articles 
that give horror a voice. Mandatory reading for the many lovers of the horror genre, but also for those who still 

APRESENTAÇÃO DO LIVRO
“OLHAR O MEDO”
Book Presentation – “Olhar o Medo”

ACTIVIDADE EDITORIAL
ENCICLOPÉDIA DO TERROR 
PORTUGUÊS
Editorial Activity: Portuguese  
Horror Encyclopaedia

Duração / Duration: 1h
Entrada livre / Free entry

Em português / In Portuguese

Duração / Duration: 1h
Entrada livre / Free entry

Em português / In Portuguese

16 SET | 16h00 Lounge MOTELX

17 SET | 16h00 Lounge MOTELX
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Não somos os primeiros, e certamente não seremos os últimos, a afirmar que Brandon Cronenberg 
é um dos nomes mais promissores do cinema de terror contemporâneo. As suas três longas-me-
tragens – “Antiviral”, “Possessor” e “Infinity Pool” – e a curta, “Please Speak Continuously and 
Describe Your Experiences as They Come to You”, que exibimos nesta 17.ª edição do MOTELX, 
detêm uma colecção de nomeações e vitórias em festivais de cinema, como Cannes, Sundance 
Film Festival, Sitges, Toronto International Film Festival, entre outros, que o provam. No fundo, é 
impossível falar de B. Cronenberg sem falar de cinema de autor. Além do esforço em trabalhar deter-
minadas tendências sociais e obsessões culturais, sente-se também a proximidade com o objecto e 
a originalidade de quem usa como matéria-prima os seus próprios receios e fascínios. Os filmes do 
realizador canadiano envolvem-nos nas suas realidades distópicas, hiperbólicas da nossa, através 
de protagonistas que se debatem entre a própria liberdade e os limites do seu meio. Sociedades 
avançadíssimas tecnologicamente, mas fragmentadas espiritualmente. Este constante corpo-a-
corpo entre o material e o imaterial – corpo/mente; morte/prazer; consciente/subconsciente – que 
se concretiza em momentos de alucinação, euforia e cor, entranha uma paranóia e hipocondria em 
nós, que eleva o body horror a novos terrenos do género. 

Cronenberg irá falar sobre os seus filmes, o seu método criativo, as suas influências e inspirações. E 
tu poderás ouvir todos os pormenores nesta conversa imperdível, moderada pelo nosso programador, 
Evrim Ersoy, e quem sabe? Discutir com ele terror ou metafísica! É o perfeito programa de domingo.

We are not the first, and we certainly won't be the last, to state that Brandon Cronenberg is one of the most prom-
ising names in contemporary horror cinema. His three feature films - "Antiviral", "Possessor" and "Infinity Pool" 
- and the short film, "Please Speak Continuously and Describe Your Experiences as They Come to You", which we 
are screening at this 17th edition of MOTELX, have a collection of nominations and wins at film festivals such as 
Cannes, Sundance Film Festival, Sitges, Toronto International Film Festival, among others, to prove it. Basically, 
it's impossible to talk about B. Cronenberg without talking about auteur cinema. As well as working on certain 
social trends and cultural obsessions, you can also feel the proximity to the object and the originality of those 
who use their own fears and fascinations as a primary material. The Canadian director's films immerse us in their 
dystopian realities, hyperbolic of our own, through protagonists who struggle between their own freedom and the 
limits of their environment. Societies that are technologically advanced but spiritually fragmented. This constant 
battle between the material and the immaterial - and other dichotomies, such as body/mind; death/pleasure; 
conscious/subconscious - which materialises in moments of hallucination, euphoria and colour, entrenches a 
paranoia and hypochondria in us that takes body horror to new heights. 

Cronenberg will talk about his films, his creative method, his influences and inspirations. And you'll be able to 
hear all the details in this unique conversation, moderated by our programmer, Evrim Ersoy, and who knows? 
Discuss horror or metaphysics with the director! It's the perfect Sunday evening programme.

CONVERSA / CONVERSATION
BRANDON 
CRONENBERG 

Duração / Duration: 1h
Entrada livre / Free entry

Em inglês / In English

17 SET | 18h00 sala 2

don’t understand it but want to. Readers, spectators, and audiences of the most varied forms of expression will 
find here material for reflection on Horror, and especially on the Horror created in Portugal.

Edições Verbi Gratia is a publishing house centred on national non-fiction and a branch of Editorial Divergência, which was fou-
nded in 2016. It focuses on themes related to social sciences and humanities, as well as maths, physics, and even travelling. It is 
committed to the Portuguese market, promoting a relationship of excellence with both authors and readers. The guidelines of this 
project are: caring for the planet (printing on recycled paper), caring for authors and readers (authors receive support in promoting 
their work and are paid fairly), and reinvesting profits in new authors.

MO
TE

LX
 LA

B

134



XVIII. EVENTOS EVENTS

MOTELX Cinema dos Horrores é uma experiência em realidade virtual que envolve o imaginário do Festival 
e da sua casa-mãe, o Cinema São Jorge. Dentro da experiência, o objectivo é explorar o máximo possí-
vel e tentar sobreviver aos horrores que habitam os espaços do cinema. Desenvolvido pelo segundo 
ano consecutivo por Gonçalo Rabaça e Josean Portillo, licenciados em Tecnologias Criativas no IADE – 
Faculdade de Design, Tecnologia e inovação da Universidade Europeia, esta experiência desafia os seus 
participantes a saírem ilesos de onde só os mais corajosos conseguirão perdurar.

MOTELX Cinema of Horrors is a virtual reality experience that involves the imaginative world of the Festival and its 
home, Cinema São Jorge. Within the experience, the aim is to explore as much as possible and try to survive the horrors 
that inhabit the cinema’s spaces. Developed for the second year by Gonçalo Rabaça and Josean Portillo, graduates 
in Creative Technologies at IADE – Faculty of Design, Technology, and Innovation of the European University, this 
experience challenges its participants to come out unharmed from where only the bravest will be able to survive.

Acordaste na tua cama, mas não consegues sair de casa. Não sabes se isto é a realidade ou um sonho 
dentro de um sonho, dentro de um sonho. Por mais que adormeças ou acordes, todos os caminhos 
provam ser pesadelos. Nesta sessão única, tu poderás decidir como esta aventura se desenrola enquanto 
ouves e votas no caminho a seguir! Vem conhecer este que é o primeiro podcast “choose your own 
adventure” de terror feito em Português. Atreves-te a ouvir? Atreves-te a escolher e, finalmente, alcan-
çar o sonho primordial?

Fundada em 2019, a Bruá Podcasts é uma produtora que trabalha exclusivamente com o formato áudio e podcast. Com dezenas 
de títulos originais e centenas de horas de conteúdos,  a Bruá promete continuar a trazer conteúdo inovador e de alta qualidade 
ao mundo dos podcasts portugueses.

You wake up in your bed, but you can’t get out of the house. You don’t know if this is reality or a dream within a 
dream, within a dream. No matter how many times you fall asleep or wake up, all paths prove to be nightmares. In 
this unique session, you will get to decide how this adventure unfolds as you listen and vote on the way forward! 
Come and discover this first “choose your own adventure” horror podcast made in Portuguese. Do you dare to 
listen? Do you dare to choose and finally reach the primordial dream?

Founded in 2019, Bruá Podcasts is a producer that works exclusively with audio and podcast formats. With dozens of original  
titles and hundreds of hours of content, Bruá promises to continue to bring innovative, high-quality content to the world of 
Portuguese podcasts.

EXPERIÊNCIA EM  
REALIDADE VIRTUAL
MOTELX CINEMA DOS  
HORRORES
VR Experience - MOTELX Cinema  
of Horrors 

PODCAST 
ONIROSCÓPIO 

Duração / Duration: 15min  
(por pessoa  / per person)

Entrada livre / Free entry

Duração / Duration: 1h30
Entrada livre / Free entry

Em português / In Portuguese

12 SET | 18h00 18 SET | 15h00 sala 2

13 SET | 21h00 sala 2
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Mergulha no horror japonês! Nesta actividade, podes assistir ao lançamento da graphic novel japonesa 
“Tomie1” – uma colectânea de short-stories inquietantes, repletas de mistério e terror, na qual somos apre-
sentados a uma personagem cuja beleza enigmática e fatalidade inexplicável criam uma aura de horror 
irresistível. Teremos ainda a oportunidade de analisar o talento singular do mestre do horror Junji Ito, e como 
este eleva o género a um novo patamar.
A Editora Devir dedica-se à publicação de mangá em português, com colecções para várias faixas etárias como “Naruto”, “My Hero 
Academia”, “Death Note”, entre outras. Editam mangá em Portugal desde 2012 e completam o seu catálogo com publicações na cate-
goria infanto-juvenil e graphic novels para adultos, com autores como Raina Telgemeier, Alan Moore, Craig Thompson, Guy Delisle, etc.

Jump into Japanese horror! In this activity, you can be part of the release of the Japanese graphic novel “Tomie1” 
– a collection of disturbing short-stories, full of mystery and horror, in which we are presented with a character whose 
enigmatic beauty and inexplicable fatality create an irresistible aura of terror. We will also have the opportunity to ana-
lyse the singular talent of the master of horror Junji Ito, and how he elevates the genre to a whole new level.
Editora Devir is dedicated to publishing manga in Portugal, with collections for various age groups such as “Naruto”, “My Hero 
Academia”, “Death Note”, among others. They have been publishing manga in Portugal since 2012, and complete their catalogue with 
publications for children and graphic novels for adults, with authors like Raina Telgemeier, Alan Moore, Craig Thompson, Guy Delisle, etc.

A Primeira Antologia da Fábrica do Terror. A Fábrica do Terror apresenta a sua primeira antologia, “Os 
Melhores Contos da Fábrica do Terror – Vol. 1”. Nesta obra, reúne-se uma selecção de contos de todos 
os autores publicados na Fábrica do Terror durante o ano de 2022. O livro, que será apresentado por 
Sandra Henriques, Ricardo Alfaia e Pedro Lucas Martins (fundadores da Fábrica do Terror), conta com 
37 autores e as suas diversas histórias de terror, numa edição sem precedentes da literatura portuguesa.
A Fábrica do Terror é um portal de informação sobre o Terror feito em Portugal.

The First Anthology of Fábrica do Terror.Fábrica do Terror is pleased to present its first anthology, “Os Melhores 
Contos da Fábrica do Terror – Vol. 1”, a selection of short stories by all the authors published by Fábrica do Terror during 
2022. The book, which will be presented by Sandra Henriques, Ricardo Alfaia, and Pedro Lucas Martins (founders of 
Fábrica do Terror), features 37 authors and their various horror stories, in an unprecedented edition of Portuguese literature.
Fábrica do Terror is an information portal about Horror made in Portugal.

APRESENTAÇÃO EDITORA DEVIR
GRAPHIC NOVEL “TOMIE1”,  
DE JUNJI ITO 
Junji Ito’s graphic novel “Tomie1” 
presentation, by Editora Devir

LANÇAMENTO DE LIVRO
“OS MELHORES CONTOS DA 
FÁBRICA DO TERROR – VOL. 1”
Book Release – “Os Melhores Contos  
da Fábrica do Terror – Vol. 1”

Duração / Duration: 1h
Entrada livre / Free entry

Em português / In Portuguese

Duração / Duration: 1h
Entrada livre / Free entry

Em português / In Portuguese

14 SET | 20h00 Lounge MOTELX

15 SET | 20h00 Lounge MOTELX

Convidamos todos os seres da noite para uma festa inesquecível no mítico Incógnito com a melhor música do 
Dj Rai e Groove Armanda. Uma noite só para os mais corajosos… ou apenas para quem gosta de se divertir!
We invite all night owls for an unforgettable party at the mythical Incógnito with the best music from Dj Rai and Groove 
Armanda. A night only for the bravest… or just for those who like to have fun!

FESTA
AFTER DARK INCÓGNITO
After Dark Party in Incógnito Bar

Duração / Duration: 6h

14 SET | 20h00 Incógnito Bar 
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WARM-UP
 7- 9 SETEMBRO 

FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINEMA DE TERROR DE LISBOA | 17ª EDIÇÃO

PARCERIA
ESTRATÉGICA:

PARCEIROS
WARM-UP:

PATROCINADORES:



XX

8 SET
SEX | 21h30
CINEMA NO JARDIM: 

LEAP OF FAITH:
WILLIAM FRIEDKIN
ON THE EXORCIST
O CAMINHO QUE LEVOU
AO EXORCISTA
CELEBRAÇÃO DOS 50 ANOS

   G OETHE-INSTITUT LISBOA
CAMPO DOS MÁRTIRES DA PÁTRIA, 37
   ENTRADA LIVRE
   COCKTAIL A PARTIR DAS 20H00
   LIMITADO AOS LUGARES DISPONÍVEIS

   LARGO JOSÉ SARAMAGO
(CAMPO DAS CEBOLAS)
   ENTRADA LIVRE

7 SET
QUI | 21h30
CINEMA AO AR LIVRE:

THE BIRDS 
DE ALFRED HITCHCOCK
60.º ANIVERSÁRIO

20h00 | LEITURA DRAMATIZADA:

E ELE MANDOU APAGAR AS VELAS
HISTÓRIAS DE TERROR - IMAGINAUTA
   ENTRADA LIVRE - Mediante inscrição prévia através do email: 
inscricoes@motelx.org

22h00 | FESTA

ONDE O TERROR É O PRATO DO DIA
   DJ SEÑOR PELOTA, VENGA VENGA E CONVIDADOS SURPRESA
   10€ COMPRA ONLINE (https://shotgun.live/events/warm-up-motelx)
  12€ NO LOCAL

9 SET
SÁB

   PALÁCIO DO GRILO
CALÇADA DO DUQUE
DE LAFÕES, 1

WARM-UP
X X

X X
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LOCAIS Venues

Todos os locais com acessos e lugares para pessoas de mobilidade reduzida.
All venues with access and seats for people with reduced mobility.

CINEMA SÃO JORGE 
Av. da Liberdade, 175 | (+351) 213 103 400
www.cinemasaojorge.pt

Sala Manoel de Oliveira 827 lugares seats
Sala 2 150 lugares seats
Sala 3 199 lugares seats

BILHETEIRAS Box offices

REDE DE VENDAS 
BLUETICKET*
(3% + comissão de 
serviço 5% online)

CANAIS BLUETICKET
(2% + comissão de  
serviço de 5%) 

www.blueticket.pt 

App Blueticket

LOCAIS DE VENDA E TAXAS POR BILHETE  
Points of sale and rates per ticket HORÁRIOS  Schedule

CINEMA SÃO JORGE

4-11 SET SEP 13h00-19h00
12 SET SEP 14h00-00h30
13-14 SET SEP 12h30-00h30
15 SET SEP 10h30-01h00
16 SET SEP 11h00-01h00
17 SET SEP 11h00-00h15
18 SET SEP 12h30-00h20

PREÇOS  Prices (More info about prices at www.motelx.org/en/tickets-and-venues)

• Normal: 5 €
• Curtas ao Almoço / Lanche / Jantar: 4 €  

• Sessões Sala 2: 4 €  

• Abertura/Encerramento: 6 €
• Sessão Dupla: 6 €
• Cine-concerto "Os Olhos da Alma" com Surma: 7 €
• Descontos -25/+65 anos: 4,5 € *

• Desconto 5 Bilhetes: 20 € ** (para sessões diferentes)

• Eventos Sala 2: Grátis ***

SECÇÃO LOBO MAU

• Sessões Lobo Mau: 4 €  

• Sessões Lobo Mau Escolas: 2 €   

• Sustos Curtos FILMar:  Grátis ***   

• Workshop FILMar "Dá Uma Volta  
ao Medo": Grátis **** (por inscrição)

• Workshop "Matar a Fome?": 15 € ****  
(por inscrição)

• Workshop "À Descoberta dos  
Anti-Medos": 10 € **** (por inscrição)

• Peddy Paper: 3 € **** (por inscrição)

* Apenas bilhetes normais. 
** Apenas bilhetes normais, para sessões diferentes. Apenas na bilheteira do Cinema São Jorge.
*** Levantamento de bilhete obrigatório, no próprio dia, na bilheteira do Cinema São Jorge. Limitado a 2 bilhetes por pessoa e 
sujeito à lotação da sala. Não inclui Workshops.
**** Por inscrição através do email lobomau@motelx.org

Autocarros Buses: 709, 711, 732, 736, Aerobus, 207 (madrugada dawn)
Metro Underground: Linha Azul Blue Line Avenida
Estacionamento Parking Lot: Parque Mayer

*Lojas físicas podem 
aplicar 1€ de taxa

ABEP
ACP
Altice Arena
El Corte Inglés
Fnac
Lojas MEO
Worten

BLUETICKET

RESERVAS / INFORMAÇÕES:

Ligue 1820 (24 horas)
RESERVATIONS / INFORMATION:

Call 1820(24 hours)

140140



DIRECÇÃO DIRECTION 
Pedro Souto
João Monteiro 

PROGRAMAÇÃO PROGRAMMING
Carlos Pontes
Celia Pouzet
Débora Pereira
Evrim Ersoy
João Harrington Sena
João Monteiro
João Viana
Kenia Nunes
Luís Canau
Luís Mata Henriques
Manuel Pontes
Maria Garcia
Nuno Monteiro
Nuria Leon Bernardo
Pearu Unga
Pedro Souto
Sara Lopo

PRODUÇÃO PRODUCTION

Sara Lopo (Direcção de Produção |  
Production Manager)

Mariana Bezerra (Produção | Production)

Pedro Reis (Apoio | Support)

GESTÃO DE CÓPIAS  
PRINT MANAGEMENT
Lucas de Lima 

CONTEÚDOS CONTENTS
Carolina Mendonça 
Celia Pouzet
João Monteiro
Pearu Unga

CONTEÚDOS: REVISÃO  
PROOF READING
Diogo Ourique

DESIGN
Andrei Aguiar
Nádia Ferrer, João Scaranelo 
(Apoio / Support)
 
COMUNICAÇÃO E REDES SOCIAIS
COMMUNICATION AND SOCIAL MEDIA
Débora Pereira 
Nuno Gervásio (Instagram)
 
ASSESSORIA DE IMPRENSA 
PRESS OFFICE 
Cláudia Duarte, Manuel Simões  
(This is Ground Control)

CAMPANHA (IMAGEM E SPOT) 
CAMPAIGN (IMAGE AND VIDEO PROMO) 

WYCreative (Agência | Agency)

Tiago Varino, Carlos Pontes
(Direcção Criativa / Creative Directors)
Tiago Varino (Copywriter)
STILL Produções (Produtora /  
Production Company)
José Neto (Produção / Production)
João Silva (Produção Executiva / 
Executive Production)
João Fanfas (Realização / Director) 
Ricardo Magalhães (Direcção de 
Fotografia / Director of Photography)
Dinarte Freitas, Mariana Fonseca 
(Elenco / Cast)

SPOTS RÁDIO RADIO PROMOS 
Rádio SBSR (Produção | Production)
Tiago Castro (Voz | Voice)
José Oliveira (Mistura | Mixing)

REPORTAGEM VÍDEO  
VIDEO COVERAGE
André Costa, Mariana Machado
(Dona Edite)

REPORTAGEM FOTOGRÁFICA 
PHOTO COVERAGE
Bruno Simão

MULTIMÉDIA MULTIMEDIA
Déborah Viegas

TRADUÇÃO FILMES  
FILM TRANSLATIONS
João Monteiro (Coordenação | 
Coordination)
Alexandre Baptista
Kenia Nunes
Luis Canau
Margarida Pimenta
Mariana Dias
Patrícia Azevedo
Rodrigo Nogueira 

LEGENDAGEM SUBTITLING
IndieLisboa 

GESTÃO DE SALA  
VENUE MANAGEMENT
Carolina Rainho

GUEST OFFICE
Tobias  Monteiro
Luana Medeiros (Assistente / Assistant) 
João Eça (Driver)

ACREDITAÇÕES E CONVITES 
CREDENTIALS AND INVITATIONS
Carolina Mello 

SITE WEBSITE
PTisp (Alojamento | Hosting)
Catarina Sampaio (Programadora /
Programming)

Programmator (Implementação | 
Development)

CLIPPING 
QuickCom 

INQUÉRITOS SURVEYS
Intercampus 

CONTABILIDADE ACCOUNTING
Luís Caeiro 

VOLUNTARIADO VOLUNTEERING  
Projecto Marginal (Coordenação | 
Coordination)

CINEMA SÃO JORGE

DIRECTORA MANAGER
Marina Sousa Uva

ADJUNTA ASSOCIATE 
Inês Freire

ASSISTENTE ASSISTANT
Catarina Bernardo

COMUNICAÇÃO COMMUNICATION
Dário Moreira

COORDENAÇÃO DE FRENTE  
DE SALA USHERS COORDINATION
Diana Guedes

COORDENAÇÃO PROJECÇÃO
VÍDEO E ÁUDIO VIDEO SCREENING
AND AUDIO COORDINATOR
Fernando Caldeira

ADJUNTO PROJECÇÃO  
VÍDEO E ÁUDIO VIDEO SCREENING  
AND AUDIO COORDINATOR
Diogo Viana

PROJECCIONISTAS PROJECTIONISTS
Carlos Souto 
Jorge Silva

TÉCNICOS TECHNICIANS
Carlos Rocha 
Pedro Moreira

BILHETEIRA BOX OFFICE
Carina Rodrigues, Carolina 
Guedes, Mariana Guimarães, 
Olena Pikho

MANUTENÇÃO MAINTENANCE
Mário Silva
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TS Acácio Teixeira
Ajeng Widianty
Alan Jones
Alexandra Gaspar
Alexandra Sabino
Aline Schiltz
Ana Borges
Ana Cardoso
Ana Souto
André Filipe
André Pimpão
Andreia Moura
Ângela Rocha Pereira
António José Martins
António Salvador
António Souto
Armanda Parreira
Benedita Alves
Bernardo Gramaxo
Bruno Albuquerque
Bruno Caetano
Bruno Lopes
Bruno Martins
Carla Reis
Carlos Silva
Carolina Braga
Catarina Sampaio
Cátia Jorge
Cecília Branco
Clara Francisco
Cristina Fernandes
Daniel Bandeira
Daniel Filipe Valente
David Sil
Denise Cunha e Silva
Diana Silva
Dinarte Freitas
Diogo Bivar
Diogo Camões
Diogo Marcelo
Edgar Pêra
Equipa Palácio do Grilo
Eva Llopis
Fernando Conceição
Fernando Costa
Filipe Homem Fonseca
Francisco Borges
Francisco Mota
Frederico Raposo
Gabriel Abrantes
Gabriel Zuzarte
Gonçalo Almeida
Gonçalo Rabaça

Hugo Batista
Hugo Lopes
Humberto Fernandes
Inês Rodrigues Correia
Ingmar Koch
Isabel de Carvalho
Jana Binder
Joana de Sousa
Joana Ferreira
Joana Gerardo Mendes
João Alves
João Coimbra Oliveira
João Costa
João Fanfas
João Magalhães
João Rapaz
Joaquim Monteiro
José Braga
José Cordeiro
José Lema Santos
José Manuel Costa
Josean Partillo
Josh Waller
Juan Castro Garcia
Julia Klein
Laurentina Pereira
Lélia Santos Romano
Luís Apolinário
Luís Campos
Luís Chaby Vaz
Luís Montez
Luísa Sargento
Madalena Braga
Madalena Calvo
Manuel Gama Lourenço
Manuel José Damásio
Marco Guerra
Margarida Batista
Margarida Lucas
Maria do Mar Rêgo
Maria João Tavares
Maria José Meneses
Mariana Fonseca
Mariana Moreira Perestelo
Mariana Silva
Marina Ramos
Marta Baldaque
Miguel Alexandre
Miguel Clarinha
Miguel Ramos
Miguel Sabino
Mònica Garcia i Massagué
Nanci Cruz

Nuno Esteves
Nuno Fonseca
Nuno Monteiro
Paula Oliveira
Paulo Antunes
Paulo Castelo
Paulo Furtado
Paulo Trancoso
Pedro Costa
Pedro Florêncio
Pedro Marques
Pedro Pereira
Pilar Sanchez
Rai
Ricardo Avelino
Ricardo Mariano
Ricardo Nunes
Ricardo Paiva
Ricardo Sérgio
Ricardo Simões
Rita Alves
Rita Baltazar
Rita Barroso
Rita Blanco
Rodrigo Dahl
Romeu Bastos
Salim Habibo
Sandra Almeida
Sandra de Almeida
Sara Amorim
Sara Moreira
Saúl Rafael
Sérgio Saruga
Sofia Cruz Oliveira
Stefanie Coimbra
Supamas Yunyasit
Susana Costa Pereira
Teresa Althen
Teresa Casas-Novas
Teresa Ponces
Tiago Baptista
Tiago Bartolomeu Costa
Tiago Castro
Tiago Ferreira
Tiago Laranjo
Tiago Varino
Tina Lu
Venga Venga
Vera Leitão
Vincente Cusin Dolgener
Wasted Rita
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P A T R O C I N A D O R E S

P A R C E R I A  E S T R A T É G I C A C O - P R O D U Ç Ã O A P O I O  F I N A N C E I R O

P A R C E I R O W E BP A R C E I R O S  D E  D I V U L G A Ç Ã O

A P O I O S À  P R O G R A M A Ç Ã O

P A R C E I R O S  D E  P R O G R A M A Ç Ã O C E R V E J A  O F I C I A L A P O I O S P R É M I O S

A P O I O S  E  P A R C E I R O S

P A R C E I R O S  I M A G E M  E  S P O T P A R C E I R O S  M E D I A

O R G A N I Z A Ç Ã OPA R C E I R O S I N T E R N A C I O N A I S
V I A T U R A 
O F I C I A L

H O T E L 
O F I C I A L

PA R C E I R O S WA R M - U P PA R C E I R O S L O B O M A U



@motelx /motelx /motelx /MOTELXinternacional

https://www.instagram.com/motelx/
https://www.facebook.com/motelx
https://twitter.com/motelx
https://www.youtube.com/user/MOTELxInternational
https://www.motelx.org
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